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De circumscriptie- en dotatiebul „De Statu
Ecclesiarum" van 11 maart 1561

door

H. HENS, pr.

Het jaar 1961 bracht weer in herinnering de gebeurtenissen
rond de reorganisatie op hiërarchisch gebied in de Nederlanden,
die tot stand kwam in 1559 door de bul „Super universas" van
Paus Paulus IV en die haar nader beslag kreeg in de pauselijke
bullen, die in de loop van 1561 werden uitgevaardigd voor de
18 bisdommen — 14 nieuwe —, waaruit de 3 nieuwe kerkpro-
vincies Mechelen, Kamerijk en Utrecht werden samengesteld.

De Belgische Jezuïet Pater Dr. M. Dierickx heeft in zijn bij-
zonder geprezen werk „De oprichting der nieuwe bisdommen in
de Nederlanden onder Fïlips II. 1559—1570"1), aan de hand
van een massa in tal van archieven ontdekte documenten, be-
schreven, hoe die oprichting in de loop der 16e eeuw is tot stand
gekomen en welke krachtige weerstanden ze van meerdere zijden
heeft opgeroepen. In dit werk verwijst hij naar de archieven,
waar de bovenvermelde bullen, al of niet in originele vorm, zich
bevinden.2) Ons interesseert bijzonder het feit, dat naast de
originele bul van 12 mei 1559, die de gehele organisatie ver-
ordende, ook de bul, waarbij het bisdom 's-Hertogenbosch zijn
grensomschrijving en de dotatie van zijn bisschoppelijke mensa
ontving, in originali in het Algemeen Rijksarchief te Brussel
berust. Dit stelt ons thans in staat van deze bul kennis te nemen
volgens de tekst, zoals die in 1562 vanuit Rome naar de Neder-
landen werd gezonden.



Tot nog toe had de geïnteresseerde historicus zich tevreden
moeten stellen met de tekstcopieën, die in de loop der eeuwen
sinds genoemd jaar in meerdere bronnenpublicaties zijn versche-
nen. De soms niet geringe verschillen, vooral waar het de weer-
gave van de aan het bisdom toegewezen plaatsen betreft, deden
niet ten onrechte uitzien naar een redactie, die de originele bul zo
nauwkeurig mogelijk benadert. Aan de hand van een uiterst
scherpe en volledig leesbare fotocopie is de mogelijkheid daartoe
ten volle geboden.

Copieën van het origineel.

Alvorens de inhoud van de bul te bespreken, geven we hier
een vermelding van de bekende tekstuitgaven, al of niet recht-
streeks naar het origineel gemaakt.

Allereerst moeten dan genoemd worden de twee copieën, die
opgenomen zijn in de Registers van het Geheime Vaticaanse
Archief.3) De ene (in vol. 1927) is gemaakt naar het origineel,
zoals dit in eerste instantie naar Brussel werd gezonden, dus
mét de zgn. inquisiteur-passage, maar later in margine voorzien
van enige wijzigingen, waar vanuit de Nederlanden om gevraagd
was door Kardinaal Granvelle. De andere copie (in vol. 1924)
is een afschrift van de vorige, maar daarin zijn de marginale
wijzigingen in de tekst verwerkt. In feite is deze tweede copie
dus een copia copiae, met alle gevolgen van dien ! En dit geldt
wel heel speciaal de plaatsnamen, die in de bul in zo groten getale
voorkomen. Dit moge reeds hier met enige voorbeelden ver-
duidelijkt worden.

De eerste copi'ïst begon b.v. met overal, waar de letter „k"
stond — een door Italianen niet gebruikte letter —, deze te lezen
als een dubbele letter nl. „Ie", hetgeen, gelet op het handschrift
van de schrijver der originele bul, niet zo verwonderlijk is en we
zullen dit een italiaans ambtenaar van de romeinse kanselarij
niet voor de volle honderd procent kwalijk mogen nemen. Maar
intussen waren er spellingen tot stand gekomen als Boeleel voor
Boekei, Volcleel voor Volckel enz. Later heeft deze copi'ïst, op



een of andere wijze attent gemaakt op zijn verschrijvingen van de
„k", gepoogd zijn fout te herstellen en in driekwart van de geval-
len dóór de „Ie" een „k" geschreven, hetgeen de lezing van zijn
copie niet altijd vergemakkelijkte. In 9 gevallen liet hij echter de
„Ie" staan, terwijl hij in één geval de genoemde wijziging aan-
bracht, waar ze helemaal niet nodig was: van het goed gespelde
Tongérlee maakte hij Tongerke!! Toen nu copiïst no. 2 aan de
beurt kwam, heeft deze de aangebrachte verbeteringen natuurlijk
benut, maar waar deze achterwege waren gebleven, de „Ie"
gehandhaafd zoals b.v. in Baleel (= Bakel), of — en dat mees-
tal ! — de zaak verergerd zoals in Borlecl (= Borkel), Bocleonen
(= Bockhoven) enz. Alles bijeen voerde deze tweede copiïst het
aantal foutief gespelde plaatsnamen op tot ruim een negentigtal.

Deze verminkingen zijn als een repeterende breuk oorzaak ge-
weest, dat de tekstuitgave van 1922, die te vinden is in het werk
van Mgr. Gisb. Brom en Mgr. A. Hensen in de serie Rijksgeschied-
kundige Publicaties*), laboreert aan een overdaad van foutieve
plaatsnaamvermeldingen, en dat daarop — maar dan ook daarop
(samen met de bron) alléén! — van toepassing is, wat Prof.
Rogier schrijft: „Deze bullen zijn voorbeelden van slordigheid.
Of Sonnius... daaraan de meeste schuld heeft of de pauselijke
kanselarij, is moeilijk (?) uit te maken, maar in ieder geval zijn
de teksten caricaturen".5) We komen daar later op terug. We
zullen dit ook doen betreffende een vierde tekstuitgave, die in
1723 bezorgd is door de Leuvense professor J. Foppens in zijn
Supplement op het werk van Aubertus Miraeus „Opera Diplo-
matica et Historica"®) en die ook is opgenomen in Foppens' eigen
werk „Historia Episcopatüs Silvaeducensis"7), dat hij reeds in
1721 had uitgegeven. Identiek-dezelfde tekst kan men aantreffen
in het werk uit 1749 „Oudheden, en gestichten van de bisschop'
pelijke stadt en meyerije van 's-Hertogen-Bosch. etc.", geschreven
— of eerder: afgeschreven van Foppens — door „een liefhebber
der oudheit", onder welke benaming schuilgaat een zekere Jhr.
Steven Jan van de Velde, gezegd Honselaer. Deze laatste heeft
een sisyphusarbeid verricht door ook nog een bar slechte en dik-
wijls onbegrijpelijke nederlandse vertaling aan de latijnse tekst



toe te voegen. Van deze laatste drie copieën kan men zeggen, dat
ze de originele bul of minstens een goede copie daarvan als model
gehad hebben, al kan niet ontkend worden, dat er nogal wat
onnauwkeurigheden en omissies in te constateren zijn. Zo is o.a.
ergens halverwege de bul een hele passage van meerdere regels
uitgevallen.

Ten slofte bezitten we nog een afschrift van de bul in het
manuscript van Gijsb. Coeverincx, dat berust in het archief der
abdij van Berne te Heeswijk. In dit manuscript, grotendeels uit-
gegeven als „Analecta Gijsberti Coeverincx"8), door de Norber-
tijnen G. v. d. Eisen en W. Hoevenaars, is opgenomen de akte
van uitvoering of fulminatie der bul van 11 maart 1561 met
daarin in haar geheel de circumscriptiebul. In genoemde Analecta
hebben de abdijheren alleen de lijst van plaatsnamen uitgegeven.
Welke tekst Coeverincx als model benut heeft, is niet zo moeilijk
uit te maken : er zijn immers aanwijzigingen, die pleiten voor
die van de originele -bul, hetgeen begrijpelijk is voor een tijd-
genoot van de uitgifte der bul, die bovendien bij de uitvoering
ervan ten nauwste betrokken was.

Het origineel.

We komen nu tot de bespreking van de bul, waarvan het
origineel, zoals reeds werd opgemerkt, berust in het Algemeen
Rijksarchief te Brussel9) en een uitstekende fotocopie in het
eigen bisschoppelijk archief. Het pauselijk stuk is opgetekend op
een perkamenten vel, dat een breedte heeft van bijna 86 cm,
en een lengte van ruim 78 cm., waarbij dan nog komt de omge-
slagen strook aan de onderkant van ongeveer 5 cm.

Wanneer Prof. Rogier in rigoureuze termen constateert, dat de
circumscriptiebullen „voorbeelden zijn van slordigheid", dan geldt
dit ten enenmale niet van de Bossche bul, en vermoedelijk ook
niet van die der andere bisdommen. Het tegendeel is waar!
Al wat Prof. Rogier zegt over de bul-tekst, kan dan ook, zoals
reeds werd geconstateerd, slechts gelden voor de inderdaad bar-
slechte copieën, althans wat de plaatsnamen betreft. En het is



werkelijk jammer, dat Prof. Dierickx in zijn „Documents inédits"
de volledige tirade van Rogier aangaande de bullen heeft opge-
nomen.10) Deze is té denigrerend voor het te Rome, onder hoog-
spanning geleverde werk. En een resultaat, dat inderdaad door
een „voorbeeldige" slordigheid gekenmerkt zou zijn, zou al te zeer
in strijd zijn met hetgeen de bul constateert, nl, dat de desbetref-
fende Commissie dé zaak heeft afgewerkt „ serie digestis rebus om-
nibus".

Om te beginnen zijn de initialen van de aanvangswoorden der
bul: „PIUS EPISCOPUS SERVUS SERVORUM DEI AD PER-
PETUAM REI MEMORIAM" prachtig gecalligrafeerd en sierlijk
met bloem- en bladermotieven geornamenteerd over de hele
breedte van het document, terwijl ook de hele margo in dezelfde
geest rijk versierd is en in de bovenste helft uitloopt in de maar
liefst 25 cm. lange P van de Pausnaam. De verdere tekst van het
pauselijke stuk is van het begin tot het einde volkomen leesbaar
en dat er in een zo omvangrijk document van niet minder dan
80 regels elk met een lengte van meer dan drie-kwart meter
— ruim 3000 woorden, om de letters nog maar niet te tellen ! —
hier en daar een letterlijke „lapsus calami" voorkomt, moet men
de schrijver niet al te zeer aanrekenen. Onze huidige geroutineer-
de en „geheide" typisten werken ook niet onfeilbaar !

De bul is voorzien van het loden pauselijke zegel — de bulla,
waaraan het stuk ook zijn naam ontleent —, uithangend aan een
dubbel geel-rood gevlochten koord, en dit zegel toont aan de
voorzijde de naam van de regerende Paus „PIUS PAPA IIII" en
aan de keerzijde de enigszins afgesleten „koppen" van Paulus en
Petrus met daar tussenin een latijns kruis, waarboven de letters
PA(ulus) en PE(trus) staan.

Inhoud der bul.

De lezer verwachte van ons geen al te gedetailleerde weergave
van de inhoud der onderhavige bul. Deze zou vermoedelijk nog
meer plaats opeisen dan de bul zelf en er zijn onderdelen, met
name die van juridische aard, waaromtrent men alleen maar



zeggen kan, dat slechts een doorgefourneerd deskundige in het
middeleeuwse recht ze adequaat zou kunnen weergeven. We be-
palen ons daarom tot het in grote trekken vermelden van de
inhoud. Alleen dat gedeelte, waarin de eigenlijke circumscriptie
van de grenzen wordt gegeven door het opsommen van de inge-
lijfde plaatsen, zal aan een diepergaand onderzoek worden onder-
worpen. Het ligt immers voor de hand, dat juist dit onderdeel ons
het meest interesseert, omdat het specifiek Bosch is. Voor het
overgrote deel van de bul geldt trouwens, dat het gelijkluidend
is met de overeenkomende passages in de bullen van de andere
nieuw-opgerichte bisdommen.

I. Inleiding.

Deze bevat vooreerst een kort inleidend woord van de Paus,
vervolgens een herinnering aan de voornaamste bepalingen van
de bul „Super universas"11) en een bespreking van de voorstel-
len der ingevolge de bul van 1559 ingestelde pauselijke commissie.

1. Bedoeling van Pius IV met deze bul.

Pius IV begint met te constateren, dat hij in zijn bezorgdheid
voor een waardige inrichting vooral van de nieuw opgerichte
kathedrale kerken graag aandacht wil besteden aan maatregelen,
waardoor hun voortbestaan, hun luister en hun voorspoedige
ontplooiing wordt gewaarborgd, alsook het welzijn van hun be-
stuurders en een behoorlijke financiële tegemoetkoming aan dege-
nen, die er met de goddelijke eredienst belast zijn. Vervolgens, dat
hij, rekening houdend met verschillende omstandigheden, ook
enige wijzigingen zal aanbrengen in de door zijn voorganger ge-
troffen regelingen.

2. Bepalingen van Paulus IV.

In bijzonderheden brengt hij dan in herinnering, wat zijn
voorganger in de bul „Super universas" heeft bepaald. Allereerst



somt hij de motieven op, die Paulus IV er toe bewogen de kerke-
lijke reorganisatie te bewerkstelligen. Hij noemt: het te geringe
aantal bisschoppen in het aan Filips II onderworpen gedeelte van
Germania Inferior en het volledig ontbreken van een aartsbis-
schop in deze streken, de behoefte daaraan vanwege de grote
omvang van dit gebied, vanwege de „standing" van de zo talrijke
steden, het grote aantal ver uiteenliggende kastelen en dorpen
en het zeer grote zielental, de verschillen in taal en landaard en
tenslotte de actuele bedroevende situatie als gevolg van de ket-
terij. Om al deze motieven en tevens om tegemoet te komen aan
het vrome verlangen van koning Filips, heeft hij de volgende
regelingen getroffen :
a) de bestaande bisdommen in genoemd gebied, nl. Kamerijk,

Utrecht, Atrecht en Doornik, onttrokken aan de aartsbis-
dommen Reims en Keulen;

b) Mechelen, Den Bosch e.a. afgescheiden van de bisdommen en
provincies, waartoe zij tot dan toe behoorden ;

c) de afgescheiden steden Mechelen, Den Bosch enz. verheven
tot bisschopsstad, Kamerijk, Utrecht en Mechelen bovendien
tot aartsbisdom, en tegelijkertijd de Sint Jan in Den Bosch
en andere kerken gepromoveerd tot kathedrale kerken ;

d) aan Mechelen, Den Bosch enz. zekere gebieden toegewezen,
nog af te bakenen door een Nuntius ;

e) het bisdom Den Bosch toegevoegd aan de Mechelse kerkpro-
vincie ;

f) aan koning Filips II en zijn opvolgers het recht gegeven om
bekwame personen te benoemen voor de bisdommen Den
Bosch enz. zowel nu bij de oprichting als later bij vacatures.

3. Commissie van Vijf.

a. Instelling van een commissie.

Hierna heeft hij aan zijn Nuntius in de Spaanse landen, Sal-
vatore Pacini, bisschop van Chiusi, bij breve van 10 juli 155912)
opdracht gegeven om een commissie in te stellen, die een dubbele
taak zou krijgen : de grenzen van de kerkprovincies en bisdommen
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vast te stellen en de dotatie van de bisschoppen te regelen.
Op 7 october van dat jaar gaf Pacini aan de commissie volmacht
om die taak ten uitvoer te brengen.13) Leden der commissie
waren: Antoine Perrenot Granvelle, de bisschop van Atrecht,
een der voornaamste raadgevers van Filips II, die voorzitter werd,
verder Viglius van Zuichem, voorzitter van de Geheime Raad
en van de Raad van State, Philippus Nigri, deken van de St.
Gudule en kanselier der Orde van het Gulden Vlies, Petrus Cur-
tius, deken van St. Pieter te Leuven en latere bisschop van Brugge,
en ten slotte Franciscus Sonnius, die de ziel van de commissie
was.

b. Voorstellen der Commissie omtrent dotatie en circumscriptie.

Deze commissie heeft gemeend na rijp beraad op een zeer be-
langrijk, maar ook zeer precair punt een voorstel te moeten doen,
waardoor volgens haar een verbetering van de besluiten van 1559
zou worden verkregen. Dit voorstel betreft het aanvankelijke plan
om van diverse kloosters „zekere kerkelijke tienden, goederen en
inkomsten"14) los te maken — te „dismembreren", zoals de tech-
nische term luidt — en deze aan de bisschoppen te geven. De
commissie was echter van oordeel, dat door deze maatregel het
kloosterleven15) ernstig geschaad zou worden en dat het daarom
de voorkeur verdiende, als bepaalde kloosters zonder meer bij
de mensa van de bisschop werden geïncorporeerd : de bisschop-
pen, in dat geval abt geworden, konden deze dan als hun eigen
klooster beschouwen en er in hun kwaliteit van abt ook de zorg
voor op zich nemen;

Na dit ingrijpend voorstel noemt de bul dan nog een aantal
kwesties, waaromtrent de commissie bepaalde regelingen getrof-
fen heeft en de nodige documenten heeft laten opmaken. Deze
kwesties gaan o.a. over de grensindeling, die in sommige onder-
delen verbetering brengt in de opzet van de bul „Super universas",
over de vaststelling en toewijzing der dotes, over de te creëren
waardigheden enz. In het bijzonder wordt vermeld, hoe de com-
missie zich de toewijzing van de steden en dorpen aan het bisdom



heeft gedacht. Dit onderdeel, dat ons een lange opsomming geeft
van ruim 200 namen, vraagt vanzelf onze bijzondere aandacht.
Om echter de samenvatting van de inhoud van de bul niet al
te zeer te onderbreken, zullen we een bespreking hiervan ver-
schuiven naar het einde van dit artikel.

II. Verordeningen van Pius IV.

Na deze ampele inleiding, die zich, zoals we zagen, voorname-
lijk bezig hield met het werk van Paulus IV en dat van de Com-
missie van Vijf, komt Pius IV nu tot een uiteenzetting van de
verordeningen, die hij uitvaardigt om de bul van zijn voorganger
ten uitvoer te leggen.

1. Incorporatie van de abdij van Tongerloo.

Reeds heeft hij — bij de daags te voren uitgegeven bul van
10 maart — de abdij van Tongerlo geïncorporeerd bij het bisdom
Den Bosch.16)

2. Toewijzing van grondgebied aan het bisdom Den Bosch.

Nu gaat hij aan de hand van de laatste indelingen en afbake-
ningen van de bekende Commissie, over tot de inlijving van al de
steden en dorpen, zoals die in de aanwijzing van de Commissie
staan, met heel hun grondgebied en al hun kastelen, plaatsen,
parochiële kerken, kloosters, colleges, hospitalen, kapellen, officies
alsmede alle geestelijke personen, seculieren zowel als regulieren,
de hele bevolking en al wat er verder onder hoort.

3. Dismembratie van tienden.

Bovendien worden, naast de algehele incorporatie van de
Tongerlose abdij, toch nog enige tienden aan het bisdom toege-
wezen, om, zoals blijken zal, de gegradueerde kanunniken een
passend levensonderhoud te verzekeren. Dit zijn de roggetienden
van de parochiekerken te Gilze en Marters (d.i. Princenhage)17)
in het bisdom Antwerpen, waarvan de collatie in handen is van
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de abdis van Thorn, en die van de parochie Gerwen bij Helmond,
onder deze beperkende bepaling, dat voor elk der betreffende
pastoors jaarlijks 20 mud rogge wordt afgehouden, zodat ze daar-
mee, samen met de andere emolumenten van hun kerk, behoor-
lijk in hun onderhoud kunnen voorzien.

4. Instelling der functies van aartsdiaken, aartspriester en
penitencier.

Voor de standing van het bisdom dienen er meerdere hoge
functionarissen te zijn, die uitmunten in wetenschap, en even-
eens dient er in alle bisdommen een uniforme rechtsbedeling te
komen. Daarom worden de volgende functies ingesteld :

1) het aartsdiakonaat voor één aartsdiaken, die eenzelfde rechts-
macht en taak zal hebben als de Brusselse aartsdiaken in het bis-
dom Kamerijk had, en die in eendracht zal samenwerken met zijn
bisschop;
2) het aartspriesterschap voor één aartspriester, die de titel zal
hebben van aartspriester der bisschopsstad (archipresbiter civi-
tatensis) en die binnen de stad Den Bosch zal hebben toe te zien
op de pastoors der parochiekerken, het toedienen der Sacramen-
ten en de prediking;
3) de diocesane penitentiarie voor één penitencier, diocesaan
penitencier te noemen, die bijzonder belast wordt met de zorg
aangaande gewetenskwesties van de gelovigen uit het hele bis-
dom.

5. Bepalingen betreffende het Kapittel.

a. Reservering van 10 kanunniksprebenden voor de bisschop en
9 gegradueerden.

Om het aanzien van het Kapittel op een behoorlijk peil te
brengen werd een belangrijke maatregel genomen. Het Bossche
kapittel bestond uit 30 kanunniksplaatsen met bijbehorende pre-
benden. Allereerst werd nu bepaald, dat van deze 30 de bisschop
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de eerst-openvallende moest krijgen en dat deze blijvend met de
bisschoppelijke mensa verenigd zou blijven. De bisschop werd
dus lid van het kanunniken-college en kreeg „een stem in het
kapittel", terwijl hij de voorrang had boven de deken en de ove-
rige leden.

Vervolgens moesten 9 andere plaatsen worden toegewezen aan
3 magisters of licentiaten in de theologie, aan 3 doctoren of licen-
tiaten in het kerkelijk recht en aan 3 personen van adel, die aan
een bekende universiteit minstens het licentiaat in theologie of
recht hebben behaald; voor de eerste 6 kunnen zowel adellijke
als niet-adellijke personen worden aangewezen, voor de 3 resteren-
de alleen gegradueerden van adellijke afkomst.

b. Plichten der gegradueerden.

Al deze gegradueerden hebben de plicht, gezamenlijk of indivi-
dueel, de bisschop desgevraagd met raad en daad ter zijde te
staan in kerkelijke en godsdienstige aangelegenheden en bij even-
tuele moeilijkheden. En het is uit hun midden, dat door de
bisschop er een als aartsdiaken, een als aartspriester en een als
penitencier moet worden benoemd en deze drie komen in de
genoemde volgorde het eerst aan de beurt om na de bisschop
de opengevallen kanunniksplaatsen te bezetten.

c. Benoeming der gegradueerden.

Om te garanderen, dat inderdaad geleerde en hoogstaande
mannen gekozen worden, zullen de 9 kanunniksplaatsen voor de
eerste keer alleen door de bisschop worden toegewezen en later
in geval van vacatie door gezamenlijke keuze van de bisschop en
de overlevende gegradueerden. De stem van de bisschop zal bij
staking der stemmen dubbel tellen en de doorslag geven. Deze
verkiezingsprocedure moet steeds gehandhaafd blijven en er mag
onder geen beding van afgeweken worden ; geen enkele reservatie,
indult of wat ook kan daar iets aan afdoen, zelfs de Paus kan
ze .niet voor zich reserveren.
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d. Bijzondere taken: visitatoren en examinatoren.

In de volgende passage, die niet zonder strubbeling tot stand
is gekomen en die op het origineel duidelijk de sporen draagt,
dat er aan „geschaafd" is, worden aan de leden van de groep
gegradueerden belangrijke taken opgedragen. Aanvankelijk was
in de bul de bepaling opgenomen, dat twee kanunniken, de een
met een graad in de theologie, de ander in de rechten, de facul-
teit zouden hebben om als inquisiteur op te treden, doch deze
bepaling, die ook in de pauselijke bullen van Mechelen en Ant-
werpen voorkwam, werd onmiddellijk na aankomst der stukken
door Granvelle bestreden.18 Ze zou immers de nieuwe kerk-
organisatie nog minder welkom doen zijn dan ze al was, omdat
men in de bul zwart op wit kon lezen, dat de bisschoppen door-de
Paus-gemachtigde inquisiteurs moesten benoemen. De bullen wer-
den daarom naar Rome geretourneerd en, hoewel Granvelle om
volledig-nieuwe bullen10) — zonder inquisiteurspassage — had
gevraagd, heeft men er zich bij de kanselarij toe beperkt in de
teruggestuurde stukken de verlangde wijzigingen aan te brengen.
Deze correctie is in de bul goed waarneembaar, zelfs op de foto-
copie, en heeft als gevolg gehad, dat een enigszins onregelmatige
zinsconstructie is ontstaan, waarvan de betekenis echter volkomen
duidelijk is gebleven. Waar men eerst lezen kon: „unus... et
alter... (ex novem canonicis)... facultatem habeant contra haere-
ticos per universam dioecesim... quotiens opus fuerit apostolica
auctoritate inquirendi", staat nu: „unus... et alter... facultatem
habeant visitandi per universam diocesim... quotiens ab Episcopo
Buscoducensi". Het is duidelijk, dat dit „quotiens" nu in de lucht
hangt en eigenlijk had moeten vervallen (in de Mechelse verbe-
terde bul staat het niet meer20), maar dat de corrector het over
het hoofd heeft gezien. Of misschien heeft men achter „ab Epis-
copo Buscoducensi" nog iets willen zetten als: „requisiti fuerint",
maar de beschikbare ruimte liet dit niet toe. In elk geval is de
bedoeling, dat de visitators van de bisschop de faculteit moeten
krijgen om te mogen visiteren.

In de definitieve tekst lezen we nu, dat twee van de gegradu-
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eerde kanunniken, de een in de theologie en de ander in de
rechten, en wel de oudsten gerekend naar hun prebende, als ze
door de bisschop gevraagd worden, de faculteit bezitten om visi-
tatie te houden in het hele bisdom. De overige gegradueerden
moeten hen desgewenst daarbij assisteren.

Naast de functie van visitator komt die van examinator. Van
de resterende kanunniken, en weer van de oudsten, worden er
twee, die gegradueerd zijn in de theologie, en één met een graad
in de rechten, samen met de Aartsdiaken belast met het exami-
neren van al degenen, die de hogere wijdingen wensen te ont-
vangen, en van degenen, die tot de zielzorg toegelaten willen
worden. Niemand mag toegelaten worden, tenzij hij bekwaam
is en onder eed belooft, dat hij persoonlijk zal resideren.

e. Bepaling omtrent afwezigheid.

Ook de kanunniken, waar het hier over gaat, dienden zelf
regelmatig „thuis" te zijn. De heilloze activiteit der ketters en de
gevaarlijke tijdsomstandigheden, zo zegt de bul, gedogen niet, dat
de deskundigen langdurig afwezig zijn. Om dit te voorkomen
bepaalt de bul, dat ze bij een afwezigheid van twee volle maan-
den, tenzij ze natuurlijk door bisschop of kapittel met een zending
elders belast zijn, de opbrengst van hun prebende verbeuren;
deze vervalt dan aan het kapittel. Alle inkomsten der prebenden
van de Sint Jan worden dan in twee gelijke helften verdeeld,
waarvan de ene gebruikt moet worden voor de dagelijkse uit-
keringen, die alleen gedaan mogen worden aan hen, die van het
begin tot het einde aan de dienst in het koor hebben deelgeno-
men. Niemand tenslotte mag zich van deze residentieplicht ont-
slagen achten.

6. Indeling in dekenaten.

Zeer summier is de regeling, wat de dekenaten van het nieuwe
bisdom aangaat. Nieuw is de bepaling, dat de kerken van de
„civitas", dus van de bisschopsstad, zullen komen onder toezicht
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van de „archipresbiter civitatensis", over wie boven reeds gespro-
ken is. De kerken buiten de stad blijven onder de dekenaten,
waar ze tot nog toe onder ressorteerden, maar de bisschop kan
naar believen een andere indeling maken. De dekens blijven, be-
houdens een nadere regeling door de bisschop, de emolumenten
genieten, die ze tot dusver hadden.

7. Toewijzing van tienden aan de gegradueerden.

Blijkbaar waren de inkomsten, die de gegradueerde kanunniken
genoten uit hun kanunniksprebende, te gering om hun een be-
hoorlijk levensonderhoud te verzekeren en niet in verhouding
tot de taken, die ze op zich wilden nemen. Daarom werd de
bepaling opgenomen, dat de reeds eerder vermelde tienden uit
de parochies Gilze, Princenhage en Gerwen definitief ten goede
zouden komen aan en naar evenredigheid verdeeld zouden wor-
den onder de 9 gegradueerden. Het is merkwaardig, dat de pas-
sage, waarin deze verordening staat, ontbreekt in de door Foppens
en, in navolging van hem, door Van de Velde verzorgde uit-
gaven der bul. 21)

8. Sancties tegen degenen, die inbreuk maken op de voor-
gaande bepalingen, en vaststelling van het recht van bis-
schop en gegradueerden.

Op deze bepalingen volgt nu een uitvoerige passage, waarin
met strenge sancties, zelfs de excommunicatio major, bedreigd
worden alle personen en instanties, die op een of andere wijze
de collatie van de voornoemde 10 kanunnikaten en prebenden
in handen hebben, en ook alle verdere instanties, indien zij op
enigerlei wijze zich bij vacatie nog de collatie ervan zouden aan-
matigen of de door de bul vastgelegde regeling bemoeilijken.
Bisschop en gegradueerde kanunniken hebben er voortaan het
volle recht op en niemand anders kan ze op welke titel ook aan-
vaarden. Elke hiermee strijdige handeling zal van nul en gener
waarde zijn en kan volstrekt geen titel van bezit verlenen. Ook
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alle overige beschikkingen en verordeningen van de bul zijn van
nu af tenvolle van kracht en er valt niet aan te tornen. „Zo is
Onze onveranderlijke wil en bedoeling" : dit document moet ten
uitvoer gelegd worden, zoals het er ligt. Elke poging om het te
ontkrachten en er een andere uitleg aan te geven, door welke
instantie ook, wordt op voorhand als waardeloos bestempeld.

III. Executeurs van de bul en hun taak.

Met de uitvoering of fulminatie van de bul worden belast:
Granvelle, de nieuwe aartsbisschop van Mechelen, vervolgens
de bisschop van Amelia 22) en de kapitteldeken van Hilvaren-
beek. 23) Zij moeten, al dan niet gezamenlijk, persoonlijk of door
een of meer gedelegeerden, de inhoud van de bul plechtig af-
kondigen, wanneer de bisschop of andere belanghebbenden daar
om verzoeken, en hen krachtig ter zijde staan in de verdediging
van hun rechten. 24) Verder wordt vastgelegd, hoe zij moeten
optreden, desnoods met behulp van de wereldlijke macht, tegen
degenen, die hun moeilijkheden in de weg leggen. En dan worden
in een uitermate langademige en ingewikkelde volzin alle mazen
van de wet toegehaald, waardoor de een of ander nog zou kun-
nen trachten te ontkomen aan de naleving van hetgeen in de
bul bepaald is.

IV. Besluit en datering.

Het pauselijk document besluit dan met de gebruikelijke plech-
tige bedreiging: „Volstrekt niemand wage het inbreuk te maken
op of vermetel in verzet te komen tegen dit stuk — „deze pagina"
staat er l — met zijn concessies... dismembraties... incorporaties
enz. — er staan maar liefst 17 veelal synonieme technische ter-
men vermeld ! 25) —. Als iemand het toch waagt dit te pro-
beren, hij wete, dat hij zich de toorn van de almachtige God en
van de HH. Apostelen Petrus en Paulus op de hals haalt."

De datering luidt: „in het jaar 1560 van 's Heren Menswording
op de vijfde der Iden in het tweede jaar van ons Pontificaat."
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Dit is de llde maart 1561. De bul geeft het jaartal volgens de
te Rome gebruikelijke annuntiatiestijl, die het jaar laat door-
lopen tot 25 maart. Volgens onze rekening was echter per l
januari reeds het jaar 1561 begonnen, hetgeen ook blijkt uit de
vermelding van het tweede jaar van Pius IV's pausschap, dat
begonnen was in de nacht van 25 op 26 december 1559.

APPENDIX :

Vaststelling der grenzen van het bisdom. (Zie bladz. 8).

Een belangrijk onderdeel van de bulle, die immers de begren-
zing van het bisdom moest geven en daarom ook wel „bulla
limitum" heet, is vanzelfsprekend de vermelding van de plaatsen,
die tot het nieuwe bisdom zouden gaan behoren. We gebruiken
met opzet de algemene term „plaatsen", omdat bij de opsom-
ming ervan in het pauselijk schrijven niet gesproken wordt van
parochies, maar van „oppida" en „villagia sive pagi" dus van
bevolkingsgroeperingen, die hier als „steden" en „dorpen" wor-
den aangeduid. De benaming „parochie" is blijkbaar niet op
alle toepasselijk.

1. Project van (juli) 1560.

Aanvankelijk was de grensomschrijving voor een deel anders
gedacht dan ze uiteindelijk is uitgevallen. Blijkens het project,
dat, met die van de meeste andere bisdommen, einde juli 1560
door de Commissie van Vijf naar Rome was opgezonden en daar
16 aug. was aangekomen, 26) waren aan Den Bosch bijv. toe-
gewezen de plaatsen Riel, Weelde, Eel (onder Ravels), Ravels,
Tenhout (Den Hout onder Oosterhout), Oosterhout, Dongen,
Rijen („Deurien"), Gilze, Alphen, en Baarle, allemaal plaatsen,
die tenslotte aan Antwerpen zouden toevallen. 27) Daartegenover
waren volgens het Antwerpse project aan dit bisdom toebedeeld
de plaatsen, die wij kortheidshalve de „Belgische" plaatsen rond
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Geel noemen en die „Bosch" zouden worden. 28) Tongerlo wordt
noch in het Antwerpse noch in het Bossche plan vermeld, al
was het wel de bedoeling het onder Antwerpen te laten komen.
Filips II gaf evenwel aan de Commissie zijn verlangen te kennen,
dat hij graag deze plaats, wier abdij bij het Bossche diocees zou
worden geïncorporeerd, in dit bisdom en niet in dat van Ant-
werpen zag opgenomen. 29) De Commissie schreef hem dan ook
in een brief van 3 april 1561 : „Wat de abdij van Tongerlo aan-
gaat, wij hebben deze met de haar omringende dorpen laten
vallen onder het bisdom 's-Hertogenbosch en in ruil daarvoor
enkele andere dorpen aan het bisdom Antwerpen toegevoegd."30)
Hier hebben we te doen met een van die gevallen, en wellicht
het meest ingrijpende, waarbij aanvankelijk goedgekeurde gren-
zen, ook na 11 maart 1561, nog gewijzigd zijn en waardoor de
uiteindelijke verschijning der bullen, waarnaar met spanning werd
uitgezien, ten zeerste vertraagd werd.

2. Rangschikking der plaatsen.

Het is niet duidelijk, van welk beginsel de opsteller van de
plaatsenlijst bij zijn rangschikking is uitgegaan. Wel heeft hij
voorop genoemd de 11 plaatsen, die als oppida golden en daar-
om de voorrang dienden te hebben op de overige te vermelden
gemeenschappen. Deze opzet herinnert aan de bepaling van de
oprichtingsbul van 1559, waarbij vastgesteld werd, dat het bis-
dom een territorium zou omvatten van 10 steden met de tussen-
liggende dorpen. Blijkbaar heeft men zich toen tot een rond
getal van 10 beperkt om uiteindelijk tot het nauwkeurig aantal
van 11 te komen. Het doet echter enigszins vreemd aan, dat Oss
onder de „steden" gerangschikt wordt.

Wanneer het nu gaat over de „tussenliggende dorpen" is het
moeilijk hier een vaste en strakke lijn te ontdekken. Ze zijn wel
enigermate gegroepeerd volgens hun geografische ligging, maar
telkens wanneer men meent een bepaalde complete combinatie
te hebben gevonden, komen er onverhoeds een of meer vermel-
dingen van plaatsen, die in een andere constellatie thuishoren.
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Men meent b.v. een ogenblik, dat na de oppida waaronder zich
5 kapittelplaatsen bevinden, de resterende plaatsen met een kapit-
tel zullen volgen, maar dan merkt men, dat Oisterwijk in die
serie niet thuishoort en dat Hilvarenbeek pas halverwege de lijst
een plaats krijgt. Wanneer men de dorpen van het land van
Ravenstein en het graafschap Megen zoekt, vindt men deze vrij-
wel volledig bijeengegroepeerd, maar toch weer een enkel dorp
er tussengeschoven, dat wel aan deze gebieden grenst, doch er
feitelijk niet bijhoort. De dorpen, die tot Zuid-Holland behoor-
den, komen in vrij nauwkeurige volgorde opdagen, maar b.v.
Nieuwkuijk en Bokhoven, die er tussen staan, vallen daar niet
onder, al liggen ze in de onmiddellijke nabijheid. Men kan wel
zeggen, dat een conglomeratie als de tegenwoordige „Belgische"
parochies Geel, Mol, Arendonk enz. volledig bijeenstaat, 3i) en
dat al de uit het oude bisdom — nu aartsbisdom geworden —
Utrecht komende parochies ten N. van de Maas in gesloten
gelederen de lange serie van Bossche bisdomsplaatsen besluiten,
al is Driel, behorend tot de Bommelerwaard, weer verdwaald
tussen die uit de landen van Heusden en Altena.

3. Spelling der plaatsnamen.

Wat de spelling der plaatsnamen in de bul betreft, kan ge-
constateerd worden, dat de originele tekst te Brussel betrekkelijk
weinig moeilijkheden oplevert. Als men deze vergelijkt met de
gegevens in de uitgave van Brom-Hensen kan men gerust zeggen,
dat hier een verschil is als tussen helder en troebel water. Spel-
lingen bij Brom-Hensen als Vaelraijde, Hedervote, Hutteboch,
Milaur voor Waelwijck, Nederwetten, Sueterbeeck (Soeterbeek)
en Nulant spreken hier voor zich zelf. Wie zal Eersel lezen, waar
Oexel staat, of Berlicum halen uit Verlien, Merefeit uit Maesek ?
En zo kan men nog lang doorgaan. Men kan zeggen, dat Brom
en Hensen heel wat fouten uit de Vaticaantekst (zie blz. 2) ge-
licht hebben, maar ze hebben er diverse bijgemaakt en bovendien
een viertal plaatsen (Hulsel, Heesch, Volkel en „Diomere") een-
voudig overgeslagen. Ook Miraeus-Föppens gaat niet vrij uit.
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Als deze voor zijn uitgave de originele tekst van de bulle onder
ogen gehad heeft, kan men hem moeilijk van enige slordigheid
vrijpleiten. In zijn namenlijst komen nl. ruim honderd onnauw-
keurige naamsspellingen voor, bij hem ontbreken de namen van
9 parochies, terwijl hij één, niet in het origineel voorkomende,
naam nl. Esch heeft bijgevoegd. Bovendien zijn bij hem 2 plaats-
namen in hun geheel foutief, aangezien hij Berchem heeft ver-
meld, waar Borkel gelezen moet worden, en Hoeydonck, waar
Boerdonck moet staan. Men ziet wel, dat er een beetje raar om-
gesprongen is met de naamsaanduidingen en dat dit niet op de
kap van Sonnius geschoven dient te worden !

Met dit al is het natuurlijk nog de vraag, of de originele tekst
ten volle beantwoordt aan de bedoeling van Sonnius, die de
plaatsnamen voor de omschrijvingsbul geleverd heeft. Wanneer
er hier en daar in de bul, ook buiten de reeks van plaatsnamen,
enkele verschrijvingen te constateren zijn — zoals b.v. in een
ander verband „Gerwen prope Selmont", waar toch alleen maar
„Helmont" bedoeld kan zijn, en „S. Ruwoldi" te Mechelen be-
slist „S. Rumoldi" moet zijn —, dan zou het een regelrecht won-
der zijn, als in een serie van meer dan 200 nederlandse plaats-
namen — te schrijven door vermoedelijk een italiaanse beambte
van de Pauselijke Kanselarij! — geen enkele schrijffout zou voor-
komen. Zo mogen we o.m. veilig aannemen, dat met „Strensel"
Steensel bedoeld is, met „Pappel" Poppel en met „Beeckhuysen"
Hedikhuizen, 32) vooral om deze reden, dat uit het verband
duidelijk blijkt, dat de opsteller van het stuk geen andere plaat-
sen op het oog gehad kan hebben. Ook Coeverincx heeft ze zo
gegeven.

4. „Diomere" = Made 1

In feite blijven er maar twee benamingen over, waar men niet
goed blijf mee weet. Dit is allereerst de plaatsaanduiding „Dio-
mere", — duidelijk zo geschreven, al valt er over te twisten, of
mogelijk de „o" als „e" gelezen mag worden. In het project, door
P. Dierickx 33) gepubliceerd, staat inderdaad „Diemere". In de
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zgn. Analecta van Coeverincx hebben de uitgevers daarvan het
niet verder gebracht dan tot „...uere";34) Coeverincx heeft
wellicht ook niet geweten, wat hij er van maken moest, en zijn
meestal erg haastig handschrift, waaraan door een latere hand
nog geknoeid is, heeft de zaak nog raadselachtiger gemaakt. Nu
kan men gaan gissen. Als Doeveren (in het land van Heusden)
in de bul ontbrak, zou men de hypothese kunnen maken, of deze
plaats misschien bedoeld was, maar aangezien ze een tiental
plaatsen verderop normaal tussen haar „land"genoten" voorkomt,
heeft deze hypothese geen zin. Iets anders is, of we hier aan Made
bij St. Geertruidenberg mogen denken. Daar is heel veel zo niet
alles voor te zeggen. Eerstens valt op te merken, dat de bul tegen
het einde van de opsomming der plaatsnamen in één ruk de
hele Langstraat, gerekend vanaf Zevenbergen, laat aantreden met
uitzondering van Waalwijk en Drunen, welke beide plaatsen —
en dat verklaart deze exceptie misschien — tot de Meierij en
niet, zoals de overige, tot Zuid-Holland behoorden. En dan blijkt,
dat, zoals we normaal ook verwachten, op „Desualuue" (= de
beide Zwaluwen) Made en Drimmelen volgen. Tenminste... als
met „Diemere" inderdaad Made is bedoeld. Hiervoor kan de
volgende hypothese worden opgezet. Men spreekt tegenwoordig
nog van „de Made"; in de 16de eeuw luidde dat „die Mede",
zoals ook in het latijn van die dagen „Meda" geschreven werd en
de inwoners „Medenses" genoemd werden. 35) Het is niet onmo-
gelijk, dat in het originele ontwerp der bul „Diemede" gestaan
heeft, hetgeen dan door verkeerd lezen of door een verschrijving
„Diemere" (of: Diomere) geworden is. Volledigheidshalve zij
hier aan toegevoegd, dat Made in 1561 nog geen zelfstandige pa-
rochie was, maar wel een kapel bezat, toegewijd aan de H. Adria-
nus 36) en bediend door het kapittel van St. Geertruidenberg.
Dit in tegenstelling tot het nabije Drimmelen, dat volgens de
visitatie van 2 sept. 1571 wél een parochiekerk bezat. Doch, zoals
uit het vervolg nog zal blijken, komen er van dergelijke buurt-
schappen, die geen eigenlijke parochiekerk, maar wel een kapel
rijk waren, onder de in de bul opgenoemde plaatsen heel wat
meer voor.
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Deze aanvankelijke hypothese menen we, althans wat de lig-
ging van Made betreft, volledig bevestigd te mogen zien door
een ontdekking, die we deden in de kaartenverzameling, die zich
bevindt in de bibliotheek van het Provinciaal Genootschap te
's-Hertogenbosch. Hierin troffen we nl. twee kaarten aan uit het
jaar 1558, dus vervaardigd enkele jaren vóór de definitieve om-
schrijving der bisdommen. De ene kaart is van de hand van
Jacob van Deventer (t 1575), een bekend cartograaf, die een
aantal provinciekaarten vervaardigde, waarvan de kaart met het
bovenschrift „Ducatus Brabantiae" voor ons doel van bijzonder
belang is. 37) De tweede kaart is getiteld „Brabantiae Belgarum
Provinciae recens exactaque descriptio Michaelis Tramezini for-
mis". Op beide kaarten staat de plaatsnaam „Diemero" en wel
juist daar, waar we hem gezocht en verondersteld hadden, dus
ten Z. van Drimmelen, waar Made gelegen is. De spelling „Die-
mero" blijft dan nog merkwaardig, maar ze verklaart al enigszins
het voorkomen van de „o" in „Diomere" ; de „uitvinder" van de
vreemde lettercombinatie zou dan Van Deventer geweest zijn.

In aansluiting op deze vermelding van genoemde topografische
kaarten willen we het volgende opmerken. Het zou wel eens
kunnen zijn, dat een van beide kaarten — en vermoedelijk de
tweede 37a) — door Sonnius gebruikt is om te Rome de circum-
scriptie der bisdommen duidelijk te demonstreren. Volgens het
eigen verhaal van Sonnius, opgenomen in het werk van Miraeus-
Foppens, liet deze tijdens zijn eerste audiëntie bij Paulus IV weten,
dat hij in het bezit was van landkaarten, waarop met koordjes
in verschillende kleuren de op te richten bisdommen waren afge-
bakend, en dat hij deze desgewenst zou laten zien. 38) Het is in
elk geval een feit, dat juist de plaatsaanduidingen, die op beide
kaarten voorkomen, en geen andere, in de circumscriptiebul op-
genomen zijn. Ook voor het bisdom Antwerpen gaat dit op. Is
onze veronderstelling juist, dan zouden de andere provinciekaar-
ten van Jacob van Deventer ook de oplossing kunnen betekenen
voor de talloze moeilijkheden, die de identificatie van heel veel
plaatsen uit de circumscriptiebullen der overige bisdommen op-
levert.
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5. „Bomberge" == Bornberge.

Een tweede moeilijkheid schept de benaming „Bomberge", die
voorkomt in de reeks „Belgische" dorpen rond Geel. Indien de
bovenvermelde kaarten ook hier geen oplossing brachten, zou
men geneigd zijn dit „Bomberge" te zoeken daar, waar het dorp
Retie gelegen is. In de genoemde reeks blijkt het dorp Rethy of
Retie te ontbreken, terwijl dit toch een reeds lang bestaande
parochie was. Wel komt in het project van het bisdom Ant-
werpen, 39) onder een groep van plaatsen, die uiteindelijk aan
Den Bosch werden toebedeeld (d.w.z. Geel en omgeving), Retie
voor evenals een zeker „Bernberge", en wel op dezelfde plaats
als waar in de Bossche bul „Bomberge" staat. Het vermoeden lag
voor de hand, dat Bomberge en Bernberge twee verschillende
lezingen zijn voor een en hetzelfde woord. Maar welk woord?
Nu komt onder de plaats Retie het gehucht Duinberg voor en
men zou kunnen vragen, of beide juistgenoemde woorden mis-
schien verschrijvingen waren van deze ene gehuchtsnaam. Als
men elders b.v. Duisel verbasterd ziet worden tot Bioesel, hoeft
men zich hier ook niet zo te verbazen.

, De kaart van Van Deventer geeft echter in het gebied tussen
Postel en Lommei de benaming „Bornberge", die, wat de spelling
aangaat, even dicht bij Bernberge als bij Bomberge komt. En het
is daarom wel meer dan waarschijnlijk, dat het woord „Bom-
berge" in de bul dit gehucht — of wat het dan ook geweest mag
zijn — heeft willen aanduiden. Plaatselijke deskundigen te Lom-
mei en Mol, waar Postel onder hoort, hebben intussen dit Born-
berge nog niet kunnen identificeren. Al blijft Bornberge dan een
puzzel op de landkaarten, de herkomst van Bomberge in de bul
is tenminste geen raadsel meer, dat hoofdbrekens blijft kosten
aan belangstellende historici.

6. Vermelding van plaatsen, die (nog) geen parochie
waren.

Wanneer men de in de bul vermelde plaatsnamen vergelijkt
met de parochies, die in de synode van 1571 door Metsius bij de
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10 dekenaten werden ingedeeld, 40) dan blijkt, dat onder de 193
genoemde villagia er 17 voorkomen, die toenmaals nog geen zelf-
standige parochie waren, maar het later, op twee na, wel zouden
worden. Dit zijn : Borkel, dat in de 17de eeuw samen met Schaft
een parochie zou vormen, Berkel, Cromvoirt, Den Dungen, Boer-
donk, Soerendonk, Liempde, Acht („Op-acht"), Westelbeers
(samen met Middelbeers), Schaijk, Zeeland, Boekei, Volkel, Lies-
sel, Diomere (= Made), Steelhoven41) en Nieuwkuijk
(„Cuyck"). Deze alle bezaten, Steelhoven waarschijnlijk uitge-
zonderd, een kapel.

Naast deze 17 dorpen of gehuchten worden nog genoemd een
aantal plaatsen, die een klooster of een kasteel aanduiden en
mogelijk vermeld worden als centra, waaromheen een agglome-
ratie lag van hoeven en woningen, die een soort eenheid op
kerkelijk gebied vormden, los van de omringende parochies. 42)
Dit zijn: allereerst Tongerlo, waarbij uitdrukkelijk gezegd wordt,
dat het iri het nieuwe bisdom wordt opgenomen „met de eraan
verbonden pastorele cura en al zijn hoeven en woningen en de
bijbehorende landerijen" ; vervolgens Corssendonk (priorij onder
Turnhout), St. Annenborg (onder Rosmalen), Croy, Binderen,
Soetèrbeek, Donk (= Mariëndonk onder Elshout), „Hontsoort"
(het kasteel Onsenoort onder Nieuwkuijk), Berne, Loevenstein
en tenslotte de hekkesluiter „Craendonck" (Kranendonk onder
Maarheeze). 4S) Of Altena (merkwaardigerwijze vermeld in de
2de naamval „Altenae") hier ook toe gerekend moet worden, is
niet duidelijk.

7. Volledige lijst 1

We kunnen ons tenslotte nog afvragen : was de plaatsenlijst
van de circumscriptiebul volledig d.w.z. zó volledig, dat de op-
steller ervan meende, dat hij werkelijk alles had genoteerd, wat
nodig was om de opsomming uitputtend te doen zijn ? Als deze
vraag bevestigd beantwoord zou moeten worden, vallen er toch
naar ons oordeel enige manco's te registeren. We missen b.v.
onder het dekenaat Heusden de plaatsen Emmikhoven, Gen-
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deren, Heesbeen, Uitwijk44) en Waardhuizen, en onder het
dekenaat Geel het drietal Bel, Milleghem en Retie. Al deze
plaatsen komen in de dekenaatslijsten van 1571 voor, maar wor-
den in de bul niet vermeld, terwijl men ze daar toch zou ver-
wachten, omdat ze evenals de bovengenoemde 17 plaatsen toch
bekende gemeenschappen waren of zelfs volledige parochies met
een eigen pastoor. Hetzelfde geldt voor plaatsen als Best, Esch,
Lierop en Netersel, al zou men hier als verklaring kunnen geven,
dat Best beschouwd kan zijn als vallende onder Oirschot, Esch
als behorend onder de baronie van Boxtel, Lierop als ressorter-
rend onder Asten en tenslotte Netersel als thuishorend onder
Bladel. Dan is tevens begrijpelijk, dat Vught zonder meer ver-
meld wordt, terwijl er toch twee parochies waren, die van de
H. Petrus en die van de H. Lambertus. Maar misschien is voor
al deze gevallen de simpelste verklaring deze, dat in Rome voor
het noteren der bisdomsplaatsen als uitgangspunt gediend heeft
de kaart van Michael Tramezinus. Op deze kaart zijn juist al
de naar ons oordeel mankerende plaatsen niet vermeld met uit-
zondering van „VVt-wijck" en „Rethi", die bijgevolg over het
hoofd zouden zijn gezien. Afzonderlijk kan dan nog gememo-
reerd worden, dat Esch („Eesch") wél voorkomt op de kaart
van Van Deventer, maar niet op de andere, die het dorp blijk-
baar bij het copiëren vergeten heeft.

8. De puzzel : Kasterlee.

Een apart geval is nog Kasterlee, het dorp ten Z. van Turn-
hout. De synode van 1571 noemt onder het dekenaat Geel de
naam Casterlee; evenzo doen dit een drietal dekenaatslijsten,
die berusten in het bisschoppelijk archief. 45) Een daarvan plaatst
Casterlee uitdrukkelijk naast Geel en andere plaatsen uit die
streek onder het hoofd: „Kerken, gedismembreerd van het bis-
dom Kamerijk en toegewezen aan het bisdom Den Bosch". In
een andere lijst, die vermoedelijk zelfs dateert van 162146), is
tussen Geel en Lommei de naam „Gastel" bijgeschreven, welke
naam hier alleen maar Kasterlee kan aanduiden. De bul van
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1561 noemt weliswaar een „Gastel", maar dit moet daar zeker
Gasteren bij Hoogeloon zijn, dat trouwens in de zo juist ver-
melde lijsten onder het dekenaat Hilvarenbeek genoemd wordt.
In ieder geval krijgt men de indruk, dat Kasterlee ooit, zij het
dan slechts korte tijd, tot het Bossche diocees heeft behoord. 47)
Mogelijk heeft er achteraf een kleine grenswijziging plaats gehad,
zoals dit bijvoorbeeld gebeurd is ten opzichte van Korsendonk,
waaromtrent Fl. Prims aantekent: „Een moeilijkheid leverde
de grens tussen Arendonk en Turnhout. Ten einde de priorij
van Korsendonk met het bisdom van 's-Hertogenbosch te ver-
enigen, werd hier na een eerste afperking, de grens verlegd van
de Beneden-Wamp naar de Roode Loop, zodat een gedeelte van
Turnhout onder Den Bosch kwam". 48)

9. Kritiek op Hensen-Beekman en Rogier.

In aansluiting op deze uiteenzetting mag ook wel even aan-
dacht besteed worden aan de uitgave van de Geschiedkundige
Atlas, bewerkt door Hensen en Beekman. Deze auteurs hebben
zich, onkundig als zij blijkbaar waren van het bestaan der origi-
nele bul te Brussel, ook moeten behelpen, met de gegevens, die
Foppens en de Vaticaanse Registers hun verschaften. Het resul-
taat van hun pogingen om te komen tot een nauwkeurige situe-
ring van de bisdommen van 1559 moest dan ook meerdere
zwakke plekken vertonen en nogal wat vraagtekens laten staan.
Ook zij moesten wel constateren : „in werkelijkheid ontbreekt er
veel aan de volledigheid, en nog meer aan de nauwkeurige spel-
ling der plaatsnamen. 49)

Toch had men van deze deskundige bewerkers, die speciaal
de aardrijkskundige kant van het geval tot zijn recht wilden laten
komen, wel een grotere nauwgezetheid mogen verwachten. Dat
bij hen Valkenswaard, Volkel en „Diemere" ontbreken, is nor-
maal : deze kwamen in hun bronnen niet voor. Maar dat ze Maar-
heeze en Liempde, die in Foppens voorkomen, en Aalburg, dat
in beide bronnen te vinden is, onvermeld laten, is niet helemaal
te excuseren. Het is verder onbegrijpelijk, dat ze Goirle in België



26

situeren en dat ze bij Croij alleen maar vermelden, dat het een
kasteel in Namen is! Waarom moesten ze achter Esch de plaats
Escharen noemen, zij het dan met een vraagteken, terwijl ze zelf
toch in een voetnoot zeggen, dat Escharen in het Land van Cuijk
lag en dus in het bisdom Roermond ? Met Op-acht wisten ze
helemaal geen raad en zetten er daarom op goed geluk maar
Opwetten(?) achter; Disterbersse, een verschrijving van Oister-
bersse (Oostelbeers), proberen ze te identificeren met de Distel-
berg onder Helvoirt. 50) Zo heeft hun werk de moeilijkheden,
zonder dat het nodig was, soms vergroot in plaats van ze op te
lossen, waar dit met een simpele informatie bij het betreffende
bisdom zeker mogelijk was geweest!

Tenslotte nog een enkele opmerking over de uiteenzetting, die
Prof. Rogier omtrent de omschrijving der bisdommen geeft in het
eerste deel van zijn „Geschiedenis van het katholicisme in Noord-
Nederland in.de 16e en 17e eeuw". Volledig zijn de daar ver-
melde gegevens zeker niet en in een enkel onderdeel niet geheel
nauwkeurig.

Voor wat het bisdom Den Bosch betreft, heeft hij bij de ver-
melding van het dekenaat Geel 3 parochies genoemd, die niet in
bulla limitum voorkomen, al zijn er twee bij, die inderdaad wel
bij Den Bosch kwamen, nl. Bel en Milleghem, en heeft de derde
(Kasterlee) er, zoals we in het voorafgaande zagen, mogelijk wel
een korte tijd bij gehoord. 51)

In de beschrijving van het bisdom Roermond laat hij echter
bij het dekenaat Cuijk 10 namen uit de desbetreffende bul on-
vermeld en hevelt ten onrechte de plaats Neerloon, die bij Den
Bosch kwam („Loen"), naar dit dekenaat over. Onder het deke-
naat Nijmegen—Druten laat hij zelfs 14 plaatsen ongenoemd en
noemt wel Neerbosch, dat echter in de bul ontbreekt. Middelaar
bij Mook, dat in de Roermondse bul onder het Rijk van Nijme-
gen werd opgenomen, heeft hij terecht ingedeeld bij het dekenaat
Geldern. 52)

Alles bijeen is hij zelf niet geheel ontkomen aan het euvel, dat
hij de opstellers van de circumscriptiebullen zo sterk verweten
heeft! Maar het is dan ook geen sinecure in deze doolhof en
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warwinkel van steden, dorpen, gehuchten enz. zonder kleerscheu-
ren klaar te komen. Hopelijk mag schrijver dezes niet al te zeer
ervaren, dat op dit geografisch terrein letterlijk „errare huma-
num est".

Hierna volgt tenslotte de tekst van de bul, zoals deze gegeven
wordt in het originele Brusselse exemplaar. Aangezien deze tekst
van het eerste tot het laatste woord zonder enige onderbreking
doorloopt, hebben we, om hem gmakkelijker leesbaar te maken,
de onderdelen van een beknopt opschrift voorzien. De indeling
dus, alsmede de alineëring en cursivering, komen op rekening
van de schrijver van bovenstaand artikel. Ook de komma's en
komma-punten zijn van hem; eveneens meende hij, wat het
gebruik van hoofdletters en kleine letters betreft, zich enige vrij-
heid te mogen veroorloven.

PI U S EPISCOPUS SERVUS SERVORUM DEI
AD PERPETUAM REI MEMORIAM

I. INLEIDING

1. Bedoeling van Pias IV.

De statu ecclesiarum omnium presertim Cathedralium insig-
nium noviter erectarum prospere et feliciter dirigendo attentius
cogitantes, ad ea libenter intendimus per que illarum conserva-
tioni, decori et venustati ac profectui et illis presidentium com-
moditati ac aliorum in eis divinis obsequiis vacantium opportune
subventioni consulatur. Et interdum ea que a predecessoribus
nostris Romanis Pontificibus super hijs consulte gesta fuerunt, ex
saniori consilio immutamus ac desuper disponimus, prout, rerum
et temporum ac personarum et Regionum qualitatibus diligenter
consideratis, conspicimus in Domino salubriter expedire.

2. Bepalingen van Paulus IV.

Cum itaque, sicut fidedigna relatione accepimus,
postquam felicis recordationis Paulus papa iiij predecessor nos-
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ter, provide considerans eam partem Inferioris Germanie, que
charissimo in Christo filio nostro Philippo, Hispaniarum Regi
catholico, hereditario iure etiam tune subiecta erat, paucos habere
Episcopos nullumque Metropolitanum, qui eam regerent, uti illius
amplitudo et frequentissimorum oppidorum celebritas ac longe
lateque dissitorum castrorum et pagorum suorum copia anima-
rumque multitudo, varium item idioma et vite institutum ac
denique temporis deplorata ob hereticos conditio expostulabant,

hisque et aliis gravibus causis eum impellentibus, volens peri-
clitanti in partibus illis fidei catholice succurrere pioque desiderio
dicti Philippi Regis satisfacere, habita, sicut rei magnitude postu-
labat, cum fratribus suis, de quorum numero tune eramus, deli-
beratione matura, de eorum consilio et apostolice potestatis
plenitudine,

Cameracensem, Traiectensem, Attrebatensem et Tornacensem
ecclesias ac Civitates et dioceses a Remensi et Coloniensi Pro-
vinciis, quibus tune erant metropolitico iure subiecte, ac Mecli-
niense et Buscoducense ac diversa alia tune expressa oppida
insignia huiusmodi Regionis a sua quodque diocesi et provincia
perpetuo segregaverat et dividerat,

necnon Mecliniense, Buscoducense et reliqua oppida predicta
sic divisa in Civitates, Cameracensem vero et Traiectensem tune
episcopales sedes ac olim collegiatam S. Rumoldi53) Meclinensem
in Metropolitanas54) et sancti loannis Baptiste Buscoducensem
certasque alias aliorum oppidorum in Civitates erectorum prefa-
torum ecclesias in cathedrales ecclesias pro totidem Archiepis-
copis et Episcopis, qui sue quisque ecclesie preessent,

necnon Mecliniensi et Buscoducensi ecclesiis Civitatibusque
predictis certos tune expressos districtus per Nuncium suum
postmodum ab eo illuc mittendum limitandos pro sua cuiusque
diocesi perpetuo concesserat,

necnon ecclesie Mecliniensi predicte ecclesiam, Civitatem et
diocesim Buscoducensem huiusmodi inter alias pro sua provincia
adiunxerat,

prefato quoque Philippo Regi eiusque successoribus, qui pro
tempore ipsius Regionis in temporalibus domini essent, ius no-
minandi Romano Pontifici pro tempore existenti personas idoneas
ac alias certis tune expressis modo et forma qualificatas, ad
Buscoducensem et alias ecclesias erectas predictas, tam a primeva
earum erectione huiusmodi quam extunc deinceps, quotiescunque
illas vacare contingeret, per eundem Pontificem in Archiepiscopos
et Episcopos ad nominationem huiusmodi ordinandas, imperpe-
tuum reservaverat,
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3. Commissie fan Vijf.

a. Instelling.

per quasdam sub plumbo et deinde per alias suas in forma
Brevis55) litteras venerabili fratri nostro, tune suo, Salvatori Epis-
copo Clusino,58) suo et apostolice sedis in partibus illis Nuncio,
dederat in mandatis, ut personas idoneas, que dictas provincias
et dioceses distinguerent et limitarent ac dotem dictarum eccle-
siarum a monasteriis et preposituris sub illis consistentibus dis-
membrarent, cum potestate omnia in hijs necessaria faciendi, vice
sua deputaret,

b. Voorstellen omtrent dotatie en circumscriptie.

dilectus filius noster Antonius, sancte Romane ecclesie presbiter
Cardinalis, tune Episcopus Attrebatensis, et quatuor alii57) scien-
tia et probitate insignes, quos ipse Salvator Episcopus et Nuncius,
dicto predecessore interea de medio sublato,58) pretextu mandati
et posteriorum litterarum59) huiusmodi substituerat, licet forsan
eorum aliqui de illis personis non essent, que ad id canonice sub-
delegari poterant, facta nihilominus diligenti rerurn indagine ac
omnibus mature pensatis, animadvertentes quod per dismem-
brationes bonorum in monasteriis vel preposituris huiusmodi, si
fierent, cultus monasticus non mediocriter lederetur, ipsa monas-
teria et preposituras mensis ecclesiarum predictarum pro earum
dote, ad hoc ut Episcopi etiam illorum curam perinde atque suam
propriam, perpetuo gererent, potius esse unienda ac designationes
et limitationes provinciarum et diocesium divisionesque et distri-
butiones oppidorum et iurisdictionum in nonnullis partibus ipsa-
rum diocesium commodiores illis, que per primo dictas litteras 60)
statuuntur, necnon constitutiones et assignationes dotium et deni-
que numerum personarum ac dignitatum, prebendarum, benefi-
ciorum et officiorum, statum quoque et formam in predictis
ecclesiis etiam per huiusmodi dismembrationes, applicationes, sup-
pressiones, translationes, novas institutiones et alias in universum
accomod(at)as rationes habendas censuerunt ac super maiori il-
lorum parte processus et scripturas, serie digestis rebus omnibus,
formandos curaverunt,

Et inter alia dicte ecclesie Buscoducensi et pro tempore existenti
Episcopo Buscoducensi

Buscumducis, Bomelia (Zaltbommel), Sevenbergen, Helmont,
Endovia, Huesden, Worcomium (Woudrichem), Mons S. Gertru-
dis, Megen, Ravenstein, Oss, oppida, necnon
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Roda S. Ode,
Oosterwijck,
Boxtel,
Oirschot,
Oirle (Oerle),
Loen op sande,
Ruesel,
Duysel,
Knechsel,
Velthoven,
Eersel,
Steensel,6i)
Rijthoven,
Dommelen,
Postel,
Bercheijck,
Westerhoven,
Borkel,
Druynen,
Waelwijck,
Enchoot (Enschot),
Tilborck,
Dessele.,
Ghoirle,
Poppel,62)
Balen,
Loemel (Lommei),
Moll,
Samael (Zammel),
Oistrele (Oosterlo),
Ouwen (Oevel),
Gheel,
Tongerloe cum cura

pastorali annexa
et omnibus suis
villis ac mansioni-
bus atque agris si-
bi contiguis,

Westerloe,
Bomberge (Bornber-

ge tussen Postel en
Lommei,)

Corsendonck,
Arendonck,

Berlicum,
Rosmale,
Orten,
Empel,
S. Annenborck,
Alem,
Vucht,
Cromvoirt,
Helvoirt,
Haren (Haaren),
Dungen,
Gestel
(St. Michielsgestel),

Gemunde,
Schindel,
Boerdonck,
Bruegel,
Gerwen,
Beeck,
Aerle,
Lyeshout,
Nederiwetten,
Nuenen,
Croy,
Stiphout,
Binderen,
Sueteberck (Soeter-

beek),
Tongelre,
Myerle (Mierlo),
Aelst,
Geldrop,
Someren,
Waerle (Waalre),
Heeze,
Leende,
Wedert (Valkens-

waard),
Maerheze,
Zoerendonck,
Buel (Budel),
Lymde (Liempde),
Sonne (Son),
Oisterbeerse,

Op-acht (Acht),
Gestel (Moergestel),
Hilvarenbeeck,
Dyessen,
Middelbeerse,
Westerbeerse,
Woensel,
LeegheMyerde,
Hulsel,
Casterle (Gasteren),
Vessem,
Strypt (Strijp),
Hoegemyerde,
Bladel,
Hapert,
Wintelre,
Gestel (bij Eindh.),
Zeelst,
Blaerthein,
Hoockloon (Hooge-

loon),
Merefeit (Meerveld-

hoven),
Kessel,
Maren,
Litt,
Littoyen,
Oyen,
Macharen,
Dieten,
Demen,
Langel,
Tefelen,
Haren (bij Megen),
Dorne (Deursen),
Loen (Neerloon),
Derenborck

(Dennenburg),
Hueselingen,
Berckhem

(Berghem),
Herpen,
Velp,
Scayck,
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Geffen,
Hees,
Nulant,
Nestelroy,
Zeelant,
Heeswijck,
Uden,
Boekei,
Dynter,
Volckel,
Vechel,
Erp,
Gemert,
Bakel,
Doorne (Deurne),
Rixtel,
Liesel,
Asten,
De sualuve,
Diomere (Made),
Drumelen

(Drimmelen)
Steelhoven,
Ramsdonck,
Wasbeerck

(Waspik), Altenae,
Sgrevenmoer, Veen,
Sprang,
Capelle,

Besoyen,
Oudthuesden,
Baerdtwijck,
Doveren,
Donck

(Mariendonk),
Cuyck

Broeck
(Babiloniënbroek),

Etten (Eethen),
Wijck,
Aelborck (Aalburg),
Meuwe (Meeuwen),
Dussen,

(Nieuwkuijk), Lovestein,
Engelen,
Vliemen,
Bockhoven,
Hontsoort

(Onsenoort),
Heeckhuysen,
Herpt,
Hemert,
Beern (Berne),
Wercken,
Werckendam,
Sleewijck,
Gysen (Giesen),
Ryswijck,

Nerael (Neerandel),
Opael (Opandel),

Brackel (Brakel),
Herwerden

(Heerewaarden),
Zulichem,
Poeyeroyen,
Aelst (i.d. Bomme-

lerwaard),
Nieuwalen

(Nieuwaal),
Gameren,
Heel (Hedel),
Brucom (Bruchem),
Wel,
Amelroy

(Ammerzoden),
Kerckwijck,
Herwij nen

(Hurwenen),
Rossum,
Craendonck

(Kranendonk),
Driel,
Almkerck,

villagia sive pagos, pro sua diocesi designaverunt, prout in
processibus et scripturis ac singulis litteris predictis plenius con-
tinetur.

II. VERORDENINGEN VAN PIUS IV

l. Incorporatie van Tongerlo.

NOS qui dudum inter alia voluimus, quod petentes beneficia
ecclesiastica aliis uniri, tenerentur exprimere verum annuum
valorem secundum communem existimationem etiam beneficii
cui aliud uniri peteretur, alioquin unio non valeret, et semper
in unionibus commissio fieret ad partes, vocatis quorum interes-
set, quique nuper 63) Monasterium beate Marie Tongerloensis,
Premonstratensis Ordinis, Buscoducensis diocesis, certo tune ex-
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presso modo vacans, 64) Mense episcopali Buscoducensi aposto-
lica auctoritate perpetuo univimus, annexuimus et incorpora-
vimus,

attendentes quod si priscis temporibus, dum Populi eiusdem
Regionis sensim accrescebant, de novis ecclesiis Cathedralibus op-
timisque presulibus opportuno tempore prospectum65) fuisset,
profecto tot perniciosa heresum dogmata, quibus religio christiana
istic passim laceratur atque affligitur, haud ita violenter invaluis-
sent, 66) nunc autem, cum ad illa arcenda et extirpanda ac simul
populos ipsos in sinceritate fidei continendos dictus predécessor
nulla alia quam supradicta magis opportuna remedia potuerit
adhibere, ut illa iuxta cordis sui atque nostri desiderium promp-
tos et felices sortiantur effectus, nostri ministerii partes premissis
adiicére illaque omnibus quibus possumus rationibus iuvare et
promovere volentes, necnon mense episcopalis Buscoducensis ac
decem canonicatuum et prebendarum ac decimarum infrascrip-
torum fructuum, reddituum et proventuum veros annuos valores
presentibus pro sufficienter expressis habentes, continuis etiam
hortationibus dicti Philippi Regis id pro salute dictorum populo-
rum enixe prosequentis excitati,

2. Toewijzing van grondgebied aan 's'Hertogenbosch.

Motu proprio et ex certa nostra scientia ac de apostölice potes-
tatis plenitudine divisionibus, limitationibus et distributionibus
dictorum subdelegatorum in predictis processibus specificatis tan-
quam in melius reformatis inherendo ac concessionem et assigna-
tionem per priores litteras predecessoris huiusmodi factas, quarum
veriores tenores presentibus haberi volumus pro expressis, quoad
infrascripta immutando,

omnia et singula oppida, pagos et villagia in posteriori G7) desig-
natione subdelegatorum huiusmodi comprehensa cum toto eorum
districtu ac universis eorum castris, locis, C8) ecclesiis, monasteriis,
collegiis parrochialibus, hospitalibus, capellis, officiis et personis
ecclesiastibus secularibus et regularibus ac populis et quibus-
cunque aliis sub eis comprehensis prefate ecclesie Buscoducensi
iuxta designationem illi per prefatos subdelegatos factam huius-
modi dicta auctoritate tenore presentium perpetuo concedimus
et assignamus,

3. Dismembratie van tienden.

et insuper a 69) de Gylsen et Materis alias in den Hagen, olim
Leodiensis nunc vero Antverpiensis diocesis, quarum collatio
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seu alia dispositie ad pro tempore existentem Abbatissam Monas-
terii monialium de Troren 7°) asseritur pertinere, ac a de Gerwen
prope Helmont 71) eiusdem vel alterius72) diocesis, parrochia-
libus ecclesiis, cumprimum illas per cessum vel decessum moder-
norum illas obtinentium aut alias quovismodo et ex cuiuscun-
que persona vacare contigerit, omnes et singulas decimas, que in
siligine ut plurimum consistunt, ita tamen quod pro singulis Rec-
toribus ipsarum parrochialium ecclesiarum viginti modii siliginis
annatim detrahantur et ipsis Rectoribus assignentur, cum quibus
ipsi cum aliis emolumentis earundem ecclesiarum se honeste sus-
tentare poterunt, exnunc prout extunc et econtra auctoritate et
tenore predictis perpetuo dismembramus.

4. Functie van aartsdiaken, aartspriester en penitencier.

Et ut Episcopus Buscoducensis pro tempore existens ecclesiam
suam dignitatibus, officiis et personis ecclesiasticis litterarum scien-
tia preditis iugiter decoratam habeat ac in dicta diocesi Buscodu-
censi uniformis iustitie ministrande usus existat, in eadem ecclesia
Buscoducensi

unum Archidiaconatum pro uno Archidiacono, qui post cessum
vel decessum eorum qui nunc sunt, in illa parte diocesis Buscodu-
censis talem habeat iurisdictionem et administrationem qualem
hactenus habuit Archidiaconus Bruxellensis in diocesi Camera-
censi, servando concordiam cum Episcopo Buscoducensi, prout ille
cum Episcopo Cameracensi hactenus servavit et exinde cum
Archiepiscopo suo Mecliniensi perpetuo servaturus est, ac

unum archipresbiteratum Civitatensem nuncupandum pro uno
Archipresbitero, qui curam habeat Rectorum parrochialium eccle-
siarum et sacramentorum ac verbi dei in dicta Civitate Buscodu-
censi, et

unam Penitentiariam, diocesanam nuncupandam, dignitates
inibi 73) pro uno Penitentiario diocesane nuncupando, qui curam
conscientiarum populi per diocesim universam Buscoducensem
specialiter habeat, quatenus ibidem hactenus erecti non sint,
etiam perpetuo erigimus et instituimus.

5. Gegradueerden in het Kapittel:

a. Reservering van l O kanunniksprebenden.

Preterea statuimus et ordinamus,
quod ex triginta canonicatibus et triginta prebendis aut circiter

dicte ecclesie Buscoducensis, quos 74) primo per cessum vel deces-
sum illos obtinentium etiam apud sedem apostolicam predictam
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aut alias vacare contigerit vel etiam si actu nunc vacent ac devo-
luti, affecti, sacerdotales vel litigiosi existant, idem Episcopus
unum et unam illorum primo vacaturos tanquam mense sue
episcopali perpetuo unitos et quos nos similiter exnunc prout ex-
tunc et econtra dicta auctoritate apostolica ipsi mense perpetuo
unimus, annectimus et incorporamus, obtinere illorumque ratione
persona capitularis esse vocemque et auctoritatem etiam in capi-
tulo super Decanum et Canonicos habere; relique vero novem
canonicatus et prebende predicti tribus Magistris aut Licentiatis
in theologia et tribus Doctoribus decretorum seu in eis Licentiatis
ac tribus aliis Nobilibus eiusdem diocesis etiam in iure canonico
vel theologia aut7 5) saltem gradu licentiature in eis in famosa
quapiam universitate studii generalis secundum tenorem primo-
dictarum litterarum promotis, quibus dicti decem Canonicatus et
prebende perpetuo affecti remaneant ordine premisso servato
imperpetuum concedi et assignari debeant;

b. Plichten.

quodque ad sex priores tam nobiles quam alii non nobiles, ut
prefertur, tamen qualificati, ad reliquos vero tres Canonicatus
et tres prebendas ex reliquis novem Canonicatibus et prebendis
huiusmodi nulli nisi nobiles et graduati, ut prefertur, assumi
possunt, ac omnes et singuli ratione suarum huiusmodi preben-
darum consilium et operam in negocio ecclesie et religionis
ceterisque difficultatibus pro tempore emergentibus, quotiens ab
Episcopo predicto requisiti fuerint, tam coniunctim quam divisim
prestare teneantur, ac unus Archidiaconus ad archidiaconatum
et alius Archipresbiter ad archipresbiteratum necnon reliquus ex
dictis graduatis Penitentiarius ad penitentiariam huiusmodi ad
nominationem dicti Episcopi assumi et omnium primi post Epis-
copum vacaturos Canonicatus et prebendas predictos simili ordine
consequi debeant;

c. Benoeming.

ut autem de viris spectate doctrine et probitatis ad edificatio-
nem ecclesie Dei accuratius prospiciatur, quod ipsi novem canoni-
catus et novem prebende hac prima vice per prefatum Episcopum
duntaxat et deinde, quotiens illi futuris temporibus vacaverint,
ut prefertur ad electionem Episcopi et aliorum graduatorum pre-
dictorum superstitum per eos conferantur, et in huiusmodi elec-
tione suffragium Episcopi non plus iuris sive momenti quam cu-
iusvis graduatorum habeat nisi vocum paritate occurrente tuncque
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iteratum ad hoc Episcopi suffragium paritatem vocum huiusmodi
dirimat; quodque posthac ipsi novem Canonicatus et novem
prebende sub nullis specialibus vel generalibus etiam mentalibus
reservationibus, affectionibus etiam in corpore iuris clausulis 76)
necnon expectativis mandatis, facultatibus, indultis de providen-
do, commendando ac alias disponendo primariis precibus aut
aliis gratiis preventivis, per nos aut Romanos Pontifices pro tem-
pore existentes et sedem predictam vel eius Legatos etiam consi-
deratione vel intuitu aut ad instantiam Imperatoris, Regum ac
eiusdem sancte Romane ecclesie Cardinalium et ex quacumque
causa quantumlibet urgenti pro tempore factis et concessis, com-
prehendantur nee etiam tanquam vacantes apud sedem aposto-
licam predictam aut ulla alia ratione generaliter vel specialiter
reservari nee illorum vacatione per resignationem etiam causa
permutationis apud ipsam sedem pro tempore occurrente per77)
Romanum Pontificem aut sedem huiusmodi de illis provideri aut
alias quoquo modo disponi possit, sed forma electionis premisse
omni tempore servari nullaque causa infringi debeat;

d. Bijzondere taken.

quodque unus ex novem Canonicis predictis Magister seu Li-
centiatus in Theologia et alter decretorum Doctor seu etiam
licentiatus seniores ratione suarum prebendarum facultatem ha-
beant visitandi per universam diocesim Buscoducensem predictam,
quotiens ab Episcopo Buscoducensi, 78) ceteri vero Canonici gra-
duati predicti, quandocunque requisiti fuerint, illis assistere ten-
eantur, ac ex reliquis senioribus canonicis predictis duo in theolo-
gia et unus in iure canonico graduati, ut prefertur, una cum Archi-
diacono curam habeant examinandi promovendos ad sacros or-
dines et admittendos ad curas animarum, quacunque auctoritate
illi provisi fuerint, neminem nisi idoneum seque personalem resi-
dentiam facturum medio iuramento promittentem admittendo;

e. Residentieplicht.

et quoniam impia hereticorum studia temporisque malitia viros
doctos ab ecclesiis suis diutius abesse non patiuntur, quod, si
Canonici graduati predicti ab ecclesia sua, nisi ab Episcopo vel
Capitulo prefatis missi, per duos menses affuerint, 79) integros
sue prebende fructus illius anni amittant et eidem Capitulo ce-
dant, ac omnes proventus singularum prebendarum dicte ecclesie
in duas equales partes dividantur, quarum altera pro quotidianis
distributionibus hiis solis, qui divinis officiis in Choro deservierint
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ét inibi a principio usque ad finem, necessitatis causa excepta,
permanserint, rninistrari debeat, nee quisquam ulla dispensatione
vel alio privilegie apostolico quacunque causa impretato vel con-
cesso sese a residentia huiusmodi eximere possit.

6. Dekenaten.

Ceterum ecclesie Civitatis sub cura dicti Archipresbiteri Civi-
tatensis, extra vero eam et in diocesi Buscoducensi huiusmodi
existentes vel sub suis decanatibus prout hactenus remaneant vel
meliori modo arbitrió Episcopi distribui ipsorumque decana-
tuum Decani, salva dicti Episcopi moderatione, emolumenta hac-
tenus percipi solita percipere possint.

7. Tienden voor de gegradueerden.

Et cum fructus et proventus dictorum novem Canonicatuum
et prebendarum graduatis affectorum huiusmodi tenuiores sint
quam conveniat pro sustentatione virórum doctorum et gravium,
qui munera premissa obire velint, eapropter omnes et singulas
decimas dismembratas predictas eisdem novem canonicatibus et
novem prebendis affectis per singulos novem Canonicos gradua-
tos predictos equis portionibus percipiendas, similiter exnunc
prout extunc et econtra etiam perpetuo applicamus et appropriü'
mus, 8°)

8. Sancties.

districtius inhibentes Archiepiscopis, Episcopis, Abbatibus cete-
risque locorum Ordinariis necnon Conventibus, 81) Superioribus
et personis illique vel illis, ad quem seu quos decem Canonica-.
tuum et prebendarum affectorum predictorum collatie, provisio
et alia dispositie communiter vel divisim pertinet, ac quibuscun-
que aliis cuiuscunque dignitatis, status, ordinis et conditionis
existentibus in virtute sancte obedientie ac sub excommunicationis
maioris aliisque sententiis, censuris et penis necnon privationis
omnium dignitatum ac inhabilitatis ad illa et alia imposterum
obtitenda, ne de decem Canonicatibus et prebendis predictis, si
vacant aut cum vacaverint, ut prefertur, cuiquam providere aut
alias disponere seu premissorum effectus et executionem in aliquo
quantumcunque modico impedire aut molestiam vel iniuriam
quampiam irrogare quoquomodo presumant, ac

decernentes exnunc plenum ius in premissis eisdem Episcopo
et graduatis omnino acquisitum esse et super hiis beneficio regu-
lari de non tollendo iure quesito ac annuali et triennali possessore
necnon privilegiis omnibus, quibus diuturni possessores pacifici
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quomodolibet utuntur, potiuntur et gaudent, uti potiri et plenarie
gaudere ac decem Canonicatus et decem prebende affecti predicti
per quoscunqué etiam pretextu mandatorum de providendo, no-
minationum, facultatum, indultorum etiam iuxta Concordata
predicta expectativarum et quarumcunque aliarum gratiarum
quoquomodo acceptari non posse, et nihilominus quascunque
acceptationes, collationes, provisiones, commendas, uniones et
alias dispositiones de eisdem aut eorum aliquo etiam per nos
et sedem predictam quomodolibet factas ét faciendas nullius
prorsus roboris vel momenti fore nullumque per eas cuiquam
ius acquiri seu etiam colloratum titülum possidendi tribui posse
ac concessiones, assignationes,82) disniembrationem, separatie-
nem, erectionem, institutionem, statutum, ordinationem, unio-
nem, applicationem, appropriationem et cetera premissa exnunc
omnimodum effectum sortita esse et censeri ac sub quibusvis
revocationibus, alterationibus, suspensionibus vel limitationibus
etiam unionum et suppressionum, applicationum, appropriatio-
num etiam effectum non sortitarum, que posthac per nos vel
successores nostros tam in crastinum assumptionis cuiuslibet eo-
rum ad summi apostolatus apicem quam alias quomodolibet ac
cum quibusvis clausulis et decretis quocunque tempore fient,
minime includi, sed illis non obstantibus in suis vigore, robore et
efficacia persistere et, quotiens illa emanabunt, totiens in pristi-
num statum restituta et de novo concessa existere, Sicque in-
commutabilis voluntatis et intentionis nostre fuisse et esse ac
ipsas presentés litteras nullo unquam tempore de surreptionis vel
obreptionis aut nullitatis vicio seu intentionis nostre vel alio
quopiam defectu notari aut in ius vel controversiam quacunque
ratione vel causa vocari posse, sicque per quoscunqué Judices
ordinarios et delegatos etiam causarum Palatii apostolici Auditores
et ipsius sancte Romane ecclesie Cardinales, in quavis causa et
instantia, sublata eis quavis aliter iudicandi et interpretandi facul-
tate et auctoritate, iudicari et diffiniri debere ac exnunc irritum
et inane, si secus super hiis a quoquam quavis auctoritate scien-
ter vel ignoranter contigerit attemptari.

III. EXECUTEURS DER BUL EN HUN OPDRACHT
Quocirca venerabilibus fratribus nostris Archiepiscopo Mec-

liniensi et Episcopo Amerinensi 83) ac dilecto filio, Decano colle-
giate ecclesie oppidi Beeckensis Buscoducensis diocesis, per apos-
tolica scripta Motu simili mandamus quatenus ipsi, vel duo aut
unus eorum, per se vel alium seu alios, presentés litteras et in
eis contenta quecunque, ubi et quando opus fuerit ac quoties
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pro parte moderni et pro tempore existentis Episcopi Buscodu-
censis et aliorum quorum interest et quomodolibet intererit in
futurum, fuerint requisiti seu aliquis eorum fuerit requisitus, so-
lemniter publicantes eisque et eorum cuilibet in premissis effi-
cacis defensionis presidio assistentes, faciant auctoritate nostra
Episcopum Buscoducensem et alios prefatos concessione, assigna-
tione, unione, annexione, incorporatione et applicatione ac litteris
et in eis contentis huiusmodi pacifice gaudere ac alias litteras et
in eis contenta huiusmodi firmiter observari, Non permittentes
illos seu eorum aliquem desuper per quoscunque quomodolibet
indebite molestari, Contradictores quoslibet etiam rebelles per
censuras et penas ecclesiasticas, appellatione postposita, compes-
cendo, necnon legitimis super hiis habendis servatis processibus
censuras et penas ipsas etiam iteratis vicibus aggravando, invocato
etiam ad hoc, si opus fuerit, auxilio brachii secularis, non obstan-
tibus pie memorie Bonifacii pape viii et predecessoris nostri, 84)
qua cavetur, ne quis extra suam Civitatem vel diocesim, nisi in
certis exceptis casibus et in illis ultra unam dietam a fine sue
diocesis, ad iudicium evocetur seu ne ludices, a sede deputati
predicta, extra Civitatem vel diocesim, in quibus deputati fuerint,
contra quoscunque procedere aut alii vel aliis vices suas commit-
tere presumant et de duabus dietis in consilio generali edita,
dummodo ultra tres dietas aliquis auctoritate presentium ad
iudicium non trahatur, aliisque apostolicis constitutionibus et or-
dinationibus etiam reservatoriis necnon Cancellarie apostolice re-
gulis etiam revocatoriis et revocatoriarum innovatoriis ac in favo-
rem ordinariorum ac alias in contrarium quomodolibet editis et
edendis necnon Buscoducensis et aliarum ecclesiarum, monaste-
riorum et collegiorum predictorum ac eiusden Premonstratensis
et aliorum ordinum, quorum monasteria huiusmodi existunt,
iuramento, confirmatione apostolica vel quavis firmitate alia ro-
boratis statutis et consuetudinibus, privilegiis quoque, indultis et
litteris apostolicis illis per quoscunque Romanos Pontifices, prede-
cessores nostros, ac nps et sede predicta etiam per viam generalis
legis ac statuti perpetui necnon initi et stipulati contractus seu
quasi ac alias sub quibuscunque tenoribus et formis ac cum qui-
busvis etiam derogatoriarum derogatoriis aliisque efficacioribus
et insolitis clausulis irritantibusque et aliis decretis etiam conside-
ratione, intuitu, contemplatione vel ad instantiam premissorum
et quoruncunque aliorum seu Motu, scientia et potestatis pleni-
tudine similibus necnon consistorialiter ac alias quomodocunque,
qualitercunque et quotiescunque concessis, confirmatis et etiam
iteratis vicibus innovatis ac concedendis necnon quibusvis specia-
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libus vel generalibus reservationibus etiam mentalibus, expecta-
tivis et aliis gratiis, unionibus, annexionibus et incorporationibus
perpetuis vel temporalibus absque consensu coadiutorum, depu-
tationibus, nominationibus citra accessus et regressus, facultatibus,
litteris, mandatis, concessionibus, indultis quibuscunque etiam cum
provisionibus et aliis dispositionibus etiam Cardinalibus ac etiam
nostris antiquis et descriptis familiaribus et Imperatoris, Regum
aut aliorum Principum contemplatione vel intuitu seu in eorum
aut ecclesiarum, monasteriorum ac aliorum beneficiorum ecclesia-
sticorum vel etiam in nullius favorem aut ob remunerationem la-
borum nobis et sedi prefate impensorum aut in recompensam
iurium cessorum vel ablatorum aut alias quomodolibet etiam Mo-
tu proprio et ex certa scientia ac de apostolice potestatis plenitu-
dine ac cum quibusvis etiam derogatoriarum derogatoriis aliisque
efficacioribus et insolitis clausulis et attestationibus mentis nostre
de illis non revocandis aut suspendendis irritantibusque et aliis
decretis in genere vel nominatim et in specie de dictis canonicatu
et prebenda concessis hactenus et imposterum concedendis, quas
et que illorumque omnium vim et effectum quoad hoc omnino
suspendimus, et in dictis canonicatibus et prebendis effectum sor-
tiri aut locum sibi vendicari non posse neque debere decernimus,
illisque ac statutis, privilegiis, indultis et litteris supradictis, etiam-
si de illis pro illorum sufficienti derogatione eorumque totis tenori-
bus specialis, specifica, individua et expressa ac de verbo ad ver-
bum,non autem per clausulas generales idem importantes mentio
seu quevis alia expressio habenda aut aliqua alia exquisita forma
ad hoc servanda foret, tenores huiusmodi presentibus pro suffi-
cienter expressis habentes, illis alias in suo robore permansuris
hac vice dumtaxat specialiter et expresse derogamus contrariis
quibuscunque aut si aliquibus communiter vel divisim ab eadem
sit sede indultum, quod interdici, suspendi vel excommunicari
non possint per litteras apostolicas non facientes plenam et ex-
pressam ac de verbo ad verbum de indulto huiusmodi mentio-
nem.

IV BESLUIT.

Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostre con-
cessionis, assignationis, dismembrationis, erectionis, institutionis,
statuti, ordinationis, unionis, annexionis, incorporationis, applica-
tionis, appropriationis,85) inhibitionis, mandati, suspensionis,
decreti et derogationis infringere vel ei ausu temerario contraire.
Si quis autem hoc attemptare presumpserit, indignationem omni-
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tentis Dei.ac beatorum Petri et Pauli apostolorum eius se noverit
incursurum.

Datum Rome apud Sanctum Petrum Anno Incarnationis
dominici Millesimoquingentesimosexagesimo Quinto Idus
Martii Pontificatus nostri Anno Secundo.

Ondertekeningen :

Fed. Card. Caesius Caer, Glorierius

A. de Alexiis.

Op uithangend loden zegel: P IU S
P A P A

IIII

NOTEN

1) Antwerpen — Utrecht 1950.
2) M. Dierickx, a.w. p. 14, p. 158 voetn. 5 en in Documents inédits sur

-'l'Erection des nouveaux Diocèses aux Pays-Bas (1521—1570). Brussel
1960, p. 388 voetn. 1.

3) Reg. Vat., Vol. 1924, f. 225r—263v en Vol. 1927, f. 199r—209v. (volgens
vroegere notering 1924, f. 357—365v en 1927, f. 287—308v).

'') Uitgegeven in opdracht van Z.Exc. de Minister van O. K. en W. n. 52.
Romeinse Bronnen voor den kerkelijk-staatkundigen toestand der Ne-
derlanden in de 16de eeuw. 's-Gravenhage, p. 92—95. -

. ?) Geschiedenis van het katholicisme in Noord-Nederland in de 16e en
17e eeuw, Dl. I, Amsterdam, 1945, p. 219.

°) Torn. II (Suppl. pars 2a), Leuven—Brussel, 1723, p. 913—918.
7) Brussel, 1721, p. 39—53.
S) (1907) Pars I, p. 6—10.
°) Bij de Papiers d'Etat et de l'Audience, bundels „Nouveaux Evéchés",

lias n. 600, no. 1.
lü) p. 38 voetn. 3.
Ti) Deze bul is te vinden in Romeinsche Bronnen n. 52, p. 69—74.
12) Dierickx, Documents inédits, p. 226—228.
13) a.w. p. 226—229.
14) „ex certis decimis et bonis ac fructibus, redditibus et proventibus ec-

clesiasticis". Rom. Bronnen n. 52, p. 73.
15) In de tekst van de bul staat: cultus monasticus.
18) Foppens. Historia Episcopatus Silvaeducensis, Antwerpen, 1721, p. 56—

64. Foutief gedateerd op 19 maart 1566. Zie daarover v. d. Eisen—Hoe-
venaers, Analecta Gijsberti Coeverincx, p. 114—115.

17) Zie over Marters (in de bul „Materis" gespeld) Miscellanea Mgr. Dr. P.
]. M. van Gils, verschenen in de Publications de la Société Historique
et Archéologique dans Ie Limbourg als Deel LXXXV, 1949, 1ste stuk,
p. 227—243, het. artikel van Mr H. Hardenberg : De oorspronkelijke
naam van Prinsenhage. In navolging van J.B. Krüger, Kerkelijke Ge-
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schiedenis van het bisdom Breda. dl. III, Bergen-op'Zoom, 1876, bl. 409,
heeft Dierickx in Documents inédits l bl. 523 voetn. 2 en 3 Marters met
Molenschot geïdentificeerd, hetgeen, zoals blijkt, niet juist is. Hetzelfde
doen Hensen—Beekman in hun Geschiedkundige Atlas, bl. 63.

-18) Dierickx, De oprichting etc. p. 152 en 157.
">) a.w. p. 158v.
20) Dierickx, a.w. p. 157 voetn. 3.
21) História Episcopatus Silvaeducensis, p. 48 i.f.
22) Bernardus Bonjoannes, een befaamd theoloog op het Concilie van

Trente. Vgl. Foppens a.w. p. 50 nota.
23) Adrianus Loeff van Oudheusden.
24) De fulminatie had plaats op 30 maart 1563 door de deken van Hilvaren-

beek. Voor de desbetreffende akte zie Analecta Cijsb. Coeverincx, p.
6'—10. De publicatie der bul door Sonnius zelf geschiedde op 22 sept.
1565 in het hoogkoor van de St. Jan, nadat Filips II op 12 sept. zijn
placet erop gegeven had. Zie dezelfde Analecta, p. 30—36.

25) Deze termen corresponderen echter nauwkeurig — in dezelfde volgorde
— met de termen, die in de bul gebruikt zijn. Op één na staan ze daar

' alle in de eerste persoon meervoud : concedimus,... dismembramus, etc.
In de tekst van de bul zijn deze kernwoorden cursief aangegeven.

26) Dierickx, Documents inédits, t. I, p. 266 voetn. 3.
2T) a.w. p. 279—282. 'Merkwaardigerwijze wordt ook Steenbergen in dit

project vermeld, terwijl deze plaats eveneens in dat van Antwerpen
voorkomt. Vermoedelijk is hier een vergissing in het spel.

28) Dierickx, a.w., p. 277—279.
20) id., p. 280 voetn. 3.
30) id., p. 413—415 ; A. Erens, Tongerloo en 's-Hertogenbosch. De dotatie

der nieuwe bisdommen in Brabant 1559—1596, (1925), p. 43.
;!1) Dr. J. Laenen in zijn tweedelig werk Kerkelijk en Godsdienstig Brabant

vanaf het begin der IVe tot in de XVIe eeuw of Voorgeschiedenis van
het Aartsbisdom Mechelen, 's-Hertogenbosch, (1935), Bdl. II p. 225
rangschikt ook Gierle (gelegen ten W. van Kasterlee en ten N.W. van
Turnhout) onder de aan Den Bosch toegewezen parochies. Dit dorp
kwam echter onder Antwerpen. En hetzelfde geldt voor Olmen, dat
door Prims in zijn meer geciteerd werk Het Parochiewezen in de
Kempen (deel VIII van de reeks Campinia Soera), Antwerpen, 1948,
p. 206 bij Den Bosch wordt ondergebracht.

i!2) Wie de gewestelijke uitspraak „Hékezen" voor Hedikhuizen — vergelijk
„Mórtezen" voor Moordhuizen bij Tiel — kent, begrijpt de schrijfwijze
„Heeckhuysen", die bij vergissing „Beeckhuysen" werd. Zie Coeverincx'
Analecta, waar we Heeckhuysen lezen.

:I3) Documents inédits I p. 281.
34) v. d. Eisen—Hoevenaars, Analecta Giisberti Coeverincx, I p. 8.
:!5) Zie b.v. het verslag der kerkvisitatie van 1571 in Bossche Bi/dragen,

Dl. V (1922—23) p. 134, en Juten, Consilium de Beke, Bergen-op-Zopm,
z.j., p. 191, waar sprake is van de „capella B.M.V. in optem Mede".

au) Aldus volgens het visitatieverslag. Zie echter de vorige nota, waar sprake
is van een Mariakapel.

a7) Copie van deze kaart werd uitgegeven door Mart. Nijhoff, 's-Graven-
- hage, z.j.

:"a) Op deze kaart ontbreekt immers de naam Esch, die ook mankeert in
de circumscriptiebul.

s8) Pars III, p. 251, aangehaald bij Dierickx, De oprichting etc. op p. 50 en
aldaar voetnoot (1) i.f.



42

:1°) Dierickx, Documcnts inédits I p. 278.
40) Schutjes III, p. 11 w.
41) Dit „Steelhoven" of „Steelo" (gewestelijk uitgesproken als: Stèlleven),

gelegen aan de weg St. Geertruidenberg—Made, behoort gemeentelijk
onder Oosterhout, maar kerkelijk onder Made.

42) Eenzelfde verklaring geven Hensen en Beekman in hun inleiding op de
circumscriptie van het aartsb. Utrecht bij de Geschiedkundige Atlas
van Nederland. — De nieuwe bisdommen in de Noordelijke Neder-
landen 1559—1561, 's-Gravenhage, 1922, p. 23.

43) Dit „Craendonck" is vermoedelijk achteraan gekomen in de lijst, door-
dat de schrijver van de bul het op de plaats, waar het thuishoorde, ver-
geten had. In het project van de bul staat het terecht tussen „Soeren-
donck" en „Buel". Zie Dierickx, Documents inédits, I, p. 281.

**) Op de reeds eerder vermelde kaarten komt Uitwijk echter wel voor ;
het is goed mogelijk, dat het bij het opsommen der plaatsen over het
hoofd is gezien.

'l5) Dossier : Sonnius, Metsius enz.
40) In deze lijst komen nl. de dekenaten St. Oedenrode en Bergeijk voor,

die beide in 1621 door bisschop Zoes werden opgericht. Zie Schutjes,
III, p. 15.

47) In zijn reeds eerder aangehaald werk (p. 126—127) constateert Fl.
Prims : „Bij de organisatie der nieuwe bisdommen in 1559 en volgende
jaren, wordt den bisschop van 's-Hertogenbosch de abtswaardigheid van
Tongerloo toegewezen, waaruit volgt, dat het bisdom zich uitstrekken
zal in de Antwerpse Kempen tot Tongerloo—Westerloo. Maar de paro-
chie Kasterlee, dat Kamerijks was, en Eindhout en Meerhout, die tot
het Luikse behoorden, zijn nu onder het bisdom Antwerpen". Hetgeen
ook blijkt uit zijn notitie op pag. 156 : „In 1570 vormde bisschop Son-
nius van Antwerpen een dekenij Herentals die geheel het huidig grond-
gebied omgreep, maar bovendien de parochieën van Kasterlee, Eind-
hout... en Vorst insloot". (Cursivering van ons).

48) A.w., (zie nota 42) p. 11—12.
40) a.w., p. 19.
50) a.w., p. 59—62.
51) a.w., p. 227.
52) a.w., p. 228—229.
63) Er staat „Ruuioldi".
54) Wanneer hier het woord „erexerat" wordt tussengevoegd (en ook

achter „in cathedrales ecclesias" in de 2de hierna volgende regel), is de
zin duidelijk. Vermoedelijk is het woord uitgevallen. Vergelijking met
de tekst van de incorporatiebul van Tongerloo wettigt dit vermoeden
ten volle. Zie Foppens, Historia Episcopatus Silvaeducensis, blz. 57 regel
6 van onder.

55) Zie Dierickx, Documents inédits, I, p. 226.
66) Salvatore Pacini, bisschop van Chiusi. Deze was benoemd tot nuntius

in de Spaanse landen, maar kreeg opdracht eerst naar de Nederlanden
te gaan om daar als apostolisch commissaris de circumscriptie te rege-
len. Zie Dierickx, a.w. p. 227v.

57) „Antonius" is Kardinaal Granvelle, toen nog bisschop van Atrecht. Over
de Commissie van Vijf zie boven blz. 7 en Dierickx, De oprichting enz.
blz. 71vv.

5S) Paulus IV overleed 18 aug. 1559 ; zijn opvolger, Pius IV, werd gekozen
25 dec. van hetzelfde jaar.

B0) Het mandaat is de breve van 10 juli 1559 en de „posteriores litterae"
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zijn het schrijven van Pacini van 7 oct. 1559 aan Granvelle en de an-
dere commissieleden. Dierickx, Docume.nts l p. 226—229.

öu) Op welke „eerstgenoemde" brieven hier gedoeld wordt, is niet helemaal
duidelijk. Zijn het de brieven, vermeld in de vorige voetnoot, dan komt
de vraag, welk onderdeel van hun inhoud eigenlijk „commodior" ge-
maakt is. Niet onwaarschijnlijk verwijst de bul hier naar punt l van de
Inleiding.

G1) Er staat „Strensel".
ü2) Er staat „Pappel".
U3) Zie voetnoot 67.
°4) Arnold Streyters, abt van Tongerlo, was 17 aug. 1560 te Mechelen

overleden. Zie hiervoor ook Foppens, a.w. blz. 58.
°5) Er staat „prospectam".
°8) Er staat „invaluisset".
°7) D.w.z. na de wijziging in het oorspronkelijk project van (juli) 1560,

waarover bl. 16.
ü8) „Loca" is vaag' en we hebben het met het even vage „plaatsen" weer-

gegeven op bl. 9 en 16.
°°) Foppens voegt achter „a" het woord „parochiis", hetgeen onnodig is,

aangezien even verder in de tekst de term „parochialibus ecclesiis"
volgt, die zowel voor Gilze en Princenhage als voor Gerwen geldt.
Dan is tevens de opeenvolging van de tweemaal herhaalde, raadsel-
achtige voorzetsels „a" en „de" verklaard !

70) Troren is Thorn. Zie ook Dierickx, a.w. I p. 523.
n) Er staat „Selmont".
72) Doet enigszins vreemd aan, omdat volgens de bul zelf Gerwen onder

het Bossche diocees valt. Mogelijk heeft de opsteller van deze passage
daar geen erg in gehad, maar toch getwijfeld, of het wel tot hetzelfde
bisdom behoorde als de twee tevoren vermelde Antwerpse parochies.
Zie over deze Gerwense tienden A. M. Frenken, Memoriaal der dorpen
en parochies Gerwen, ~Nuenen en Wederwetten, 's-Hertogenbosch 1948,
bl. 27—29.

73) Dit „dignitates inibi" staat hier een beetje als het „mysterium fidei"
in de Canon !

7'4) Hier is aan de tekst iets veranderd. Vermoedelijk moet vóór „quos"
gelezen worden „decem". Zo staat het ook bij Miraeus—Foppens. Toch
geeft de correctie in de tekst de indruk, dat er een woord méér gestaan
heeft.

75) Dit „aut" staat hier te veel ; ofwel is hier het woord „doctoratu" vóór
„aut" uitgevallen.

78) Het is mogelijk, dat hier „clausis" gelezen moet worden.
77) Vanaf „et causa" tot en met „occurrentes per" is er duidelijk iets in de

tekst veranderd (verbeterd ?) Uit het gecomprimeerde schrift zou men
opmaken, dat er eerst een woord vergeten was.

78) Over de wijziging in de tekst zie hiervóór bladz. 12.
7") In de zin van „abfuerint".
80) Deze hele passus vanaf „Et cum fructus" ontbreekt bij Foppens zowel

in zijn Supplement op Miraeus als in zijn Historia Episcopatus Silvae-
ducensis, alsook in „Oudheden en Gestichten enz." Zie boven bladz.
3 en 14. Merkwaardig, maar consequent is, dat bij hem ook in de con-
clusie van de bul de woorden „applicationis" en „appropriationis", die
op deze passus moesten slaan zijn weggelaten. Zit hier een duister
geheim ?

81) Foppens geeft hier „conventuum".
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82) Foppens voegt hier „divisiones" tussen.
83) Dit schijnt te moeten zijn de bisschop van Amelia. Schutjes in Deel II

bl. 16 heeft er ten onrechte de bisschop van Kamerijk van gemaakt.
s<1) Bij Foppens leest men hier „Non obstante... nostri voluntate" enz., het-

geen wel niet nodig was, aangezien „non obstantibus" enige regels ver-
der gevolgd wordt door „aliisque apostolicis constitutionibus" enz.,
waardoor tevens de meervoudsvorm verklaard wordt. Waarschijnlijk
heeft hij dat „voluntate" aangevuld uit een andere circumscriptiebul.
Zie daarvoor Brom—Mensen, Romeinse Bronnen (R.G.P. n. 52) bl. 82.

85) Zie voetnoot 80.



Nieuwe gegevens over M. F. van Camp,
benoemd-bisschop van Den Bosch van 1810—1814

door

Dr. W. A. J. MUNIER ss.cc.

In de vorige jaargang van dit tijdschrift *) publiceerde ik een
aantal stukken betreffende de benoeming van P. J. de Pauw tot
bisschop van Den Bosch door Napoleon, nadat de keizer, zonder
de paus er in te kennen, er toe was overgegaan dit bisdom weer
op te richten. In aansluiting daarop volgen hier een aantal docu-
menten betreffende de Antwerpse pastoor M. F. Van Camp 2)
die kort na de dood van De Pauw tot diens opvolger benoemd
werd. Hoewel over deze tweede candidaat van Napoleon meer
bekend was dan over zijn voorganger, ben ik toch van mening
dat de inhoud van de hier volgende documenten een belangrijke
aanvulling biedt. Het documentatiemateriaal betreffende de ge-
schiedenis van de Bossche kerk tijdens het Napoleontische be-
wind dat tot nu toe ter beschikking stond, stamt bijna uitsluitend
uit de kringen van degenen die zich tegen de keizerlijke politiek
verzet hebben, en was bijgevolg eenzijdig gekleurd. Voor een juist
beeld zal het materiaal uit de archives nationales te Parijs en
uit het rijksarchief te Den Bosch onontbeerlijk zijn. Met behulp
hiervan zullen de eenzijdigheden die tot nu toe ook de studies
van historici hebben gekenmerkt, kunnen worden bijgeschaafd.
Als bijdrage daartoe volgt hier een keuze uit documenten zowel
uit Parijs als uit Den Bosch. Ik heb voornamelijk die documenten
opgenomen die in de eerste plaats de persoonlijke reacties van
Van Camp op zijn benoeming duidelijk maken en die verder de
initiatieven illustreren die hij in samenwerking met de Franse
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autoriteiten als benoemd-bisschop ontplooide om legalisering van
zijn positie van kerkelijke kant en de erkenning van zijn gezag in
het bisdom te verkrijgen. Het hier volgende betreft voornamelijk
het eerst genoemde aspect. In een volgende bijdrage zullen docu-
menten worden opgenomen die meer op het tweede aspect be-
trekking hebben.

De eerste twee documenten die hier volgen, hebben niet direct
betrekking op Van Camp. Ik heb ze hier slechts opgenomen
ter aanvulling van het laatste nummer van mijn vorige publicatie
dat een rapport bevatte van de minister van eredienst aan Napo-
leon waarin hij voorstellen deed om de benoemde bisschop — op
de datum van het rapport was dit nog De Pauw — aan een
passende behuizing te helpen. Het eerste nummer bevat een
brief van de minister van eredienst aan de prefect van het depar-
tement van de Rijnmonden waarin deze wordt opgeroepen de
nodige maatregelen te treffen om de bisschop in het bezit te
stellen van het oude bisschoppelijk paleis dat hem krachtens
keizerlijke decreet kort te voren ter beschikking was gesteld.
In antwoord op deze brief schrijft de prefect hem enkele dagen
later dat hij inmiddels reeds de nodige maatregelen getroffen
heeft (nr. 2). Zoals uit enkele andere stukken die hierna gepu-
bliceerd worden blijkt, vormde deze aangelegenheid ook tijdens
de eerste contacten tussen Van Camp en zijn opdrachtgevers
een voorwerp van zorg en moeilijkheden, en dit zou nog lang
zo blijven.

De twee volgende stukken (de nrs, 3 en 4) geven de officiële
tekst van het keizerlijk decreet van Van Camp's benoeming en
de brief waarmee de minister van eredienst hem hiervan in ken-
nis stelde. Deze beide stukken zijn weliswaar reeds eerder ge-
publiceerd in de Revue beige de numisque,3) maar omdat dit
tijdschrift betrekkelijk moeilijk bereikbaar is, worden zij hier op-
nieuw opgenomen.

De brief van 26 oktober 1810 is het eerste persoonlijke schrij-
ven van Van Camp waarin hij op het bericht aangaande zijn
benoeming reageert (nr. 5). Uit de inhoud van deze brief valt
op te maken dat hij zich van de aanvang af resoluut en zonder



47

enige beperking ter beschikking stelde voor de uitvoering van
de keizerlijke politiek ten aanzien van de herstelde zetel. Hij
rekende het zich tot zijn plicht heel zijn ijver en werkkracht te
wijden „au bien de ses sujets et a la gloire de la religion". Beide
belangen liggen voor hem in eikaars verlengde, want de wil van
de keizer geldt voor hem als een bevel van de hemel. In een brief
van 30 oktober geeft de prefect van het departement van de Twee
Nethen, die namens het ministerie van eredienst de officiële
stukken betreffende de benoeming aan Van Camp had moeten
overhandigen, kort en zakelijk de indrukken weer over het con-
tact met de benoemd-bisschop. Hij signaleert in het bijzonder de
gevoelens van dankbaarheid die Van Camp bezielden (nr. 6).
In een volgend schrijven (nr. 7) wijst dezelfde autoriteit op het
wederzijds vertrouwen dat zich tijdens de eerste contacten
tussen hem en Van Camp ontwikkelde, en hij verzoekt in naam
van de benoemd-bisschop om nadere instructies over hetgeen
deze in de gegeven omstandigheden te doen stond. Eind november
verklaart Van Camp zelf zich bereid om in overeenstemming met
de inmiddels ontvangen instructies zich naar Parijs te begeven
en daar de krachtens het concordaat voorgeschreven eed van
trouw aan de keizer af te leggen (nr. 8). Enkele dagen later
bericht hij zijn aankomst in de Franse hoofdstad en verzoekt hij
om een audiëntie bij de minister van eredienst (nr. 9). Op 2
december legde hij ten overstaan van de keizer de betreffende
eed af. De tekst van het hiervan opgemaakte procesverbaal, die
eveneens in bovengenoemd tijdschrift is afgedrukt, wordt hier
opnieuw opgenomen om dezelfde reden als boven vermeld
(nr. 10).

Enkele dagen later schreef de minister van eredienst aan de
prefect van het departement van de Rijnmonden dat het de
bedoeling van de keizer was dat de nieuw-benoemde bisschop
zich zo spoedig mogelijk naar Den Bosch zou begeven. In verband
daarmee geeft hij bevel op korte termijn het bisschoppelijk paleis
in gereedheid te brengen (nr. 11). In antwoord hierop schrijft
de prefect op 8 december dat er nog steeds moeilijkheden zijn
om het paleis vrij te krijgen voor zijn nieuwe bestemming. Hij
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kan echter verzekeren dat hieraan spoedig een eind zal komen
en dat hij bovendien een regeling getroffen heeft om de bisschop
voorlopig elders onder te brengen, wanneer hij vóór de tijd dat
zijn paleis ter beschikking zal zijn, in Den Bosch zou arriveren
(nr. 12). Op 13 december stuurt de minister van eredienst aan
Van Camp het keizerlijk decreet van 8 december, waarbij hem
de Sint Jan als kathedrale kerk wordt toegewezen en een nieuwe
verdeling der kerken in zijn bisschopsstad tussen katholieken en
protestanten verordend wordt (nr. 13). Op dezelfde dag geeft
hij aan de prefect instructies over de wijze van uitvoering (nr. 14).
Zorgvuldig moet er over gewaakt worden dat de protestanten
die de Sint Jan moeten afstaan, zich niet te beklagen zullen heb-
ben over de manier waarop voor hun belangen gezorgd wordt.
Het keizerlijk decreet zelf bepaalde dienaangaande dat de Sint
Gertrudiskerk aan hen moest worden overgedragen. De minister
wijst er op dat bij de inrichting van deze kerk voor de protestantse
eredienst er voor gezorgd moet worden dat al het hiervoor nood-
zakelijke ook werkelijk ter beschikking komt. Enkele dagen later
bericht de prefect dat hij inmiddels in overeenstemming met
deze instructies reeds de nodige maatregelen genomen heeft
(nr. 16).

Op 15 december richt de minister zich opnieuw tot Van Camp,
nu om hem op de hoogte te stellen van het bericht van de prefect
aangaande zijn huisvesting (nr. 15); Van Camp meldt op zijn
beurt op 18 december aan de minister de ontvangst van diens
brief van 13 december (nr. 17). Hij blijkt nog niet op de hoogte
te zijn van wat inmiddels te Den Bosch werd gedaan met het
oog op zijn huisvesting en informeert daarom bij de minister
naar de stand van zaken. Hij meldt bovendien dat hij nog geen
nieuws kan verstrekken over de uitvoering van een van de op-
drachten die hij te Parijs ontving, nl. alles in het werk te stellen
om de kerkelijke autoriteiten binnen het territorium van zijn
bisdom te bewegen hun jurisdictie aan hem af te staan. In ant-
woord op deze brief herhaalt de minister op 11 januari 1811 dat
niets zijn vertrek naar Den Bosch in de weg staat. In de veronder-
stelling dat hem reeds eerder een bericht daarover bereikt zal
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hebben, spreekt hij de hoop uit dat Van Camp inmiddels op de
plaats van zijn bestemming zal zijn aangekomen. Hij dringt er bij
hem op aan zo spoedig mogelijk werk té maken van zijn.opdracht
aangaande de jurisdictie (nr. 18).

Waarschijnlijk moest deze brief naar Antwerpen worden door-
gestuurd, omdat Van Camp nog steeds niet naar zijn bisschops-
stad was vertrokken. Op 15 januari arriveerde hij pas in Den
Bosch en enkele dagen later stelde hij daarvan de minister van
eredienst in kennis (nr. 19). Bij wijze van excuus voor zijn ver-
late aankomst wijst hij op de slechte weersomstandigheden die
hem tot dan toe verhinderd hadden naar Den Bosch te vertrek-
ken. In antwoord op de aanmerkingen van de minister wijst hij
er op dat hij eerst nu zijn volle aandacht kan gaan wijden aan
de zaak van de jurisdictie. Deze zaak is ingewikkelder dan de
minister schijnt te veronderstellen. Hij spreekt nochtans de hoop
uit dat hij ze spoedig tot een goed einde zal kunnen brengen.
Tot zijn vreugde kan hij meedelen dat de inwoners van Den
Bosch, de geestelijkheid in het bijzonder, hem onder blijken van
grote vreugde hebben ontvangen, en dat hij de volle medewer-
king geniet van de prefect van het departement en de burge-
meester van de stad. In de gedachtengang van Van Camp waren
dit ongetwijfeld gunstige voortekenen. De tweede reeks documen-
ten, die ik in een volgende aflevering van dit tijdschrift hoop te
publiceren, zullen duidelijk maken dat hij in zijn verwachtingen
bedrogen is.

Vermelding verdient nog dat van de hier gepubliceerde stuk-
ken de nrs. 3, 4, 5, 8, 9, 10, 17 en 19, originelen zijn.

1. Bigot de Préameneu aan Fermin de Beaumont, prefect
van het departement van de Rijnmonden.

Parijs, Archives nationales F2 I 1393, f. 3.

Paris, Ie 6 aoüt 1810.

Monsieur Ie Préfet,
Je vous transmet une expédition en forme du décret4) par

lequel S.M. met Ie palais épiscopal de Bois-le-Duc a la disposition
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de Monsieur l'évêque de cette ville pour lui servir et a ses succes-
seurs de logement.

Je vous invite, Monsieur Ie Préfet, a prendre les mesures pour
l'exécution de ce décret; présumant que l'évêque s'y rendra in-
cessamment, il seroit a désirer qu'il put sur Ie champ y loger.
Ce sont les départemens qui, dans les autres diocèses, font les
frais de rameublement du palais épiscopal.

Agréez etc.

2. De prefect van het departement van de Rijnmonden
aan de minister van eredienst.
Parijs, Archives nationales F2 I 1393, f. 3.

Bois-le-Duc, Ie 10 aoüt 1810.
Monseigneur,
J'ai regu avec la lettre que Votre Excellence m'a fait l'honneur

de m'adresser Ie 6 de ce mois l'ampliation du décret de Sa Majesté
qui met Ie palais épiscopal a la dispotion de Monsieur l'évêque
de cette ville pour lui servir et a ses successeurs de logement.

J'ai pris toutes les mesures qui peuvent assurer l'exécution du
décret de S.M. et des ordres que me donne V. Exc. Je suis
persuadé qu'a son arrivée Monsieur l'évêque pourra s'y loger
ayant invite Monsieur Ie Maire de Bois-le-Duc 5) de faire meubler
sans délai les principaux appartemens de ce batiment.

Je suis avec respect etc.

3. Keizerlijk decreet betreffende de benoeming van Van
Camp.

Au Palais de Fontainebleau, Ie 22 octobre 1810.

Napoléon, Empereur des Frangais, Roi d'Italie et Protecteur
de la Confédération du Rhin, etc., etc., etc.

Nous avons decrété et decrétons ce qui suit:
Art. Ier.

Nous nommons a l'évêché de Bois-le-Duc Ie sieur Van Camp,
curé de Saint-Jacques d'Anvers.
Art. 2.

Notre Ministre des Cultes est chargé de l'exécution du présent
décret.

Signé: Napoléon.
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Par l'Empereur :
Le Ministre Secrétaire d'Etat,
Signé : H.-B. Duc de Bassano 6).

Pour expédition conforme:
Le Ministre des Cultes,
Bigot de Préameneu.

Par Ie Ministre :
L'auditeur au Conseil d'Etat,
Secrétaire général, t^
V.-D. Janzé?). '

4. Bigot de Préameneu aan Van Camp.

Paris, 23 octobre 1810.

Monsieur Ie Curé,
C'est avec une grande satisfaction que je vous donne l'avis de

votre nomination a l'évêché de Bois-le-Duc. Vous recevez ainsi
de Sa Majesté Ie témoignage Ie plus eclatant de vos vertus, des
bons principes que vous avez professés 8).

Je félicite l'Eglise de Bois-le-Duc d'avoir a sa tête un Prélat qui
mettra toute sa gloire a manifester a la fois pour l'Eglise et pour Ie
Gouvernement Ie plus entier et Ie plus inaltérable dévouement.

Je vous prie, Monsieur, d'agréer l'assurance de ma considération
distinguée.

Le Ministre des Cultes,
Le Cte Bigot de Préameneu.

Mr Ie Curé de St. Jacques d'Anvers,
nommé a l'évêché de Bois-le-Duc.

5. Van Camp aan de minister van eredienst.
Parijs, Archives nationales F19 894.

Anvers, Ie 26 octobre 1810.
Monseigneur,
J'ai regu, avec la lettre de V. Exc. du 23 de ce mois, l'expédition

du décret de Sa M. l'Empereur, qui me nomme évêque de Bois-
le-Duc. J'accepte, avec la plus vive reconnoissance, cette nouvelle
marque des bontés de S. M. Les expressions me manquent pour
rendre les sentimens dont je suis pénétré.

Mon mérite est bien au-dessous de l'opinion que S. M. daigne
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d'en avoir, mais il suffit qu'Elle m'ait jugé digne de sa confiance
et de son attention, pour que je me croie obligé, par devoir et
par reconnoissance, a sacrifier tout mon zèle et tous mes travaux
au bien de ses sujets et a la gloire de la religion.

Je remercie V. Exc., Monseigneur, du temoignage honorable
qu'elle rend a mes principes. J!espère de justifier l'idée qu'elle
veut bien en avoir par mon application a préserver Ie troupeau,
qui m'est confiée, de tous les écarts, qui pourraient troubler la
paix de la terre par une fausse interprétation des ordres du ciel.

Je suis avec un profond respect et un devouement sans bornes
de V. Exc., Monseigneur,
Ie tres humble serviteur, M. F. Van Camp, curé de S. Jacques.

6. De Voyer d'Argenson, prefect van het departement van
de Twee Nethen aan de minister van eredienst.

Parijs, Archives nationales F19 894.

Anvers, Ie 30 octobre 1810.
Monseigneur,
J'ai regu la lettre que vous m'avez fait l'honneur de m'adresser

Ie 23 de ce mois pour faire tenir a Monsieur Ie Curé de S. Jacques
d'Anvers. Je me suis aussitót empressé de me rendre chez lui et
de lui remettre en mains propre (sic) Ie paquet contenant Ie
décret impérial, qui Ie nomme évêque de Bois-le-Duc, et la lettre
flatteuse, qui l'accompagnait et dont il m'a donné connoissance,
en témoignant la reconnoissance qu'il en résentait (sic).

J'ai l'honneur etc.

7. De Voyer d'Argenson, prefect van het departement van
de Twee Nethen aan de minister van eredienst.
Parijs, Archives nationales F10 894.

Anvers, Ie 19 novembre 1810.
Monseigneur,
Monsieur l'Evêque de Bois-le-Duc, qui m'a plusieurs fois donné

des témoignages de confiance et qui a toute la mienne, m'a fait
part de quelques doutes et m'invite a les soumettre a V. Exc.

Il désireroit savoir s'il doit se rendre incessament a Paris pour
solliciter la faveur d'être admis a préter son serment a S.M., ou
attendre a Anvers les ordres qui lui seront donnés ultérieurement.

La même circonspection, qui lui fait craindre que toute dé-
marche a ce sujet ne fut considérée comme prématurée, lui inter-



53

dit d'entrer en correspondance avec V. Exc. sans son autorisation
expresse ; il en sent néanmoins la nécessité, soit pour y puiser
les conseils propres a Ie guider dans sa nouvelle carrière, soit
pourPintérêt du diocese dont l'administration tres compliquée
vient de lui être confiée, puisqu'il n'espère y recuellir les fruits
du zèle, qui l'anime, qu'autant que V. Exc. daignera accuellir
ses observations avec confiance et ses questions avec bonté.

Je m'empresserai, Monseigneur, de faire connoitre a Monsieur
l'Evéque de Bois-le-Duc la décision qu'il vous plaira de rendre
au sujet de cette lettre, qui lui a également été communiquée.

J'ai l'honneur etc.

8. Van Camp aan de minister van eredienst.

Parijs, Archives nationales F19 894.

Anvers, ce 23 novembre 1810.

Monseigneur,
J'ai rec,u avec la plus vive reconnaissance les ordres que V. Exc.

m'a fait l'honneur de m'adresser Ie 19 de ce mois,9) et qui me
sont parvenus Ie 23 suivant, par lesquels je suis appellé a Paris
pour prêter Ie serment en qualité d'évêque de Bois-le-Duc.

N'ayant rien tant a coeur que de prouver ma parfaite obéïs-
sance au désir de V. Exc., je me mettrai en route pour Paris lundi
prochain 26 courant,10) et j'espère peu de jours après de tèmoig-
ner a V. Exc. la reconnaissance que m'inspirent les expressions
gracieuses dont Elle a daigné accompagner eet ordre.

J'ai l'honneur d'être avec Ie plus parfait devouement,
Monseigneur, de V. Exc. Ie tres humble et tres obeisant (sic)

serviteur
M. F. Van Camp, nommé évêque de Bois-le-Duc.

9. Van Camp aan de minister van eredienst.

Parijs, Archives nationales F19 894.

Paris, ce 27 de novembre 1810.

Monseigneur,
Je m'empresse de vous annoncer mon arrivement (sic) a Paris,

en vous priant de me vouloir accorder la faveur d'une audience
et de m'en vouloir indiquer l'heure.

Agréez les sentimens de mon profond respect avec lequel j'ai
l'honeur (sic) d'être
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de V. Exc., Monseigneur, votre tres humble et tres obeïissant
serviteur

M. F. Van Camp, nommé évêque de Bois-le-Duc.
De l'hótel de Mismes,
Rue Grenelle S. Honoré,
Paris.

10. Procesverbaal van de eedaflegging van Van Camp te
Parijs.

L,an mil huit cent dix, Ie dimanche deuxième jour de décem-
bre, a l'heure de midi, Sa Majesté l'Empereur et Roi assistant a
la messe, dans la chapelle impériale des Tuileries,

Nous soussigné Joseph Fesch, cardinal-prétre de la Sainte Eglise
romaine, du titre de Notre Dame de la Victoire, archevêque de
Lyon, grand aumónier de l'Empire, etc., etc.

Avons présenté au serment prescrit par Ie Concordat, après
qu'il y eüt été préalablement appelé par M. Charrier de la Roche,
évêque de Versailles, premier aumónier de S.M., M. Mathias-
Frangois Van Camp, nommé a l'évêché de Bois-le-Duc, lequel
s'est mis a genoux devant Sa Majesté et la main posée sur Ie livre
des Evangiles, a prononcé, a haute et intelligible voix, la formule
du susdit serment.

En foi de quoi nous avons fait dresser Ie présent proces-verbal
au secrétariat de la Grande Aumónerie, Ie trois décembre dix-
huit cent dix, et l'avons signé avec Ie dit Seigneur Évêque.

Ainsi signé: M. F. Van Camp, nommé a l'évêché de Bois-le-
Duc, et J. Card. Fesch.

Pour copie conforme:
Le Secrétaire général
de la Grande Aumónerie de l'Empire,
Gentrier.

11. Bigot de Préameneu aan de prefect van het departe-
ment van de Rijnmonden.
Parijs, Archives nationales F19* 240, nr. 997.

(5 déc.)
Monsieur Ie Préfet,
L'intention de l'Empereur est que Monsieur l'Evêque de Bois-

le-Duc se rende d'un jour a l'autre dans son diocese. Il est en
conséquence nécessaire que vous donniez des ordres pour qu'a
son arrivée il trouve dans la maison qui lui est destinée un appar-
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tement oü il puisse loger. Si la maison n'est pas pourvue de meu-
bles, il faudra aviser aux moyens de lui procurer pour ceux qui
peuvent lui être nécessaires.11)

Vous voudrez bien m'informer Ie plutót possible de ce que vous
aurez fait a eet égard.

12. De prefect van het departement van de Rijnmonden
aan de minister van eredienst.

Parijs, Archives nationales F2 I 1393, f. 6v.

Bois-le-Duc, Ie 8 décembre 1810.
Monseigneur,
J'aurai l'honneur d'exécuter les ordres que j'ai rec.u de Votre

Excellence dans la lettre qu'elle m'a adressée Ie 5 décembre
dernier.12)

L'évêché de Bois-le-Duc n'est pourvu d'aucuns meubles. Je
ferai en sorte, Monseigneur, de suppleer provisoirement au dénue-
ment dans lequel il se trouve, et j'ai la certitude qu'au Ier janvier
prochain plusieurs appartemens seront disposes pour recevoir
l'évêque.

Déja, Monseigneur, ces préparatifs seroient terminés sans les
circonstances embarrassantes oü s'est trouve Monsieur Ie Maire
de Bois-le-Duc pour loger Ie général commandant dans Ie dépar-
tement qui occupe encore la maison appellée ci-devant Ie com-
mandement, qui avoit toujours été destinée au militaire et qui
maintenna:nt doit servir de palais épiscopal.13)

Il a été impossible a Monsieur Ie Maire de placer convenable-
ment Monsieur Ie Général ailleurs que dans la maison occupée
actuellement par Ie receveur général par interim du départe-
ment ; elle sera a la disposition de Monsieur Ie Général Bertrand
a la fin de décembre.

Monsieur l'Evêque de Bois-le-Duc trouvera auparavant, Mon-
seigneur, des appartemens disposes pour Ie loger s'il vient dans
son diocese avant la fin de l'année.14)

Je suis avec respect etc.

13. Bigot de Préameneu aan Van Camp.
Parijs, Archives nationales F19 7022.

(13 déc.)
Je vous ai promis 15) de vous adresser directement et sur Ie

champ une expédition de décret qui met l'ancienne cathédrale
de Bois-le-Duc a votre dispositions (sic).16) Je l'envoie, en même
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tems qu' a vous, au Préfet des Bouches-du-Rhin en l'engageant
a prendre toutes les mesures nécessaires pour une prompte exécu-
tion.

Ce sera pour vous une grande satisfaction eri arrivant a Bois-
le-Duc, oü je désire que vous vous rendiez Ie plus promptement
possible.

Vous voudrez bien me marquer oü vous en êtes pour les pou-
voirs spirituels.17)

14. Bigot de Préameneu aan de prefect van het departe-
ment van de Rijnmonden.
Parijs, Archiyes nationales F2 I 1393, f. 5.

Paris, Ie 13 décembre 1810.
Monsieur Ie Préfet,
J'ai l'honneur de vous adresser une expédition du décret que

S. M. vient de rendre pour la distribution des églises de la ville
de Bois-le-Duc entre les communions catholiques et réformées.18)
Je vous prie de prendre toutes les mesures nécessaires pour la
prompte exécution de ce décret et de me prévenir de ce que vous
aurez fait a eet égard.
Relativerrient a la cathédrale, l'orgue, la chaire et les fonts bap-
tismaux et les autres objets qui peuvent être considérés comme
d'attache a l'édifice, sont a l'usage du culte catholique, devront
y être laissés. On devra remettre aux réformés les tribunes, bancs,
pupitres etc. dont ils se servent pour leur culte, et on distribuera
a la cathédrale et a l'église des Croisiers, chacune selon ses be-
soins, tout ce qui se trouvera dans les petites églises catholiques
qui devront être fermées.

Je recommande aussi a Votre Excellence, pour que les réfor-
més n'aient pas a se plaindre, de leur donner pour l'église de Ste
Gertrude Ie meilleur des orgues qui seront dans les petites églises
avec une chaire et de faire procéder Ie plus promptement possi-
ble a la vente des églises supprimées pour en employer Ie prix
aux travaux ordonnés par Ie décret, notamment a la salie de
consistoire dont les réformés ont besoin.

Agréez, Monsieur Ie Préfet, l'assurance de ma parfaite considé-
ration.

15. Bigot de Préameneu aan Van Camp.
Parijs, Archives nationales F1^* 153, f. 48.

(15 déc.)
, Je m'empresse de vous adresser copie de la lettre que je viens
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de recevoir du Préfet des Bouches-du-Rhin. Vous y verrez que
vous pourrez occuper votre palais épiscopal au Ier janvier et,
qu'en attendant cette époque, on a eu soin de vous préparer un
appartement convenable.

16. De prefect van het departement van de Rijnmonden
aan de minister van eredienst.

Parijs. Archives nationales F2 I 1393, f. 6v.

Bois-le-Duc, Ie 17 décembre 1810.
Monseigneur,
J'ai rec.u avec la lettre dé Votre Excellence du 13 de ce mois

l'expédition du décret impérial du 8 qui ordonne une nouvelle
répartition des églises de Bois-le-Duc, entre la communion catho-
lique et protestante.

J'ai l'honneur d'informer Votre Excellence que je viens de
prendre des mesures pour assurer l'exécution du décret en me
conformant exactement a ses instructions.

Je suis avec respect,

Monseigneur,
votre tres humble et tres obéïssant serviteur.

17. Van Camp aan de minister van eredienst.

Parijs, Archives nationales F™ 7022.

Anvers, Ie 18 décembre 1810.
Monseigneur,
J'ai l'honneur d'accuser a V. Exc. la réception d'une expédition

du décret qui met l'ancienne cathédrale a ma dispositión.
Désirant satisfaire au plutót a ses désirs de me rendre de suite

a ma destination, je viens d'écrire a Mrs les Préfet et Maire de
cette ville pour savoir si Ie logement, qui dés Ie mois d'aoüt
m'avoit été fixé,19) est en édat de me recevoir.

J'aurai l'honneur d'informer V. Exc. de ma situation a l'égard
des pouvoirs spirituels aussitót que j'aurois une certitude sur
cette affaire qui ne peut être traitée que sur les lieux.

Je suis avec un profond respect,
dé V. Exc. Ie tres humble et tres obéïssant serviteur,

M. F. van Camp, nommé évêque de Bois-le-Duc.
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18. Bigot de Préameneu aan Van Camp.

Parijs, Archives nationales F19 894.

(11 janv. 1811)

La lettre du Préfe.t des Bouches-du-Rhin que je vous ai com-
muniquée Ie 15 décembre dernier, a du vous parvenir depuis la
vótre du 18 du méme mois. J'espère qu'ayant la certitude de
trouver un logement convenable, vous vous serez rendu dans
votre ville épiscopale.

Vous m'écriviez Ie 18 décembre que vous m'informeriez de
votre situation a l'égard des pouvoirs spirituels aussitót que vous
sauriez quelque chose de certain. J'aurais désiré que vous m' eus-
siez communiqué les démarches, soit auprès l'ancien évêque de
Ruremonde,20) soit auprès l'ancien prince-évêque de Liège,21)
soit auprès Ie vicaire apostolique qui doit être de retour a Bois-
le-Duc.22) Mon intention est de seconder votre zèle pres Ie gou-
vernement pour que vous soyez promptement en activité de
servir.

P.S. J'ai lieu d'être étonné que Ie vicaire apostolique de Bois-
le-Duc aït quitte Paris sans se présenter chez moi.23)

19. Van Camp aan de minister van eredienst.

Parijs, Archives nationales F19 894.

Bois-le-Duc, Ie 19 janvier 1811.
Monseigneur,
Les glaces et Ie débordement des eaux ne m'ont pas permis de

me rendre ici avant Ie 15, comme j'ai eu l'honneur d'en informer
V. Exc. Ie 26 décembre dernier, et ce n'est qu'alors que sa lettre
du 11 janvier m'a été remise.

Ce n'est aussi qu'en ce moment que je peux m'occuper des
pouvoirs spirituels auprès de Monsieur Ie Vicaire Apostolique
de cette ville.24) Cette affaire ne pourra être traitée aussi promp-
tement que je Ie souhaitrois, parce que, loin de se rendre ici, il
a été retenu a Malines sous la surveillance de Monsieur l'Arche-
vêque, et que, dans la disposition actuelle des esprits, il faut tout
espérer de la persuasion, tandis qu'un commencement d'admini-
stration, signalé par la violence, mettroit peut-être Ie feu au dio-
cese. Au reste, cette affaire une fois terminée, j'ai lieu de croire
que Messieurs les Evêques de Ruremonde et de Liège ne balan-
ceront pas a seconder mes désirs. L'excellent espirit qui anime
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Monsieur Ie Vicaire Apostolique de Breda25) seroit pour moi d'un
avantage inappréciable, si son arrondissement étoit réuni au dio-
cese qui m'est confié (on ignore encore auquel il appartien-
dra).26)

II m'est bien doux de pouvoir assurer a V. Exc. que les habi-
tans de cette ville m'ont prodigué a l'envie les signes les moins
équivoques de la plus vive satisfaction. Le clergé s'est présenté Ie
premier a mon audience.27) Je suis tres satisfait de Monsieur Ie
Préfet et de Monsieur Ie Maire qui s'est occupé de suite des
moyens d'exécuter Ie décret impérial qui rend l'église cathédrale
a sa première destination.

Je suis avec respect,
de V. Exc., Ie tres humble et tres obéïssant serviteur,

M. F. van Camp, évêque de Bois-le-Duc.

P.S. Monsieur Ie Vicaire Apostolique m'a assuré s'être présenté
chex V. Exc. avant son départ de Paris, et qu'il n'a pu être admis
a son audience.28)

NOTEN
!) 25(1961)145—156.
2) De voornaamste gegevens over zijn levensloop in : Nw Ned. Biogr. Wb.

VI, 225—257.
3) 61(1905)332—351 : E. Lombaerts, Le sceau de M. F. van Camp, evê-

que-nommé de Bois-le-Duc ; de hier onder de nrs 3, 4 en 10 opgeno-
men stukken resp. op blz. 342, 343, 344. Volgens mededeling van de
auteur van deze bijdrage stammen zij uit een particulier archief dat
niet nader wordt aangeduid.

4 ) De tekst van dit decreet, uitgevaardigd op 3 aug. 1810, heb ik niet
kunnen vinden. Van een voorontwerp was sprake in een rapport van
de minister van eredienst aan Napoleon van l aug. 1810, cfr. B.B. 25
(1961) 154.

B) A. G. Verheijen.
«) H. B. Maret.
7) Deze was overeenkomstig een keizerlijk decreet van 15 mei 1810 be-

noemd tot commissaire pour l'organisation du culte dans les pays
nouvellement réunis, cfr. B.B. 25(1961)156, aant. 24.

8) Van Camp had zijn benoeming te danken aan de correcte houding die
hij in de voorafgaande jaren tegenover de Franse machthebbers had
ingenomen.

") Dit stuk heb ik niet kunnen vinden.
lu) Afgaande op de datering van de volgende brief moet hij nog eerder

naar Parijs zijn vertrokken.
1;l) Overeenkomstig beschikkingen van vroeger datum ; cfr. hiervóór de

nrs l en 2.
12) Ook dit stuk heb ik niet kunnen vinden.
1:!) Voor de geschiedenis van dit gebouw cfr. A. F. O. van Sasse van Ysselt,

Het gebouw der R.K. lycea in de Hinthamerstraat te 's-Hertogenbosch,
's-Hertogenbosch 1928.
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14) Hij zou logeren in de pastorie van deken Hoogaerts, cfr B.B. 1(1917/18)
184.

15) Tijdens het verblijf van Van Camp te Parijs.
lu) Dit decreet werd uitgevaardigd op 8 december. De teruggave van de

Sint Jan was echter reeds lang te voren overwogen, cfr o.a. B.B. 25
(1961)154.

17) Bedoeld is de overdracht van jurisdictie aan Van Camp door de ver-
schillende kerkelijke gezagsdragers in het departement van de Rijn-
monden. Volgens de zienswijze van de regering zou op deze manier
althans een voorlopige oplossing bereikt kunnen worden voor de moei-
lijkheden die voortvloeiden uit de weigering van de paus om aan de
door Napoleon benoemde bisschoppen de institutio canonica te geven.

ls) Ook hier het decreet van 8 december bedoeld. Cfr. voor heel deze
affaire B.B. l (1917/18)208—213.

10) Cfr. B.B. 25 (1961) 154 en bijbehorende aantekeningen.
20) Van Velde de Melroy, sinds de opheffing van het bisdom Roermond

administrator van de z.g. bataafse delen van het opgeheven bisdom.
Hij verbleef begin 1811 te Amsterdam. Door direct ingrijpen van de
regering zou Van Camp geheel van de taak, waarvan deze brief spreekt,
ontheven worden ; cfr. mijn bijdrage in de vorige jaargang van dit tijd-
schrift.

21) De Méan die zijn jurisdictie had behouden in de districten Ravestein
en .Megen.

22) Van Alphen. De minister blijkt hier niet goed op de hoogte te zijn.
Van Alphen had in Parijs bevel gekregen zich naar Mechelen te be-
geven, cfr. B.B. 1(1917/18)185—186; 21(1951/53)20—21.

23) Van Alphen zou daarover in een brief van 25 februari 1811 verant-
woording afleggen (Parijs, Archives nationales F10 1074). Hij verklaarde
zich bereid onmiddellijk naar Parijs te komen ; cfr. ook de brief van
de minister van eredienst aan Van Alphen van 19 febr. 1811 in : B.B.
1(1917/18)188.

24) Van Alphen.
2B) A. van Dongen die inderdaad een zeer welwillende houding tegenover

Van Camp had aangenomen.
20) Het arondissement Breda zou uiteindelijk kerkelijk onder Mechelen

blijven.
27) Hij geeft hier een wat overdreven gunstige voorstelling van zaken : cfr.

B.B. 1(1917/18)193—195.
28) Het is niet duidelijk bij welke gelegenheid. Misschien tijdens een onder-

houd dat Van Camp begin januari te Antwerpen met Van Alphen
zou gehad hebben, cfr. H. J. Allard, Antonius van Gils en de kerkelijke
gebeurtenissen van zijn tijd, 's-Hertogenbosch 1875, 392.



De geschillen tussen de Bisschoppen en het
kathedraal kapittel van 's-Hertogenbosch,

1563—1629

door

A. M. FRENKEN, pr.

Vóór het concilie van Trente was het kerk-hierarchisch bestuur
in de Nederlandse bisdommen sterk gedecentraliseerd. De grote
uitgestrektheid der bisdommen maakte dit noodzakelijk. Naast
het bisschoppelijk opperbestuur waren de voornaamste bestuurs-
organen de aartsdiakenaten, de dekenaten en de talrijke collegiale
kapittels. *)

De kapittels deelden in de diocesane jurisdictie en van die,
welke aan een kathedraal waren verbonden, de z.g. kathedrale
kapittels, was de jurisdictie zelfs zeer uitgebreid. Wegens hun
exemptie stonden de collegialen bovendien rechtstreeks onder de
Paus en waren zij volkomen onafhankelijk van de bisschoppen.
Sommige Luikse bisschoppen, zoals Jan van Heinsberg (1419—
1459), Jan van Horn (1485—1505) en Erard van der Marck
(1506—1538) hebben zich tegen de exemptie der kapittels ver-
zet, doch steeds tevergeefs, hoewel het privilegie der exemptie
enkel maar in zeker gewoonterecht zijn oorsprong vond. 2)

De collegialen beschouwden hun exemptie en jurisdictie als
hun kostbaarste privilegies. Om deze te handhaven sloten som-
mige kapitels een onderling verbond, zoals die van 's Bosch,
Breda, Hilvarenbeek, Oirschot, St. Oedenrode, Eindhoven en
Boxtel op 14 juli 1505. 3)

Ook te Rome werd bescherming gezocht en niet vruchteloos.
Zo werden aan de zo juist genoemde zeven kapittels, op hun
klacht over de miskenning van hun exemptie en vrijheden, door
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Paus Julius II bij bulle van 10 april 1508 de kapitteldekens van
St. Michiel te Antwerpen, St. Gudula te Brussel en St. Pieter te
Leuven als rechters en conservators toegevoegd om zich beter
tegen de aanranders van hun privilegies te kunnen verdedigen. 4)
Bij bulle van 11 augustus 1512 bevestigde diezelfde Paus de col'
legiale kerken van het Luikse bisdom in hun volledige exemptie
en overige privilegies. Tevens verleende hij aan de kapitteldekens
van St. Pieter te Luik, van St. Pieter te Leuven en van St. Jan te
's Bosch bijzondere jurisdictiemachten. 5)

Door het concilie van Trente, dat in het kerkelijk bestuurs-
apparaat alom ingrijpende veranderingen bracht, werd de exemp-
tie der kapittels met daaruit voortgevloeide vrijheden aanmerke-
lijk ingekort, terwijl hun tot dan toe bezeten jurisdictie, voor zo
ver deze met de hervormingsdecreten van het concilie of de be-
palingen der oprichtingsbullen van de nieuwe bisdommen in
strijd was, hun zelfs geheel en al ontnomen werd. 6)

Het verzet der kapittels begon eerst voor goed na de oprichting
der nieuwe bisdommen in 1559, juister gezegd een paar jaren
later, na de benoeming der nieuwe bischoppen, die de voorge-
schreven hervormingsmaatregelen begonnen door te voeren. De
meeste kapittels trachtten hun oude rechten en privilegies zoveel
mogelijk intact tegenover de bisschoppen te handhaven, zich al-
door beroepend op hun exemptie. Een langdurige strijd, in hoofd-
zaak een jurisdictiestrijd, tussen de bisschoppen en de kapittels,
bijzonder de kathedrale kapittels, was het gevolg. Ook in het
jonge bisdom 's-Hertogenbosch. Over de daar gevoerde strijd
tussen de Bossche bischoppen en hun kathedraal kapittel de na-
volgende bladzijden. 7)

I. De geschillen onder de drie eerste Bisschoppen.

Een grote collectie archivalia betreft de geschillen en kerkelijke
processen, die Sonnius en Metsius, de twee eerste bisschoppen
van het Bossche bisdom, achtereenvolgens tegen het kathedraal
kapittel hunner zetelstad hebben te voeren gehad. Een uitvoerige
beschrijving van al die geschillen zou een gehele jaargang van
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dit tijdschrift kunnen vullen, maar of de belangrijkheid daarvan
evenredig zou zijn aan de uitvoerigheid, is te betwijfelen. Wij
stellen ons daarom slechts ten doel uit genoemde archievencollec-
tie de voornaamste gegevens, die voor een goed inzicht van de
gevoerde strijd nodig, maar toch ook voldoende zijn, in enkele
bladzijden samen te vatten en als bijlagen enkele fragmenten
mede te delen, die de toestand van sommige kapittels omstreeks
het midden der 16e eeuw en van de stad 's-Hertogenbosch in de
woelige jaren 1566 en 1567 enigszins kunnen belichten.

Hoewel de meeste stukken, die wij over ons onderwerp raad-
pleegden, doorgaans spreken van „het" Bosch kapittel, dat zich
tegen de hervormingspogingen van Sonnius en Metsius verzette,
mene men niet, dat het gehele kapittelcollege uit weerspannigen
bestond. Het verzet ging feitelijk in hoofdzaak uit van een vijftal
kanunniken, die er in slaagden verscheiden confraters, ook hun
deken Lucas Dielen, in hun weerspannigheid mee te slepen. Zo
ontstond een kleine meerderheid in het kapittel, die de bisschop-
pelijke activiteiten voortdurend dwarsboomde. Het „sanior pars"
bestond voornamelijk uit de negen gegradueerde kanunniken,
die overtuigd van de noodzakelijkheid ener reformatie in Trentse
geest, de daartoe dienende bisschoppelijke pogingen naar vermo-
gen ondersteunden. Waar wij hier verder over de tegenstand van
„het" kapittel zullen spreken, weet men dus in welke restrictieve
zin men dit te verstaan heeft.

De heftige tegenstand, die de twee eerste bisschoppen onder-
vonden, is niet onverklaarbaar. Men bedenke, dat de aan Son-
nius en Metsius verleende pauselijke volmachten en de taak, die
zij zich stelden, een geweldige inbreuk betekenden op de schier
volledige autonomie, die het Bosch kapittel ten gevolge van zijn
oude privilegies tot dan toe bezeten had. Nog onder de latere
bisschoppen Metsius, Zoesius en Ophovius, tot in het midden
der 17e eeuw, zou het kapittel, gelijk wij nog zien zullen, zich
verzetten tegen iedere verordening, die het strijdig achtte met zijn
vroegere autonomie. Men begrijpt echter, dat het ingrijpen van
Sonnius en Metsius veel pijnlijker voor het kapittel was. Hun
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ingrijpen immers was niet alleen het eerste en reeds daarom het
gevoeligste, maar ook het meest doortastende, daar het nagenoeg
het gehele canonicale leven in al zijn vezels raakte en het meest
essentiële deel der hooggewaardeerde autonomie van het kapittel
eenvoudig amputeerde. Geen wonder dus, dat de reactie der
kapittelheren toen veel heviger was dan later en bij sommigen
van hen zelfs een waarlijk rebels karakter aannam.

Ook moet men zich niet te zeer verwonderen over het taai
verzet, dat Sonnius en ook zijn opvolgers zelfs ondervonden bij
hun bestrijding van sommige grote en aperte misbruiken, die in
het kapittel bestonden. Een van de ergste misbruiken was voor-
zeker de oneerbiedige, ja ergerlijke wze, waarop het dagelijks
kerkelijk officie door de kanunniken en vooral de beneficianten
werd onderhouden. Sommigen waren gewoon slechts een klein
deel van het officie bij te wonen, juist lang genoeg om nog te
kunnen delen in de uit te reiken distributies, en terstond daarna
weer heen te gaan. De klachten daarover herhalen zich bij alle
visitaties en noch aan Sonnius, noch aan een van zijn opvolgers
is het gelukt dit misbruik helemaal uit te roeien. 8) Het was een
vitium originis, dat reeds als vastgeankerd lag in de oprichtings-
acte van het kapittel, die voor de kanunniken als een soort grond-
wet gold, waar niet van afgeweken of waaraan niet getornd
mocht worden.9) Ook bij pogingen tot reformatie van meer
andere kapittelgebruiken ziet men het college op die acte her-
haaldelijk een beroep doen als op zijn hoogste en onaantastbaarste
constitutie, gegeven door het hoofd van het diocees, bisschop
Jan van Arkel (20 januari 1367).

*

*

De Bossche kapitelheren, aan wie Sonnius, in de Bossche
Meierij geboren, bijzonder goed bekend was, begrepen bij zijn
benoeming tot bisschop al terstond uit geheel zijn verleden wat
zij aan hem zouden hebben, in het bijzonder wat zij aangaande
hun oude privilegies van hem te verwachten hadden. Nog geen
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volle acht maanden na zijn plechtige intrede in hun stad waren
voorbij, toen zij op 13 juli 1563 het in 1505 met enige andere
kapittels gesloten verbond vernieuwden, 10) om zich met ver-
eende krachten tegen hem te verweren. Hun kathedraal kapittel
zou in de komende strijd ten voorbeeld der bondgenoten voorop
gaan.

Diezelfde maand juli 1563 was Lucas Dielen tot kapitteldeken
aangesteld. Sommige kanunniken drongen er bij hem op aan, dat
hij bij zijn inleiding zou zweren, nooit enig ambt van Sonnius te
aanvaarden. Hij gaf daaraan geen gevolg, maar zwoer wel zich
nooit onder eed tot enige dienstverrichting aan Sonnius te ver-
plichten. Vele kanunniken weigerden eed van gehoorzaamheid
aan Sonnius, op grond dat zulke eed zou strijden met de eed, die
zij bij hun aanneming als kanunnik aan hun kapittel gedaan
hadden. Enkelen wilden aanvankelijk Sonnius alleen maar eer-
biedigen om zijn bisschoppelijke waardigheid (ofschoon zij ook
hierin herhaaldelijk grotelijks te kort schoten, ll) doch hem
niet als hun superieur erkennen of gehoorzamen, zich beroepend
op hun exemptie, waardoor zij immers rechtstreeks onder de Paus
stonden, geheel en al over het hoofd ziend, dat Sonnius niet
alleen als bisschop, maar ook als pauselijk delegaat optrad.12)

Het eerste openbaar en voor Sonnius allerpijnlijkst conflict
deed zich voor op 23 october 1565, toen het kapittel hem weigerde
de kathedraal af te staan tot plechtige afkondiging van het Con-
cilie van Trente, zodat hij genoodzaakt was dit in de kerk der
Predikheren te doen. Het uitgebreid verslag der visitatie van
Sonnius in 1568, in dit tijdscrift gepubliceerd, 13) getuigt voort-
durend van obstructie der meeste kapittelheren op grond van
hun exemptie of van hun oude jurisdictie. Het Concilie van
Trente wilden zij slechts aanvaarden, voor zo ver het aan die
twee kostbare verworvenheden uit het verleden geen afbreuk
deed. Wat hun jurisdictie betrof, beschouwden zij het kapittel
nog altijd als „totius civitatis pastor" waaraan de zielzorg over de
ganse stad toekwam, zodat Sonnius in 1569 volgens hen weder-
rechtelijk drie nieuwe parochies in de stad had opgericht, omdat
hij dat deed zonder toestemming van het kapittel.14)
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Het gehele schoolwezen der stad stond onder het bestuur van
het kapittel, daarom werd den bisschop het recht ontzegd om in
schoolaangelegenheden eigenmachtig op te treden.15) Ook wilde
men hem niet toestaan om leden of suppoosten van'het kapittel
te oordelen en te bestraffen.16)

Over deze en meer andere rechten geraakte Sonnius herhaal-
delijk met het kapittelcollege in conflict. Onder medewerking
der regering wist hij het buitensporigst verzet na enkele jaren
te breken,17) zodat hij tenminste geen openlijke weigering van
gehoorzaamheid of geen volstrekte afwijzing van het Concilie
van Trente meer te aanhoren kreeg, maar tegenwerking onder-
vond hij de gehele duur van zijn episcopaat.

Onder zijn opvolger Laurentius Mentius werd de strijd onafge-
broken voortgezet. Bij schier elke maatregel tot hervorming werd
hem verweten, dat hij het kapittel niet genoeg erkende en de
decreten van het Concilie van Trente te buiten ging. Toen hij
b.v. in!571 een seminarie in Den Bosch had tot stand gebracht,
werd beweerd, dat het niet was opgericht en niet beheerd werd
„secundum formam Concilii Trid. prescriptam, videlicet adhibitis
iis de capitulo et clero ad hoc a Concilio requisitis". Enkele kanun-
niken hadden dan ook getracht de oprichting onmogelijk te
maken.18) Het gebruik bestond, dat ieder kanunnik bij zijn in-
leiding (receptie, admissie) 36 gl. 6 st. aan het kapittel moest
betalen. Behalve een gedeelte, dat het kapittel voor zich zelf
behield (pro peculio), werd dit geld besteed deels voor distributie
voor de dagelijkse koordienst, deels voor „salaris" (fooien) aan
roedrager, notaris, schoolrectoren, kosters, zangers en de andere
kapitteldienaars. Met nog een ander gedeelte werd de contributie
betaald, die het kapittel verschuldigd was wegens het hiervoren
vermeld kapittelverbond. Wat dan nog overschoot, werd onder
de kanunikken verdeeld.19) Evenals zijn voorganger achtte Met-
sius het heffen van deze jura-gelden in strijd met het Concilie
van Trente, de Reform.sess. 24, cap. 14 en met het Provinciaal
Concilie van Mechelen en na het oordeel van drie professoren
der universiteit van Leuven te hebben ingewonnen — zie bijlage
II — werd het door hem ter kapittelvergadering van 20 juni 1573
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ten strengste verboden.^) Ook dit verbod werd weer een casus
belli voor het kapittel,21)

Metsius bezat als lid van het kapittel (evenals Sonnius) een
kanunnikenprebende. Welnu — zo werd door de kanunniken
geredeneerd — : „De jure episcopus et ejus capitulum sunt unum
corpus, ipseque caput et illi ejus membra"; daarom mag de
bisschop „omisso capitulo" geen kerkelijke waardigheidsbekleders
aanstellen of afzetten, geen synodale statuten geven en niet be-
schikken over de goederen van de kapittelkerk of het bisdom.
Als lid van het kapittel moet hij er ook de lasten van dragen en
daarom mag hij, evenmin als ieder andere kanunnik, niet méér
dan 60 dagen in het jaar afwezig zijn, of hij kan geen aanspraak
maken op zekere distributies, die wegens deelname aan het dage-
lijks koorgebed worden uitgereikt. Ook mist hij het recht om
beneficies in de stad te begeven, om sollicitanten naar een bene-
ficie te examineren, om het kapittel eigenmachtig bijeen te roepen,
kanunniken en suppoosten van het kapittel te corrigeren enz.

Minder krachtige figuren dan Metsius zouden ten laatste voor
het afmattende en eindeloos verzet geweken of bezweken zijn.
Hij echter bleef tegen alle obstructie in zijn hervormingsmaatre-
gelen onvermoeid met vaste hand doorzetten, zijn tegenstanders
onvervaard weerstaande. Wars van kuiperij, wenste hij met open
vizier met hen te handelen, zoals hij meermaals zeide : „Ego aperto
marte volo agere vobiscum".22) Soms kon hij driftig worden.
Een stuk, hem in het kapittel door de kanunniken aangeboden,
waarin zij dreigden tegen hem bij de Paus of Metropolitaan in
beroep te gaan, had hij nauwelijks gelezen, of hij wierp het met
verachting op de grond.23) Een andere keer scheurde hij een
hem toegereikt lijstje (waarschijnlijk van de jura, die ieder ka-
nunnik betaalde bij zijn inleiding) voor hun ogen in flarden.
Om dergelijk optreden verweten zij hem „ affectum dominandi
in clerum et praecipue in confratres, quos notarium est gaudere
privilegie exemptionis".

Vanzelfsprekend kon over de zin of betekenis van sommige
kerkelijke decreten, die hij wilde doorvoeren, vooral van het
Concilie van Trente, verschil van mening bestaan24) en mis-
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schien kan de interpretatie van het kapittel wel eens juister ge-
weest zijn dan die van de bisschop. Ook kon de verplichting
tot het onderhouden van sommige gebruiken wel eens twijfel-
achtig zijn. Zo hield het kapittel tegenover de bisschop staande,
dat het geen cathedraticum of obsonium verschuldigd was. Het
gebruik dat iedere kanunnik bij zijn inleiding voor jura 36 gl. 6 st.
aan het kapittel moest betalen, kwam aan Metsius en de Leuven-
se professoren afkeurenswaardig voor wegens suspicie „simoniae
labis et sordidae avaritiae". Begrijpelijk, dat het kapittel het met
die opvatting niet eens was.

Geen wonder, dat uit de vele geschillen een kerkelijk proces
bij de Pauselijke curie te Rome was ontstaan. Reeds onder Son-
nius had het kapittel het proces aanhangig gemaakt en tot zijn
procureur gekozen mr. Henricus de Grase, rentmeester van de
bisschop van Luik, die (volgens Metsius) Sonnius „sub pretextu
damni per erectionem (episcopatus Buscod.) accepti" vijandig
gezind was.25) Kort na de aanstelling van Metsius riep het
de hulp in van Franciscus Stravius, revisor libellorum supplicum
aan de Romeinse Curie, een Luikenaar, volgens Metsius „novis
episcopatibus et episcopis infensissimus". Deze bewerkte, dat Pius
V bij breve van 7 juli 1570 Johannes Verhagen, officiaal van het
aartsbisdom Mechelen, residerend te Leuven, aanstelde tot pause-
lijk commissaris en judex ten einde de geschillen tussen het
Bosch kapittel en Metsius te onderzoeken en berechten. 26) Op
een suppliek van het kapittel werd die aanstelling door Gre-
gorius XIII bij breve van l mei 1573 geprolongeerd. Omstreeks
dat tijdstip bereikten de Bossche twisterijen een hoogtepunt,
toen Metsius het kapittel beval de nog aanwezige fundatiebrie-
ven der beneficies, die hij bij zijn visitatie van het kapittel in-
stantelijk ter inzage had gevraagd, hem binnen één maand te
doen toekomen.27) Het bevel bleef, ook na herhaling, zonder
resultaat. Omstreeks die zelfde tijd verzocht hij deken en kanun-
niken ook herhaaldelijk vruchteloos om de decreten van het
Provinciaal concilie van Mechelen aangaande de koordienst te
onderhouden, zo dikwijls zelfs dat hij zich, naar zijn zeggen,
schaamde „eandem cantilenam sine fructu toties occinere";
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26 juni 1573 beval hij hun binnen drie dagen te verklaren, of
zij zich naar voormelde decreten wilden gedragen. Ook toen geen
antwoord krijgend, beval hij op 11 juli hun opnieuw de gevraagde
beneficiebescheiden binnen één maand in te leveren en aangaan-
de de koordienst „sub pena suspensionis" binnen drie dagen te
antwoorden. Het gevolg was dat hij deken Lucas Dielen en enkele
kanunniken ten laatste suspendeerde.28) Hij liet het suspensie-
decreet aan de kerkdeuren der St. Jan aanplakken en stelde
wachters aan om afscheuring te beletten.

De suspensie bracht echter geen oplossing.29) Integendeel, nog
feller dan te voren werd het proces voortgezet. Het kapittel koos
uit zijn midden drie gedeputeerden om het proces te leiden :
deken Dielen en de kanunniken Petrus de Ruyther en Jan Tij-
poets.30) Enkele hoofdmomenten uit de toen volgende rechts-
handelingen :

11 aug. 1573. De officiaal J. Verhagen als pauselijk commissaris
gebiedt de tegenpartij op een door hem bepaalde dag voor hem
te Leuven in rechten te verschijnen en verbiedt Metsius onder
bedreiging van suspensie en zijn medehelpers onder bedreiging
van excommunicatie iets in miskenning van de hem verleende
pauselijke machtiging tijdens het proces tegen hem te onder-
nemen.

21 mei 1574. Verhagen vernietigt de vonnissen, die het Bossche
kerkelijk gerechtshof over enkele beneficianten heeft uitgesproken
en bedreigt, in geval van miskenning zijner rechtsmacht, Metsius
wederom met suspensie en diens officiaal Cornelius van Cuyck
en Heyman Voicht (van Oudheusden) en Jan van den Hovel,
beiden advocaat-fiscaals van het Bossche kerkelijk gerechtshof,
met excommunicatie.

24 mei.Door bemiddeling van Leuvense professoren gaan beide
partijen een provisorische schikking aan over één van de geschil-
len, de correctie nl. van twee beneficianten.

l juli. Op aandringen van het kapittel legt Verhagen aan
Metsius de suspensie op, omdat hij de decreten van het Concilie
van Trente zou zijn te buiten gegaan, en excommuniceert diens
bovengenoemde officiaal en fiscaals.
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Door het optreden van de Mechelse officiaal achtte Metsius
de bisschoppelijke waardigheid en autoriteit zo gekleineerd, „ut
forsan prestaret nullum episcopum Buscoducensem esse, quam
sic eum ab ipsis decano et capitulo, a quibus in reformatione
morum et abusuum exstirpatione consilium et auxilium expec-
tare deberet, ludibrio exponi." Hij richtte een suppliek tot Paus
Gregorius XIII en wendde zich waarschijnlijk ook tot Maximiliaan
Morillon, die als vicaris-generaal in plaats van Kardinaal Gran-
velle het aartsbisdom Mechelen bestuurde. Want het eerst-vol-
gend stuk, dat nu aan de orde komt, is een schrijven van J. Ver-
hagen aan zijn superior Morillon, waarin hij zich zelf deemoedig
tracht te verontschuldigen. Had hij zijn decreet tegen Metsius
niet uitgevaardigd — zo schrijft hij — dan zou Metsius hem
geëxcommuniceerd hebben.31) Hij had zijn decreet nog willen
herroepen, doch het kapittel wilde daarvan niet weten. Ook is
de suspensie nog niet ter executie gelegd. Hij is bereid ze elk
uur van de dag in te trekken, als Metsius wil afzien van de excom-
municatie, en „ad cautelam" heeft hij ze reeds ingetrokken.32)
Met .zijn suppliek aan Gregorius XIII beoogde Metsius de pause-
lijke commissaris en judex in de uitoefening van zijn rechtsmacht
wat meer in te tomen. Had hij in iemand iets af te keuren, wat
hem grotelijks hinderde, dan was Metsius gewoon geen blad voor
zijn mond te nemen. Dat doet hij ook niet in zijn suppliek aan Zijn
Heiligheid. Vrijmoedig wijst hij op de funeste gevolgen van de
Breven, door Paus Gregorius en diens voorganger Pius V aan de
officiaal van Mechelen verleend.33) Dan beschrijft hij de manier,
waarop Sonnius en hij door het kapittel behandeld werden. Tot
slot verzoekt hij Z.H. te willen verklaren, dat de officiaal de hem
toegekende rechtsmacht niet mag overschrijden en geen onge-
rechtvaardigde of frivole klachten in behandeling behoort te
nemen. Een fragment van het narratieve gedeelte der suppliek
volgt in bijlage III.

Verdere gebeurtenissen :
4 febr. 1575. Paus Gregorius XIII stelt Metsius aan als pauselijk

commissaris en judex.
25 april 1575. Metsius, vertoevend in de abdij van Tongerlo,
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vaardigt een mandaatbrief uit, waarin hij de Mechelse officiaal
J. Verhagen en diens syndicus (procureur) Mr. Hendrik Grasen
verbiedt om nog iets in smaad van zijn juridictie of ten zijne
nadele te ondernemen, op straffe resp. van suspensie en excom-
municatie. Hij delegeert zijn officiaal (Corn. van Cuyck) en de
abt van Bern (Dirk Spierinck van Well) om de mandaatbrief ten
uitvoer te leggen, indien hij zelf daartoe door drukke bezigheden
verhinderd mocht zijn.

l oct. 1575. Door toedoen van de Geheime Raad wordt te
Brussel in het huis van Johannes Fonchius, proost van O.L. Vrouw
en aartsdiaken vari Utrecht, lid van de Geheime Raad,34) een
commissie van arbitrage ingesteld in tegenwoordigheid van de
vicaris-generaal Morillon, genoemde Fonchius en notaris Jan
Goossens, clericus van het diocees Doornik. Tot arbiter wordt
aangesteld Gislenus de Vroede, episcopus Salubriensis35) en suf-
fragaan (hulpbisschop) van Mechelen, 36) met als assessoren Ni-
colaas van der Steghen en Willem van Veen, leden van de Hoge
Raad van Brabant. Dezen zullen een compromis tussen Metsius
en zijn kapittel tot stand brengen en de partij, die zich daaraan
niet in alles zal houden, zal een boete van 1000 ducaten beta-
len. 37)

Het grootste deel van het lijvig archievendossier, dat voor deze
bijdrage geraadpleegd is, bestaat uit processtukken, welke na de
instelling van vermelde arbitragecommissie bij den arbiter Gis-
lenus de Vroede werden ingediend: namens het kapittel door de
drie ons bekende gedeputeerden, namens Metsius door zijn intelli-
gente secretaris Martinus Bardoul, een leek, die in deze als syn-
dicus fungeerde.

Alvorens hierachter in bijlage IV uit de meestal zeer uitge-
breide stukken enige fragmenten mede te delen, is het misschien
niet overbodig op te merken, dat dergelijke stukken, juist omdat
het processtukken zijn, met de nodige voorzichtigheid en critische
zin zijn te beoordelen. Elk van beide partijen tracht immers eigen
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schuld zoveel mogelijk te verdoezelen en die der tegenpartij in
het volle licht te stellen, zodat de afgelegde verklaringen dikwijls
niet in alles overeenstemmen met de objectieve waarheid. Dit
geldt in casu vooral voor de verklaringen der drie gedeputeerde
kapittelheren, want in andere en beter betrouwbare stukken zien
wij de goedwillende kanunniken hun recalcitrante medebroeders
meermalen het verwijt doen, dat dezen in hun verzet tegen Son-
nius en Metsius soms op slinkse manier hun doel poogden te
bereiken. 38) Toch zal ook syndicus Bardoel, waar hij b.v. spreekt
over de toestand in sommige kapittels van het bisdom eer geneigd
zijn geweest om de morele excessen te donker dan te licht te
kleuren. 39) In ieder geval kon hij de tegenpartij scherp de waar-
heid zeggen. Slechts een paar citaten uit een processtuk door hem
ingediend 16 febr. 1576 :

...Optaret syndicus dominos de capitulo frequentius esse in choro
sub divinis et rarius in capitulo, in quo deliberatur, ut plurimum,
non qua ratione abusus et scandala tollantur et constitutiones
Sacri Conc. Trid. et Prov. Mechlin. observentur, sed potius quibus
modis jurisdictio episcopalis impugnetur et Episcopi dignitas
calumniis et cavillationibus proscindatur.
...Cum deputati sciant jurisdictionem dicti Reverendissimi per
recusationes et fori exceptiones declamatorias per Capitulum per-
petuo impediri, et si quod vigore Sacri Conc. Trid. vel Provinci-
alis corrigere velit, statim illi objici, quod formam ejudem Conc.
Trid. et canonum non servet, aut potestatem ab iisdem conciliis
sibi attributam supergrediatur, quasi ipsi soli de Capitulo Busco-
ducensi verum et genuinum sensum Conc. Trid. in scriniis pectoris
habeant ac rectius illud intelligant quam Patres Conc. Prov.
Mechliniensis vel omnes alii.

Het kan niet anders of voor allen, die de noodzaak ener katho-
lieke restauratie, vooral ener herwinning van het reeds goeddeels
verloren prestige der katholieke geestelijkheid ten volle beseften,
moet de wijze, waarop het Bossche kathedraal kapittel de door
Sónnius begonnen en door Metsius voortgezette reformatie tracht-
te te verijdelen, een voortdurende ergernis zijn geweest. Ook in de
regeringskringen begreep men, hoe dringend nodig het was dat
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er aan de twisterijen tussen kapittel en bisschop een einde kwam.
Dit blijkt wel uit het feit, dat voormelde arbitragecommissie door
toedoen van de Geheime Raad tot stand kwam, alsmede uit een
schrijven van de landvoogd Don Louis de Requesens aan de
arbiter G. de Vroede, d.d. 7 febr. 1576, waarin hij de hoop uit-
sprak, dat door diens arbitrage het geschil tussen bisschop en
kapittel spoedig zou opgelost worden. Zie bijlage VII.

De politieke gebeurtenissen en godsdienstwoelingen noodzaak-
ten Metsius zijn zetelstad en bisdom in 1577 te verlaten en zo
bleef het geschil onopgelost. Het kapittel moge reden gehad heb-
ben op een of ander punt zich tegenover Sonnius of Metsius te
verdedigen, dit belet niet, dat uit al het hierboven medegedeelde
de gegronde conclusie valt te trekken, dat de meeste Bossche
kanunniken geen notie toonden te hebben van de ernst van de
tijd, die zij beleefden.

Metsius werd opgevolgd door de (misschien wat al te) vreed-
zame Clemens Crabeels. Onder diens episcopaat (1584—1592)
schijnen geen ernstige conflicten tussen bisschop en kapittel ge-
rezen te zijn.

II. De geschillen onder de drie latere Bisschoppen.

Onder het episcopaat van Gijsbertus Masius (1594—1614),
wiens strijdbaarheid maar weinig onderdeed voor die van Metsius,
leefden de oude geschillen, althans sommige daarvan, weer spoe-
dig op.

Vooreerst over de eis van het kapittel, 40) dat Masius niet-
tegenstaande zijn bisschopsambt, als kanunnik de dagelijkse koor-
diensten van het kapittel moest bijwonen, wilde hij deel hebben
in de daaraan verbonden distributies; en dat hij, even goed als
elk andere kanunnik, alle overige canonicale functies moest ver-
richten, op zijn beurt de Hoogmis doen, assisteren als diaken of
subdiaken enz. Reeds in 1595, kort na aanvaarding van zijn epis-
copaat, geraakte hij daarover voor de Raad van Brabant met het
kapittel in een proces, dat evenals de meeste processen in die
tijd niet spoedig zou eindigen. Eerst op 26 febr. 1599 verwierf hij
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bij provisie open brieven van het Hof, dat hem alle distributies,
wegens de koordienst tijdens zijn afwezigheid vervallen, prompte-
lijk moesten uitgereikt worden. Het kapittel verzocht toen, om
niettegenstaande de staat van het proces alsnog een declaratie
te mogen indienen. De Raad zond dit verzoek 17 mei 1601 door
aan Masius, ten einde daarop binnen drie weken zijn antwoord
(rescriptie) te ontvangen.

Intussen hadden beide partijen zich ook tot Rome gewend.
Masius in 1600 met een verzoekschrift tot de Paus, waarin hij
alle oude pretenties van het kapittel en de obstructie, die het
van de oprichting van het bisdom af tegen de Bossche bisschop-
pen gevoerd had, aan Z.H. uiteenzette. Het kapittel had de kwes-
tie over de aan het canonicaat verbonden verplichtingen en over
de .distributies voorgelegd aan de• Congregatie tot Interpretatie
van het Concilie van Trente en daarover een beslissing gevraagd.
Bij schrijven aan het kapittel van 14 april 1601 verklaarde kardi-
naal Hieronimus Matheius: De bisschop moet wegens de koor-
dienst tijdens zijn afwezigheid geen distributies ontvangen en hij
moet alle plichten, die aan zijn canonicaat verbonden zijn, ver-
vullen. Doch 19 juni d.a.v. schreef kardinaal Alexander Floren-
tinus namens de Congregatie super negotiis et consultationibus
Episcoporum aan het kapittel: De bisschop is volstrekt niet ver-
plicht canonicale functies te verrichten.

Masius publiceert dit laatste schrijven 25 augustus in het
kapittel en wenst de mening van het college daarover te kennen.
De kanunniken zijn het niet eens, vergaderen wel, maar kunnen
tot geen besluit komen. Negen van hen leggen op 6 september de
notariële verklaring af, dat zij instemmen met de beslissing der
Romeinse Congregatie en van mening zijn, dat ook de andere
kanunniken ze moeten onderhouden ; zij protesteren voor het
geval, dat de anderen iets tegen de beslissing zouden inbrengen.41)

Ook door de Raad van Brabant zag Masius zich in het gelijk
gesteld, want in het proces, dat altijd nog hangende was, werd op
13 juli 1602 eindvonnis gewezen : Het kapittel moet de bisschop
de wegens zijn afwezigheid ingehouden distributies restitueren en
hém ook in de toekomst de distributies van de koordienst bèta-
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len.
Toch schijnt Masius gevreesd te hebben, dat het kapittel zijn

eis aangaande het verrichten van canonicale functies nog niet
zou opgeven, want in september 1602 informeerde hij, hoe het
in andere bisdommen daaromtrent gesteld was. De brieven, die
hij daarop ontving waren van Mathias Hovius, aartsbisschop van
Mechelén, Adrianus Varéus, proost van Gent, Petrus Simons,
bisschop van Yperen, en Carolus Masius, deken en vacante sede
vicaris-generaal van Antwerpen. 42 Zij allen getuigden, dat de
bisschoppen in hun diocesen van alle canonicale lasten volkomen
waren vrijgesteld zonder daarom iets van de inkomsten hunner
kanunnikenprebende te missen. 43) Hovius schreef, dat zijn kapit-
tel zich zou schamen hem dergelijke lasten voor te stellen, en
hij was ten uiterste verbaasd, dat in Den Bosch over zo iets moei-
lijkheden konden bestaan. 44)

Een ander geschil tussen Masius en het kapittel liep over de
vraag, of door het Trents concilie aan de bisschoppen ook was
overgedragen het recht der kapittels, om hun capitulares (ka-
nunniken) en suppoosten te mogen oordelen en bestraffen, wan-
neer zij zich grotelijks misdroegen. 45)

In Sess. VI de Reform, cap. IV had het concilie de bisschop-
pen gemachtigd, om de kathedrale kapittels te visiteren en de
daartoe behorende personen te bestraffen, maar in geval de bis-
schoppen buiten de tijd van visitatie tot bestraffing wilden over-
gaan, bepaalde Sess. XXV de Reform, cap. VI „ut capitulum initio
cujuslibet anni eligat ex capitulo duos, de quorum consilio et
assensu Episcopus... procedere teneatur".

Deze bepalingen werden verschillend geinterpreteerd en zo
werd de bovengestelde vraag in 1597 een twistpunt tussen Masius
en zijn kapittel, dat weer jaren lang zou duren.

Aanleiding daarvan was het feit, dat Masius de kapelaan-bene-
ficiant der St. Jan, Henrik Geraerdts, had gesuspendeerd en op
24 juni van genoemd jaar door Gerard Bamelroy, promotor van
het Bossche geestelijk gerechtshof, had doen gevangen nemen
„ter oersaecke van eenighe gepretendeerde incontinentie". Som-
mige kapittelheren beweerden „ in henne jurisdictie geledeert
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te zijn", omdat hun deken, Gijsbertus Coeverincx, den kapelaan
reeds te voren had bestraft, zodat de bisschop geen verdere cor-
rectie had mogen doen. De zaak kwam voor de Raad van Brabant
doch Albert van Oostenrijk, gouverneur der Nederlanden, over-
wegend dat het begonnen proces „soude moeghen causeren groete
schandaelen ende verbitterheyden, die noetelijck dienen verhuet
sonderlinge in dese conjoncture van tijde ende gelegentheyt v'an
deser stadt, wesende frontier van alle vijanden", committeerde
Gerard van Horn, baanderheer van Bassigny en Boxtel, en de
raadsheer Philips Boxhorn om het geschil en proces te „assopieren
ende neder te leggen". Het kapittel belegt daarop een vergadering
en een deel der kanunniken wil dat de kapelaan uit de gevangenis
ontslagen en in zijn officie hersteld zal worden. Verscheiden an-
dere echter laten Masius per schrijven van 27 juli weten, dat zij
het geenszins eens zijn met hen, die tegen de bisschop over de
zaak een proces willen voeren en dat om de reeds ontstane erger-
nissen een slechte dienst aan Kerk en Bossche gemeente zou
bewezen worden, als men de kapelaan in zijn vroeger ambt zou
herstellen. Niettemin verzoeken zij de bisschop Henrik onder
handhaving van zijn suspensie gratieus in vrijheid te stellen en
elk vredelievend voorstel, dat gedaan wordt, te accepteren. 46)
Door tussenkomst van beide commissarissen kwam op 2 aug. een
accoord tot stand : De kapelaan wordt in vrijheid gesteld en zijn
gevangenschap zal hem niet strekken „tot infamatie ende inhabili-
teyt van eenighe cure te bedienen" ; zou hij het bisdom willen
verlaten, dan zal de bisschop hem zo nodig een getuigschrift
geven „van bequaemicheyt tot het bedienen van curen". Door
de commissarissen geinduceerd, verzoekt de kapelaan om vredes-
wille door het kapittel uit zijn pastoraal officie te worden ont-
slagen. Voortaan zal tussen bisschop en kapittel „alle goede
correspondentie ende vrientschap" gehouden worden.

De eigenlijke kwestie over het bestraffingsrecht was hiermede
niet opgelost. De pauselijke nuntius Frangipani tijdens zijn ver-
blijf in Den Bosch, mei—aug. 1599, leerde haar kennen en onder-
wierp ze aan het oordeel der Congregatie tot Interpretatie van
het concilie van Trente. Deze zette het pro en contra van beide
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meningen breedvoerig uiteen en kwam tot besluit, dat de juris-
dictie, welke het kapittel vóór het concilie van Trente inzake
de bestraffing van zijn kanunniken en suppoosten had uitgeoefend,
was toegekend aan de bisschop, die ze echter buiten visitatietijd
slechts mocht uitoefenen met raad en instemming van twee door
het kapittel gekozen kanunniken. Dit decreet werd 18 sept. 1599
door kardinaal Hier. Mattheius den nuntius toegezonden.47) Kort
daarop gaven de aartsbisschop Albert en Isabella hun placet aan
het decreet, zie bijlage VIII.

Toch bleef het geschil voortduren, ook na een nieuw besluit
der Congregatie van 7 oct. 1604, dat de bisschop recht heeft,
zowel het kathedraal als de collegiale kapittels te visiteren, en
dat hem daarover en ook over de personen, die bij de kapittels
in dienst zijn, in criminele zaken rechtspraak toekomt. 48) Het
kapittel scheen het bestraffingsrecht der bisschoppen niet meer te
ontkennen, maar beweerde nog wel, dat het ook zelf de delicten
zijner leden en suppoosten kon bestraffen bij wijze van preventie
(per preventionem), zodat het de bisschoppelijke bestraffing kon
voorkomen.

Ten laatste werd in 1606 tussen Masius en het kapittel het
compromis gesloten, dat volgt in bijlage IX.

Toch was het geschil ook daarmede niet voorgoed van de
baan. Nog onder bisschop Nicolaas van Zoes, die Masius in 1615
opvolgde, blijft het voortbestaan, zoals genoeg blijkt uit de klach-
ten, die men van tijd tot tijd van hem verneemt. In een rekest,
gericht in 1618 aan aartshertog Albert, klaagt Zoesius over de
moeilijkheden, die hij heeft met de kapittels in het algemeen bij
het doorvoeren van de decreten van het Concilie van Trente en
het Provinciaal Concilie van Mechelen, omdat zij zich altijd be-
roepen op hun exemptie. Zij zouden zijn gezag dermate willen
inperken, „ut praeter verba episcopo nihil remaneat". 49) In zijn
verslag over het bisdom, ingediend bij GregoriusXIV in 1622,
klaagt hij over zijn moeilijkheden, „quae concernunt visitationes
et morum correctionem". 50) Deze klachten betroffen de meeste
kapittels van zijn diocees, zeker niet het minst het kapittel van
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Den Bosch. In zijn verslag van 1619, bij Paulus V ingediend, re-
lateert hij, dat hem door het Bosch kapittel niet wordt toegestaan
om in de kathedraal een ander in zijn plaats te laten preken, in-
dien hij zelf daartoe verhinderd of afwezig is. 51) Blijkens het
concept van een brief van 15 nov. 1624 was hij toen voornemens
door bemiddeling van de Pauselijke nuntius te Brussel, del Bagno,
een beslissing van de Congregatie Interpretum Conc. Trid. uit
te lokken aangaande de jurisdictiemoeilijkheden, die van de op-
richting van het bisdom af tussen de bisschop en het kathedraal
kapittel bestonden. Of hij zijn voornemen ten uitvoer heeft
gebracht, is ons niet bekend.

Na Zoesius volgde in 1625 bisschop Ophovius. Over de moei-
lijkheden, die hem door het kapittel werden in de weg gelegd,
worden wij door Ophovius zelf ex professo en uitvoerig ingelicht.
Behalve het bekend dagboek, lopend van 4 aug. 1629 tot einde
1631 en als deel XV in de Bossche Bijdragen uitgegeven, heeft
hij een geschriftje nagelaten,, dat grotendeels ook een soort dag-
boekje heten mag, over zijn wederwaardigheden met het kapittel
in de jaren 1626—1629. Het bevat 24 blaadjes, waarvan 10 be-
schreven, lang 236 mm. breed 88mm. Wij zullen zijn gehele in-
houd in bijlage X mededelen, om de toenmalige geschillen tussen
bisschop en kapittel tot in détails te doen kennen.

In het begin van het beleg der stad in 1929 door Prins Frederik
Hendrik kreeg Ophovius blijkens zijn diarium52) nog enige moei-
lijkheid met de kapitteldeken Jan Hermans over het begraven der
lijken van de garnizoenssoldaten. Hij was echter van oordeel, dat
het toen geen tijd was om te twisten.

De inname der stad op 17 sept. 1629 maakte voor goed een
einde aan de lange jurisdictiestrijd. Het kapittel was zijn onder-
gang nabij. Ook hier mag men zeggen: „Le combat cessa faute de
combattants".

BIJLAGEN

I

1584 oct. 19. Dagvaardigingsbrief van de Raad van Brabant
tot handhaving van het Bosch kapittel in zijn bestuur van het
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Bossche schoolwezen en tot wering van de bijscholen, zonder
verlof van het kapittel opgericht. 53) Zie blz. 66 en noot 15.

Philips byder gratiën Goidts Coninck van Castillien... etc. den
iersten van onsen deurweerderen... saluyt. Wij hebben ontfangen
die supplicatie van onse besundere in Gode die deken ende capit-
le van St. Jans binnen onser stadt van 'Hertogenbossche ende
met hen gevueght voer hen interest die rectoiren vander over-
ste schole 54) onser voirs. stadt, daertoe bijden voirs. deken ende
capitle geordineert, inhoudende hoe dat die supplianten als heb-
bende over vele jaren bij consente van onsen heyligen vader den
Paus geincorporeert gehadt die scholastrije onser voirs. stadt55),
hebben van allen ouden tijden gehadt het bewint ende admini-
stratie van allen scholen wesende binnen derselver onser stadt,
inder vuegen dat nyemant aldaer en heeft mogen schole houden,
nog eenige kinderen leeren dan bij consente ende ordonnatie
van de voirs. deken ende capitle oft den voirs. rectoiren, als van
wegen des voirs. capitles daertoe geordineert ende gedeputeert, ge-
lycke oyck dyenaengaende goede discipline in allen steden ende
gemeynten behoert gehouden te wordden, nyet alleenlyck ten
eynde die jongers te beter moegen geleert ende geinstrueert word-
den in alle goede consten, maer oyck veel meer ten eynde de
jongers mogen geinstrueert ende geconserveert wordden in goede
catholycke religie ende dat hen van joncx aen nyet en wordde
ingestort eenige quaede religie, zoe dyenaengaende bij de notoire
placcaten ende ordinantien wylen hooger memorien onsen heere
eride vadere Keyser Kaerle is versien. Ende hoewel desen aen-
gemerckt nyemanden en waere geoerloeft binnen onser voirs.
stadt eenige schole op te stellen, oft eenige scholieren oft jongers
int heymelyck oft openbaer te leeren oft te instrueren, sonder
consent ende admissie van de supplianten ende daertoe bij in-
formatie precedente van heuren leven conversatie ende scientie
oft anderssins geadmitteert te zijne, desen nochtans nyettegen-
staende soe hebben nu onlancx hen gevoirdert diversche per-
soonen aldaer binnen onser voirs. stadt aen te nemene diversche
jongers ende dese te leeren sonder consent van de supplianten oft
daertoe bij denselven geadmitteert te zyne. Ende onder dexele
van dyen souden den voirs. ende andere jongeren moegen leeren
allen tghene dat hen goetduncken ende' believen soude sonder
te onderhouden de voirs. ordonnantien, waeruyt groote incon-
venienten souden mogen rysen besundere in desen periculosen
tyt ende diversiteyt van opinien, dwelck egeenssins en behoirt
toegelaeten oft gepermitteert te wordden. Ende want tgene des
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voirs. is ende diergelycke te remedieren staet tot laste ende con-
sente van den supplianten ende dat zij geestelycke persoonen zyn,
die egeen gebodt en hebben over die voirs. persoonen, wesende
weerlycke luyden, soe hebben die supplianten ons gebeden om
onse behoirlycke provisie hier toe dienende.

Waerom soo eest dat wy desen aengesien u ontbieden ende
committeren bij desen dat (soe verre u blycke van tghene des
voirs. is, soe vele dats genoech zy) ghy in dyen gevalle ten ver-
suecke der voirs. supplianten ende gevueghde doet expres gebodt
ende bevel van onsen wegen, op zekere groote penen tegen ons
te verbeurene, den voirs, persoonen ende anderen daert behoiren
ende van noode wesen zal, dat zy ende elck van henlieden hen
verdragen van 56) eenige scholen oft schole binnen onser voirs.
stadt van 's Hartogenbossche in openbaer oft heymelyck te hou-
dene, oft eenige jongers in eenige van de seven vrye consten oft
der elementen van dyen te leeren oft instrueren sonder expres
consent oirlof ende aucthoriteyt van de voirs. supplianten ende
daertoe bijden selven geadmitteert te zyne; deselve ende elcken
van hen daertoe (indien des noot zy bedwingende by ende met
alle behoirlycke wegen ende manieren van bedwange daertoe die-
nende ende in gevalle van oppositie wel[i]geringe oft vertreck,57)
gebleken als voer, onse voirs bevelen prohibitien ende defentien
op de voirs. penen stadthoudende, emmers soo lange ende totter
tyt toe partyen gehoirt anders zal wesen geordineert. Nyettegen-
staende oppositie oft appelatie ende sonder prejuditie derselver
daeght d'opponent oft opponenten, weijgeringe oft vertreck ma-
kende, te compareren teenen zekeren gelegen daege voer onsen
seer lieven ende getrouwen cancellier ende anderen van onsen
Rade in Brabant, tegenwoerdelyck tot Maestricht wesende, om
aldaer die redenen van zynder oft hender oppositien weygeringe
oft vertreck op te doene 58) ende te verclaeren ende inder saken
voirts te procederen soe behoiren zal, overschryvende ten selven
dage onsen voirs. cancellier ende anderen van onsen voirs. Rade
tghene des ghy hierinne suldt hebben gedaen, denwelcken wy
ontbieden ende committeren by desen dat zy (partyen gehoirt)
goet cort onvertogen 59) recht doen ende expeditie van justitie.
Want ons alsoe gelieft.

Gegeven binnen onser stadt van Maestricht den negenthiensten
dach der maent octobris int jaer Ons Heeren duysent vijffhoudert
vierentachtentich, van onsen rycken, te wetene van Spaingien,
Sicillien etc. 't XXIXen ende van Naples etc. 't XXXIe.

By den Coninck in zynen Rade
N. Berthem.
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II

(1573). Metsius raadpleegt de universiteit van Leuven aangaan-
de de jura, die het Bossche kapittel iedere kanunnik bij zijn in-
leiding laat betalen. Drie professoren geven daarop hun beslis-
sing, 60) zie blz. 66.

Copia

Casus

Consilum Provinciale Mechliniense declarat in usum pium
id applicari quod vel in fabricam ecclesiae vel seminarium vel
eleemosynas .destinatur et Concilium Tridentinum mandat epis-
copis, ut illa jura rëceptionum et admissionum, quae in pios usus
non convertutur, solvi posthac non premittant. Nunc sic est quod
Capitulum Buscoducense in admissione seu receptione ad canoni-
catus et beneficia sub praetextu usus pii accipiunt a novis canoni-
cis magna et exorbitantia jura ut ante Concilii Triderit. et Provin-
cialis publicationem, et illa applicant, ut asserunt, in usus in hac
scedüla expressos. 61)

Queritur an illa jura, sic prout in scedüla applicata, censeantur
in usus pios recepta et destinata esse et quae censeri possint et
quae non.

Resolutio

Piae causae seu usus pii significationem generaliter interpretes
referunt ad omnem actum in salutem animarum vergentem. 62)
Proprie vero specialiterque ad piam causam usumque cedere di-
cuntur quae relinquimtur pro pauperibus virginibus maritandis.
Item pro viduis, peregrinis, pupillis, infirmis vel senibus pauperi-
bus. Item quae destinantur monasteriis, ecclesiis aut pus locis,
in quibus infirmi, senes . miserabilesque personae vel pauperes
curantur, aluntur vel hóspitari solent. Item ad pium usum conver-
ti dicuntur relicta pro redemptione captivorum, pro meretrice ad
derelinquendam vitam meretriciam et similibus. Cum quibus
comparationem habere non videntur annotata in scedüla exhibita,
quae fere omnia sunt salaria officiatorum et jura communis aerarii
seu corbonae canonicorum, qui pauperes non dicuntur et ad quo-
rum usum relicta pia dici non possunt, praesertim inspecta causa
solvendi, puta ob receptionem seu admissionem novi canonici,
quod simdniae labem ac sordidae avaritiae suspicionem habet ac
tam jure communi quam decrètis Concilii Trident. omnino est
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vetitum, reprobatis statutis et consuetudinibus contrariis nisi qua-
tenus huiusmodi jura in usus pios convertuntur. Quod accipi non
potest nisi de his, quae immediate cultum divinum vel pauperum
et miserabilium personarum sustentationem respiciunt aut (ut
in Provinciali Concilio statutum est) fabricae, seminario vel elee-
mosynis destinantur, a quibus longe recedit usus dictorum jurium,
ita ut ab episcopo eorum exactio merito prohiberi et impediri
debeat, nisi forte moderatum salarium notarii et similium perso-
narum liberaliter oblatum permittatur et quod rectori scholae
ac porrectori vini missarum numeratur veluti seminario et Deo
omnipotenti directe censeatur oblatum. Et haec sub correctione.

Sic subscriptum : Elbertus Leoninus
Joannes Wamesius
Petrus Peckius

III

.(1574). Fragment der suppliek van Bisschop Metsius aan Paus
Gregorius XIII aangaande de rechtsmacht van J. Verhagen, offi-
ciaal van Mechelen, in het kerkelijk proces tussen het Bossche
kapittel en Metsius. zie blz. 70 (suppliek niet gedateerd). 63)

Copie

Beatissime Pater

Quantum ex preinsertis S[anctitatis] Vfestrae] ac felicis recor-
dationis sui immediati predecessoris Brevibus seu Rescriptis eo-
rumque abusu detrimenti acceperit disciplina ecclesiastica in
ecclesia Buscoducensi, quaeque secuta sint indiesque consequan-
tur incommoda et inconvenientia multipliciter rei eventus et
exitus demonstravit. Quippe fiducia hujusmodi commissionis, in
pretactis praeinsertis Brevibus contentae, ad eam audaciam Deca-
nus et Capitulum dictae ecclesiae progressi sunt, ut nulla -prope sit
devotae creaturae ac oratoris vestri, Laurentii Metsu, moderni
episcopi Buscoducensis, apud ipsos authoritas, nulla superioritatis
aut episcopalis dignitatis reverentia. Et adeo quidem ut liberis vo-
cibus non vereantur declarare, se dicto oratori nullam reverentiam
preter corporalem, per eam intelligentes nudam capitis apertio-
nem ac corporis inclinationem, debere; sibi persuadentes in cae-
teris omnibus se ab ejüs jurisdictione, superioritate et auctoritate
omnino exemptos eo primum pretextu, quod olim dicta ecclesia,
antequam in cathedralem ecclesiam erigeretur, una fuerit eccle-
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siarum collegiatarum secundariarum episcopatus Leodiensis. Et
sic dictae ecclesiae decanus et capitulum sibi persuadent se ut olim
ab ordinaria jurisdictione episcopi Leodiensis, per privilegia apos-
tolica dictis secundariis ecclesiis uti pretentit concessa, ita nunc
quoque ab ipsius oratoris jurisdictione fuisse et esse omnino
exemptos. Cujus exemptionis confidentia, sicut ipsi et eorum
predecessores olim ante praetactam erectionem se episcopis Leo-
diensibus refractarios exhibuerunt, ita etiam nunc, postquam
canonici cathedrales facti sunt, non tantum dicto oratori, verum
etiam ejus immediato predecessori primo dicti noviter erecti epis-
copatus episcopo, jam pridem ad ecclesiam Antwerpiensem auc-
toritate S. Sedis Apostolicae translato, jam inde ab initio semper
fuerunt, prout adhuc sunt, rebelles atque cujuscunque superiori-
tatis et jurisdictionis episcopalis adeo impatientes ac etiam decretis
sacrosancti oecumenici Conc. Trid. et mandatis S. Sedis Aposto-
licae ita inobedientes ac refractarii, ut publicationi decretorum
ejusdem Concilii aperte restiterint, nee eam in dicta ecclesia fieri
aut illi interesse voluerint; nee ad hujusmodi decreta suscipienda
aut ad obedientiam et reverentiam eidem oratoris praedecessori
prestandam ac promittendam induci prius potuerint quam man-
datis 111. et Exc. ducis Albani, vice Regiae Catholicae Majestatis
executioni dicti sacri Concilii in illis partibus assistentis, ad hoc
compulsi fuerint. 64)

Quo quidem concilio publicato nihilo magis sacris illius decretis
et constitutionibus paruerunt, sed contrarium facientes predicto
oratori et ante eum praefato illius praedecessori in faciem semper
restiterunt, ita ut etiam eum loquentem saepe audire detractave-
rint et dedignati sint, imo interdum loqui et salubria proponere
incipientem contemptim ex capitulo egredientes destituerint. Ac
suae hujusmodi audaciae et rebellionis modum post impetratas
praeinsertas commissiones65) indies magis ac magis augentes,
quoscunque honestos et pios conatus prefati S. V. oratoris persua-
sione et praetextu eorumdem commissionum et exemptionis
calumniantur et eludunt...

IV

Uit stukken in het kerkelijk proces tussen Metsius en het
kapittel bij Gislenus de Vroede als arbiter ingediend (1576). 66)

Het kapittel beriep zich o.a, op de bulle van Paus Julius II
vanll aug. 1512, geconfirmeerd door Leo X 29 april 1514, waarin
de collegiale kerken van het bisdom Luik in hun exemptie en
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privilegies bevestigd waren. Onder meer was daarin bepaald, dat
de visitatie der collegiale kerken van het bisdom binnen het
gebied van den Hertog van Brabant door twee kapitteldekens
moest geschieden. De Paus had dit verordend — aldus Martinus
Bardoul, de syndicus van Metsius — in het vertrouwen, dat die
twee dekens hun visitatieplicht met ijver zouden vervullen, maar
— zo vervolgt hij — in de eerste 15 jaren na hun aanstelling
hadden zij nog geen enkele visitatie verricht en in Den Bosch
hadden er sinds 63 jaren, meende hij, niet meer dan twee plaats
gehad. Dan gaat Bardoul verder : 67)

Usque adeo quod Summus Pontifex Adrianus VI, hoc intelli-
gens et egre ferens, constituerat antiquare exemptionis dictarum
secudariarum ecclesiarum collegiumque diocesis Leodiensis, licet
sua opera aliquando impetratas, propterea quod videret illas, con-
tra quam ratus esset, ad nihil aliud usurpari quam ad impunita-
tem scelerum et materiam majoris lasciviae et nequitiae; et quod
visitatio annua ad vitia exemptorum corrigenda a decanis ad id
designatis, juxta forman diplomatis a se impetrati, non fieret; et
ad illum finem ac ad restitutionem ecclesiasticae disciplinae acci-
verat in urbem Johannen Petrum Caraffam, archiepiscopum
Theatinum, et Marcellum Cajetarium, viros veteris disciplinae
Christianae moribus venerabiles et in omni graviori doctrina lec-
tissimos, ut eorum consiliis in morum censura et ecclesiae resti-
tutione uteretur, prout haec referuntur in vita dicti Adriani
Pontificis, scripta per Onuphrium Panvinium Veronemsem in
Appendice ad Platinam de vitis Pontificum, ex quo extractum
nunc exhibetur.

Quae autem et quanta ex hac circa visitationem negligentia
seu potius totali illius postpositione schandala et mala provene-
rint, quae item morum dissolutio ac disciplinae ecclesiasticae re-
missio seu potius omissio in ecclesiis secundariis Leodiensibus
sübsecuta sit, omnibus ita notum est, ut id explicari hic non sit
necesse.

Nam in capitulo Eyndhoviensi, olim uno dictarum secundaria-
rum ecclesiarum, decanus ipse ac unus canonicus, unacum pasto-
re etiam canonico et uno capellano per multos annos de heresi
suspecti ac tandum dicti decanus et canonicus de haeresi con-
victi per Revmum. D. Sonnium condemnati fuerunt; dictus
autem pastor post primam citationem episcopatum Buscoducen-
sem et pastoratum cum canonicatu dimisit; quartus vero post
püblicam errorum suorum revocationem et librorum ipsius in
ecclesia Eyndhovenisi conflagrationem Lovanium ad studia able-
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gatus est, ubi adhuc moratur. 68)
Similiter in capitulo Oirschotensi, uno dictarum secundaria-

rum ecclesiarum, talis fuit disciplinae ecclesiasticae neglec-
tus, ut tam canonici quam capellani nihil personis ecclesias
ticis dignum prae se ferrent, sed fere omnes domi concubinas cum
prolibus alerent, magisque venationibus et aucupiis ac aliis ordini
ecclesiastico non convenientibus voluptatibus quam frequentan-
dis divinis officiis vacarent.

Quae crimina publicae incontinentiae etiam in aliis capitulis,
videlicet Buscoducensi, Beckensi, Rodensi et aliis tantisper vigue-
runt, donec huic malo per Revmum. D. Sonnium ac modernum
episcopum Buscoducensem cum summa invidia et obluctatione
maximisque molestiis aliqua ex parte occursum esset, uti patet
ex copia literarum D. Michaelis Driutii, officialis Lovaniensis,
ad capitulum Buscoducense datarum, quae nunc exhibentur. 69)
Cujus incontinentiae multa passim adhuc in dictis capitulis et
cathedrali Buscoducensi viva munimenta extant, a quibus semper
prae ceteris Revmo. D. Sonnio et moderno episcopo Buscoducensi
in causa reformationis impedimenta fuerunt praestita et oblucta-
tiones interjectae.

Ut interim hic taceatur, quod in iisdem ecclesiis ante erectio-
nem novi episcopatus Buscoducensis divinus cultus ita neglectim
peractus fuit, ut plane contemni videretur, nemine canonicos et
alios beneficiatos ad vitae honestatem ac divina frequentanda in-
vitante seu compellente, ita quod unicuique hoc licuit quod libuit.

Ex hac autem depravata clericorum vita populus magnam
offensionis et a fide nostra catholica aversionis occasionem de-
prompsit; hinc hereses in his provinciis pullulare coeperunt, hinc
sacerdotium apud omnes vile et contemptibile effectum est, hinc
denique Sacramentorum contemptus et vilipendium.

Quibus malis in dies magis ac magis ob causas supratactas in-
valescentibus ut occurreretur, Carolus quintus piae memoriae
paulo ante mortem suam de pluribus episcopatibus in his provin-
ciis erigendis prudenter cogitare coepit, ac ejus filius, serenissimus
Hispaniarum rex et princeps noster clementissimus, erectionem
hujusmodi sibi a parente suo plurimum commendatam magna
sollicitudine et maximis sumptibus apud S. Sedem Apostolicam
sollicitavit et tandem impetravit, confidens clerum et populum
vigilantia optimorum praesulum ad veteris religionis et pristinae
ecclesiasticae disciplinae observatonem reduci posse.

In een stuk van 30 jan. d.a.v. verdedigen gedeputeerden het
kapittel tegen bovenstaande beschuldigingen als volgt: 70)
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Non videtur aequum, quod syndicus tam turpiter et frequenter
de abusibus et excessibus culpari et non veris quaerelis obruere
conetur capitulum, quod superioribus hisce annis (obsit jactancia
verbo) non parum suae pietatis et erge catholicam religionem
propensionis etiam signum notorie praebuit.

Siquidem anno 1566 a primo suo antistite fere integro anno
derelictum inter medios seditiosorum et hereticorum motus et
furores, non solum cum facultatum, sed et corporum et vitae
periculo omnibus quibus potuit modis religionem per Dei gratiam
conservare laboravit, conciones sacras catholicas quotidie dum
per arma liceret fieri, sacramenta publice et si publice non licebat
occulte ministrari, sacrosanctissimae missae sacrificium offerri
procurando.

Quod dum nonnullae civitates Zeelandiae et Hollandiae defec-
tionem a Regia Majestate parare viderentur, etiam a Reverendis-
simo moderno derelictum, etiam officium suum continuavit,
etiamsi neuter novus episcopus praefatus ne tantam quidem cu-
ram gregis vel saltem capituli haberet, quod vel unis litteris capi-
tulum salutaret, consolaretur vel instrueret.

Hierop leverde de syndicus Bardoul 16 februari navolgende
repliek :

... Miratur autem syndicus deputatos capituli tam egre ferre,
quod per ipsum abusus et scandala, quae ex omissione visitatio-
nis et depravatis moribus cleri provevenerunt, fusius pro veritate
allegata fuerint, cum scire debeant plura et graviora honestatis
causa praetermissa fuisse, qualia sunt inter alia : Quod tempore
prioris Geusianismi, nempe anno 1566, duo sacerdotes beneficiati
ecclesiae Buscoducensis turpiter apostataverunt et a fide catholica
defecerunt, quorum alter, nomine Philippus, eodem tempore
Busciducis catechismum Calvini docuit. Et plures tam de capi-
tulo quam de clero conciones haereticas tum visitarunt ac ipse
dominus decanus, unus deputatorum, cuidam Henrico Agileii
alias inden Horen, suo vicino praecipuo totius seditionis Busco-
ducis authori et postea consiliario principsi Araugiae, nunc Bome-
liae agenti, 71) cum summo suorum vicinorum offendiculo et
ordinis ecclesiastici ignominia tam familiaris fuit, quod apud eum
tune temporis durantibus seditionibus pernoctavert et suam su-
péllectilem ad illius aedes transportaverit, in quibus tamen aedi-
bus de nocte canebantur cantilenae et psalmi Geusici 72) et unde
concionatores heretici themata sua petebant et accipiebant. Item
quod anno 74 tria homicidia in personas saeculares per supposita
capituli infra quatuor aut quinque menses perpetrata fuerunt,
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nempe duo per duos capellanos sacerdotes et tertium per unum
ex cantoribus. 73) Et plura alia adferri possent, si curiosius omnia
in medium proferre luberet.

... Dicit valde inciviliter et imprudenter objici Revmo. D. Son-
nio, quod per fere integrum annum capitulum dereliquerit, cum
sciant eum non sua sponte, sed ex consilio tam civitatis quam
quorumdam praecipuorum de capitulo Geusianismo ingruente
residentiam suam reliquisse. Quod certe facere non debuisset, si
ipsis Geusiis hereticis et seditiosis hominibus tam gratus fuisset
quam ipse decanus, unus deputatorum, et plures alii tam de
capitulo quam de clero Buscoducensi, sicut probari offertur, qua-
tenus opus fuerit.

... Dicit eadem incivilitate et impudentia modernum Reveren-
dissimum deputatos culpari, cum ipse tempore articulato 74) non
dereliquerit capitulum, sed a sua residentia, quam usque ad XIII
julii eodem anno [1572], quo civitates articulatae defecerunt,
continuaverat, ad conventum Statuum75) ex ordinatione Aulae
Bruxellam evocatus ac ibidem in negotiis publicis detentus fuit,
donec occupatis Mechlinia et Lovanio princeps Araugiae ad
Montes Hannoniae cum suo exercitu tenderet, quo tempore dic-
tus Revmus, cum ad civitatem Buscoducensem illi nullus pateret
accessus, cum aliis multis in Arthesiam abiit, nee illic diutius
haesit quam spatio trium septimanarum, nam statim post deditio-
nem oppidi Montensis et recuperationem civitatis Mechliniensis
Buscumducis rediit, ita quod ipso festo Omnium Sanctorum se-
quenti in ecclesia cathedrali concionatus sit et officium divinum
celebraverit, adeo quod merito deputatos capituli pudere deberet
tam splendida mendacia superiori suo impingere.

Waarop de gedeputeerden van het kapittel antwoordden : 76)

... Dicunt quod decanus et canonici, qui in summo periculo tu-
multuum et seditiorum anno 1566 se Buscoducis continuerunt et
inter medios seditiosorum hominum motus suo officio num-
quam defuerunt quin semper, quandocumque fieri potuit, sacra
et decantarunt et legerunt et ipse decanus numquam sibi incum-
bens officium intermisit. Sed statim post initium seditionum sacri-
ficium altaris publice resumpsit, semperque dum fieri potuit con-
tinuavit. Sacramenta tam per se quam confratres et vicarios
alacriter populo administravit. Ipse etiam cum confratribus con-
cionatores catholicos retinuit et animavit, qui catholicos in recta
fide conservarent, hereticos seu vacillantes ad eam reducerent.
Omnem etiam operam adhibuit cum confratribus, ut aliunde
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eximios concionatores catholicos in civitatem Buscoducensem ac-
cerseret, etiam Jesuitas, sicut hoc literis ipsorum, quibus decano
responderunt, si requiratur, docere offertur ac ipse magnificus et
clarissimus D. cancellarius Brabantiae 77) testabitur. 78) Nihilque
praetermisit (absit jactantia verbo) quod sui esset officii, quam-
vis cum summo vitae discrimine.

Nee decano vel collegis suis potest imputari, si unus, quem
solum syndicus (plures nominare non valens) nominat, in tanto
tumultu a religione catholica defecerit; quem etiam tacet syndi-
cus, statim propterea a capitulo privatione beneficii et officiorum
mulctatum fuisse, cum aliter tune puniri non potuerit, cum etiam
Revmus sibi imputari nollet quod quamplurimi sibi subjecti
defecerint.

Quod vero objicitur de magistro Henrico Agileo, dicit decanus
suam cognatam multo ante exortas turbas ipsi Agileo nuptam
fuisse, 79) habitasseque in domo et horto contiguis domui et horto
decani, quo tempore Agileus etiam visitatione templi et divinorum
sacrificiorum se demonstrabat esse catholicae religinis, quamvis
aliquot mensibus post exortas turbas sese seditiosis adjunxerit.
Negat autem decanus, quod se vel suppellectilem suam in domo
Agilei occultaverit aut ejus aliquam conversationem habuerit
posteaquam idem decanus suspicionem defectionis Agilei habere
inceperit. Cum etiam merito syndicus putet Revmum seu Revmos
duos prudenter tempestive pericula declinasse, non deberet deca-
num et capitulum pro conservatione religionis sese periculis ob-
jicierites culparë, quod in ipso furore hereticorum et seditioso-
rum — qui ecclesias et monasteria devastabant diripiebantque
et eadem domibus decani et canonicorum non minabantur solum,
sed et vim inferre incipiebant, cujus hodie adhuc vestigia ostendi
possent — quod vicinioribus seu commodioribus locis sese vel sua
occultabant ad unam aut alteram noctem, quod postmodum
saepius in domibus diversorum catholicorum recondescentibus
similibus periculis facere coacti sunt. Remisso autem paululum
primo furore, decanus suam suppellectilem in domibus catholi-
corum occultabat, sed precipuam ad diversa loca extra civitatem
transmisit, prout et diversi canonici fecerunt, et nihilominus, ut
praefertur, officia sua (quoad fieri potuit) praestiterunt. Unde
etiam et quia syndicus asserit decanum se et suam suppellectilem
occultare debuisse vel occultasse, videre facile est quod non vere,
sed calummiose et injuriose ipsis objicit, quod grati fuerint hereti-
cis, quibus in tantum, uti dicitur, restiterunt, pro quibus etiam
(uti facile ex hys actis colligere est) non est quod expectent proe-
mium a Rmo vel ejus syndico...
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Praeterea... dicunt se non objicere Rmo Sonnio aut Rmo Metsio
absentiam, sed quia syndicus nusquam cessat culpare capitulum
quasi prorsus absque disciplina et ordine viveret negligeretque
suum officium, sed meminerunt absentiae Rmorum, ut cogitet
syndicus quae et qualia tempora turn Buscoducis fuerint, quae
si tribuerunt justam causam tam longae absentiae Rmo, possent
etiam aliquam excusationem (si ea opus esset) tribuere decano
et capitulo, qui non nisi necessitate urgente et in utilitatem reli-
gionis ac fidei catholicae et ecclesiae loqui cogebantur seditiosis,
ne omnia pessumdarentur, de quo ampliora testimonia dare pote-
runt magnifici nobiles et clarissimi domini D. cancellarius Bra-
bantiae, D. baro de Merode 80) et totus senatus Buscoducensis;
fuerunt enim et ipsi tune necessitate compulsi saepius communi-
care cum eisdem...

1572 maart 28. Sententie van Metsius over Jan Maeseyck, prie-
ster-beneficiant te Eindhoven, wegens medeplichtigheid aan cal-
vinistische propaganda. 81) Zie noot 68.

Joannes Maeseyck, presbyter beneficiatus ecclesiae collegiatae
et parochialis B. Catharinae oppidi Endoviensis Buscoducensis
diocesis reus captivus, citatus per Heymannum Vocht fis-
cum, 82) acriter et duigen ter diversis vicibus examinatus super
eo quod alias toto fere tempore turbationis guesanicae durante
non celebraverit missas, neque horas canonicas legerit vel sacra-
mentaliter confessus sit, necnon conciones seditiosas et haereticas
exteri concionatoris calvinistae pene omnes audiverit et familia-
liter cum haereticis conversatus sit, a quibus tamen dictus reus
captivus virtute gratiae generalis per dominum Revmum Episco-
pum Buscoducensem pro tempore absolutus est. Nihilominus ta-
men post absolutionem obtentam praefatus reus rursum conver-
satus fuit familiariter cum haereticis et hominibus de haeresi
vehementer suspectis illisque impense favit eosque verbis quan-
tum potuit defendit ac cum illis, relictis catholicis et pus homi-
nibus, saepe edit et bibit. Item quod habuit ac retinuit in sua
domo habitationis, contra Summi Pontificis et Regiae Majestatis
edicta hucusque diu post publicationem factam, diversos libros
suspectos ac vetitae lectionis ac de haeresi damnatos in prima
classe nimirum Marcelli Palingenii Stellati Zodiacum; Sententias
veterum poetarum Georgio Monore collectore per locos com-
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munes digestas; Linguam Erasmi bis; Degestionem totius philo
sophiae humanae in tres partes, nempe rationalem, naturalem
et moralem, Hieronimo Wildenbergio Aurimontano dissertore.
Item libros apud Haebreos inter canonicos non repertos. Item
quod in praefati rei domo habitationis duo libri de missarum
salibus carmine descripti. Item sex alii Petri Vireti de vero verbo
Dei, Sacramentorum et Ecclesiae ministerio omnino pestilentis-
simi et blasphemi (quos apud se depositos dicit) inventi sint.
Item quod postquam pridie potus et ebrius extitit, postridie ad-
huc propemodum potus absque previa confessione missam cele-
bravit. Item quod saepe ad multos dies et muitas noctes sine ulla
intermissione in tabernis bibit et permansit et inter potandum
octoginta florenos et vectes suas respective ludendo amisit. Ita
quod ob ebrietatem et crapulam ac dissolutam vitam valde fuit
negligens et defectuosus in visitatione chori et templi et cultus
divini, necnon lectione horarum canonicarum etc. Ad praemissa
respondendo fatetur praefatus reus praemissa et haec omnia esse
vera, petens poenitentiam sibi injungi salutarem et beneficium
absolutionis a sententia excommunicationis, quam incurrit, sibi
impendi.

Unde nos, Laurentius Metsius, episcopus Buscod. et Sedis Apo-
stolicae delegatus, dicto reo injungimus ut abjuret omnem haere-
sim publice in ecclesia oppidi Endoviensis secundum formam a
riobis praescribendam et in posterum credat in Sanctam Roma-
nam ecclesiam Catholicam. Et loco poenitentiae salutaris concre-
mabit suis manibus in dicta ecclesia Endoviensi praefatos omnes
libros de haeresi damnatos. Et rogabit eodem tempore ab astanti-
bus ipse 83) veniam, quod eos aliquando sua dissoluta et impia
vita offenderit. §4) Et in tra hinc et quindecim dierum spacium
sub poena excommunicationis se conferet Lovanium et ibi per
quadriennium continuüm manebit et lectiones in theologia dili-
genter et quotidie audiet et frequentabit, ac quolibet anno bis
de eo Lovanio ad nos legittimum documentum mittet.

Et numerabit ad manus nostri sigilliferi intra hinc et festum
S. Joannis proxime venturum pro exornatione Venerabilis Sacra-
menti in oppido Endoviensi triginta sex florenos, datis ad hoc ido-
neis fidejussoribus, et solvet postremo expensas factas et quae
occasione hujus litis motae fient. 85)

Sic pronunciatum in ecclesia collegiata et parochiali divae Ca-
tharinae Eyndhoviensis, presente Revmo 86) et ejus officiali. An-
no a Nativitate Domini 1572, mensis vero martii die 28.

Mart. Bardoul, quoad hujusmodi sententiam notarius.
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VI

1546 april 30. Schrijven van Michael Drieux, officiaal van
Luik, aan het kapittel van Den Bosch, zie blz. 85.

Copia litterarum D. Michaelis Druitii, officialis Leodiensis, Lo-
vanii residentis, ad Capitulum Buscoducense scriptarum a° XVc
XLVI pridie cal. maii. 87)

Venererabiles et discreti Domini.

Paucis abhinc transactis diebus conquesti sunt apud me pii et
religiosi viri, non sine lachrimis et suspiriis, multos esse in ecclesia
vestra, qui vitam vivunt ministris Christi indignam plebemque et
totum populum exinde plurimum scandalisari. Inter quos nomi-
naverunt quemdam Dum Petrum de Ruyther, canonicum et
publicum concubinarium, ac Dnos Arnoldum de Homelheze,
Johannem de Mierlo et alios nonnullos, quorum nomina mihi
exciderunt.88) Accepi quoque vos ex officie processisse contra
dictum Petrum et quod certum decretum contra illum tuleri-
tis, sanctum quidem et justum, sed quod illud executioni hacte-
nus mandare distuleritis. Quod cum audissem me vehementer
offendit et dolui ex animo, quod ecclesia ita per ecclesiasticos
viros (in quos omnium nunc oculi sunt intenti) venerit in fabu-
lam apud omnes et quod hac occasione multi, qui alioqui eccle-
siae et Christi ministris erant devotissimi, propter abusus et exces-
sus notorios, quos impunitos relinqui cernunt, ab ecclesia paula-
tim recedunt. Quapropter obnixe rogo Dominationes vestras, ex-
hortor atque serio requiro, ut posthac velitis invigilare super
gregem vobis commissum, excessusque et delicta, quae tergiver-
satione nulla possunt celari, ita studeatis corrigere et emendare
et quae per vos juste et sancte sunt decreta debite executione
demandare, nostramque hanc piam exhortetionem capitulis, vobis
vicinis et vobiscum confederatis, 89) quae etiam a culpa immu-
nia non sunt (prout suggestione bonorum virorum inteleximus)
ex charitate et intuitu pietatis dignemini insinuare ac eosdam
vicinos vestros nostro nomine rogare, ut id idem facere confestim
et absque mora studeant atque dignentur. Alioqui nos ex nostro
officio, auctoritate nostra ordinaria seu apostolica nobis concessa
et a jure attributa, pro conscientiae nostrae exoneratione negli-
gentiam vestram supplere cogemur. Et nisi presentes litterae ali-
quid apud vos promoverint, alios patentes contra vos decernere
curabimus.



92

His valeant D(ominationes) V(estrae), quibus me humillime
commendo. Lovanii pridie calendas maii anno MVc XLVI

Subscriptum : V. D. deditissimus
Michael Driutius, officialis Leodiensis.

VII

1576 febr. 7. Schrijven van de landvoogd Don Louis de Re-
quesens aan de arbiter Gislenus de Vroede, suffragaan van Me-
chelen.90) Zie blz. 73.

Copie.
Reverend père en Dieu, nostre trèscher

et bien ami Ie suffragant de l'Archevesque
de Malines. Don Louis a Requesens etc.

Reverend père en Dieu, trèscher et bien ami.

Nous avons esté comme Ie differend, qui a esté meu entre
l'Evesque de Boisleducq d'unepart et ceulx du Chapitre de son
église de l'aultre, touchant la reformation et correction que ledit
Evesque en acquict de son debvoir episcopal a voulu faire de
sadite église en execution des decretz du St. concile general de
Trente et du provincial de Malines, a par consentement des par-
ties esté compromis a vostre arbitraige, dont avons receu grand
contentement, cognoissans combien pour vostre grand zèle au
bien advancement et conservation de nostre saint foy et religion
catholique.Romaine vous sera a coeur la briefve expedition dudit
differend, dependant de l'execution des decretz des-dits consaulx
general et provincial, comme vous en requerons bien instamment,
afin que par dilation de vostre dit arbitraige l'execution d'iceulx
decretz et reformation et correction des ecclesiasticques ordonnee
par lesdits conciles ne soit retardee, et que a ceste occasion aussy
lesdits ecclesiasticques ne s'abandonnent a plus grande licence
a scandale du peuple, chose qui se doibt plus éviter en ce temps
cy que nul aultre.

A tant etc.

D'Anvers Ie Vlle jour de febvrier 1576.
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VIII

1599 Nov. 15. De aartshertogen Albert en Isabella verlenen
hun Placet aan het decreet der Congregatie tot Interpretatie van
het Concilie van Trente d.d. 18 sept. 1599.91) Zie blz. 77.

Albert ende Isabel Clara Eugenia, Infante van Spaengnen etc.
onsen lieven ende getrouwen den Cancellier ende luyden van
onsen Rade in Brabant ende allen anderen onsen ende onser
vasallen ende smale Heeren, Rechteren, Justicieren ende Offi-
cieren desselfs onss lants van Brabant ende van Overmaze, hun
stadthouderen ende elcken van hen besundere dien 't aengaet,
saluyt ende dilectie.

Van wegen des Eerweerdichste Vaders in Gode, onsen wei-
beminden Bisschop van 's Hertogenbossche, is ons verthoont ge-
weest, hoe dat tusschen hem ter eenre ende die deken ende an-
dere van den Capitule van St. Jans Evangeliste Kercke aldaer ter
andere zijden geschil is gerezen op 't verstant, uytlegginge oft
interpretacie van 't heylich Concilium van Trente, sessione XXV,
cap. VI de Reformatione, te weten oft — nyetegenstaende dat
daerby aen de Bisschoppen wort getransporteert oft gerestitueert
de judicature oft jurisdictie, die de capitulen voir date van tselve
concilium was competerende over hun lithmaten ende subposten
om die texerceren ende te werck te stellen met interventie, raedt
ende consent van de twee capitularissen, die in 't beginsel van
elck jaer by deselve capitulen souden daertoe worden gecosen
ende gecommitteert — dien van den voirs. capitule al evenwel in
cas van preventie noch soude competeren eenige jurisdictie ofte
coërtie over hun voorschreven lithmaten ende subposten met
exclusie van den verthoonder. Welken aengaende alsoe partyen
ter wederzyden de redenen van hun opinie hadden geallegeert
ende by geschrifte gesteld, waeren deselve nae Rome gesonden
aen 't consistorium van de cardinalen tot interpretacie van 't
voirscr. concilium gecommitteert ende om de zwaricheyden ende
twijffel daeruyt rysende ende spruytende te decideren, zulx dat
'tselve consistorium de voirschr, redenen hebbende gehoort ende
geexamineert, heeft hy hun decreet vercleert ende gerescribeert,
dat de voirschr. jurisdictie ende judicature, die de capitulen voir
date van 't voirs. concilium over hun lithmaten ende subposten
hebben gehadt, is geheelyck den Bisscoppen gegeven oft geresti-
tueert geweest om die alleene t' exerceeren, met overstaen, raedt
ende consent van de voirs. twee gecommitteerde des capittels,
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naerder blyckende bij tselve decreet, geteeckent Hier(onimus)
Card. Mattheius.
Welck decreet ende decisie de verthoonder geerne soude ter
executie stellen om achtervolght te worden, maer overmits 'tselve
is buytenslants gewesen, beducht dat hem dyen aengaende belet
soude mogen worden gedaen, 92) soe hadde hy oitmoedelyck
gebeden, dat om 'tselve te verhoeden ons soude gelieven hem
te verleenen opene briefven van Placet daertoe dienende. Waer-
omme Wy 'tgene des voirs. is aengemerct ende gesien in onsen
voirs. Rade van Brabant 't decreet voeren geruert, den voorn.
Bisscop van 's Hertogenbossche supliant geneycht wesende tzyn-
der bede ende suplicatie, hebben gegunt ende geaccordeert, gun-
nen ende accorderen, hem gevende oirlof ende consent by desen,
dat hy 't voirscreven decreet tot behoirlycker executie zal mogen
stellen ende doen achtervolgen nae vorme ende inhouden van
dyen sonder tegen ons eenichsins te misdoen oft misbruycken,
behoudelyck dattet nyet en zy tegen onse hoocheyt, auctoriteyt,
rechten ende preëminentien in eeniger manieren. Ontbieden
ende bevelen U daeromme ende elcken besundere dien 't aen-
gaet, dat ghy den voirs. supliant van dese onse gunste, accord,
oirlof ende consent inder manieren voirscreven doet, laet ende
gedoocht rustelyck, vredelyck ende volcommelyck genyeten ende
gebruycken, cesserende alle belet ende wederseggen ter contra-
rien. Want ons alsoe gelieft.

Gegeven in onser stadt Brussel onder den zegel van wylen
hoochloflycker gedachte, den Coninck van Spaengnen etc., onsen
Heere ende Vader, wiens ziele God genadich zy, welcken zegel
wij gebruycken ter tijt toe den onsen zal wesen gemaect.

Den XVen dach van Novembri in 't jaer onss Heeren duysent
vyfhondert negenentnegentich.

By de Eertshertogen in heuren Rade.
Van den Houte.

Zegel van Philips II geschonden.

IX

1606 Juni 23. Compromis tussen Bisschop Masius en het Ka-
pittel van St. Jan aangaande het recht om leden en suppoosten
van het kapittel te bestraffen.93) Zie blz. 77.

In nomine sanctae et individuae Trinitatis. Amen. Tenore
presentis publici instrumenti cunctis pateat et sit notum, quod
anno a Nativitate Domini millesimo sexcentesimo sexto, indic-
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tione quarta, mensis Junii die vigesima terta, Pontificatus Sanctis-
simi in Christo patris et domini nostri Dom. Pauli hujus nominis
Papae quinti, anno secundo, in nostra Notariorum publicorum
testiumque infrascriptorum presentia personaliter constituti Re-
verendissimus in Christo pater et dominus Dom. Ghisbertus Ma-
sius, episcopus Buscoducensis, ex una necnon Reverendus ac vene-
rabiles viri Dom. Decanus et Capitulum ecclesiae cathedralis
Buscoducensis, in ipsorum loco capitulari, capitulo ad haec spe-
cialiter sub juramento indicto, capitulariter congregati ex altera
partibus declararunt, quod cum fere ab initio erectionis hujus
episcopatus Buscoducensis inter episcopos pro tempore existentes
ac ipsum Rev. Dom. Episcopum modernum ex una, necnon Dom.
Decanum et capitulum et seu capitulares ipsique capitulo sup-
positas personas ex altera partibus diversae quaestiones seu con-
troversiae ac lites fuerint et sint ortae, motae et intentatae cum
magno populi Christiani scandalo ac adhuc verisimiliter oriturae,
movendae et intentandae crederentur occasione exemptiorum et
privilegiorum dicto capitulo olim ante erectionem dictae eccle-
siae ex collegiata in cathedralem et ante concilium Tridentinum
concessorum,necnon jurisdictionis et correctionis eidem capitulo
in canonicos seu personas capitulares, necnon beneficiatos, offi-
ciatos et ministros dictae ecclesiae olim et ante dictam erectionem
et concilium Tridentinum privative competentium, et quam
jurisdictionem idem capitulum sive ex concessione, privilegio,
exemptione vel consuetudine immemoriali post pretactam erec-
tionem cathedralis ecclesiae et concilium Tridentinum sibi adhuc
competere et eatenus reservatam esse pretendit, ut possit omnes
praedictos corrigere per preventionem et quad punitus et correc-
tus per capitulum denuo non sit corrigendus, nee debeat inno-
centiam suam coram episcopo purgere, — ipso Rev. Dom. Episco-
po, sustinente per erectionem dictae ecclesiae ex collegiata in
cathedralem et per decreta dicti concilii Tridentini omnibus ex-
emptionibus, privilegiis et consuetudinibus dicti capituli esse dero-
gatum omnemque jurisdictionem, quam antea idem capitulum
habere solebat, eidem ademptam et episcopo esse restitutam, sal-
tem cum restrictione, ut contra canonicos seu personas capitula-
res aut in dignitate constitutas Episcopus cum duobus a capitulo
deputatis procedere debeat juxta formam in dicto concilio Tri-
dentino sess. 25, cap. 6 de Reformatione, quod incipit „Statuit",
praescriptam, prout ex litteris pretactae erectionis, concilii Tri-
dentini decretis, Sanctae Sedis Apostolicae sententiis, Illustrissi-
morum Dominorum Cardinalium S. Concilii Tridentini inter-
pretum decisionibus et ex jurisperitorum responsis aliisque argu-
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mentis hinc inde et respective demonstrari posse dicebatur.
Tandem ipsi Rev, Dom. Ghisbertus, episcopus modernus, nee-

non Domini Decanus et capitulum spiritu pacis studioque reinte-
grandae fraternae charitatis, ad pristinam animorum tranquil-
litatem anhelantes, litiumque dispendiosos anfractus nedum prae-
scindere, quinimo in totum ac prorsus sopire percupientes, omni-
bus melioribus modo, via, jure, causa et forma, quibus efficacius
potuerunt et debuerunt ac possunt et debent, sponte, libere mini-
meque coacti, nee nulla sinistra machinatione circumventi, sed
econtra diversis communicationibus ultro citroque prehabitis, ex
certa sua scientia animisque prorsus deliberatis ac unanimi con-
sensu super praetactis questionibus seu controversiis ac litibus
amicabiliter concordarunt et transegerunt et seu amicabilem con-
cordiae et transactionis contractum inierunt, concluserunt et per-
fecerunt in hunc qui sequitur modum.

In primis quod in correctionibus canonicorum observabitur mo-
dus in concilio Tridentino sess. 25, cap. 6 de Reformatione, quod
incipit „Statuit" praescriptus, videlicet quod Rev. Dom. Episco-
pus contra canonicos procedet cum duobus a capitulo deputatis.
Et quamvis Rev. Dom. existimet capitulo, ne quidem per preven-
tionem in canonicos ullam jurisdictionem vel correctionem com-
petere aut reservatam esse, nihilominus tamen studio pacis per
hujusmodi concordiam quoad correctionem canonicorum capitulo
suo cathedrali preventionem permittit, in Domino confidens quod
idem capitulum contra canonicos delinquentes per preventionem
cum zelo et absque dissimulatione procedet vel procedi curabit.

[2°] Sic tamen quod simul ac Rev. Dominus primo et ante
preventionem a capitulo forte faciendam, duos a capitulo depu-
tatos ad capiendam informationem super delicto alicujus cano-
nici, seu ad eum puniendum requisiverit, tune capitulum non
potent aliquam praeventionem facere aut ea circa idem delictum
uti.

Reliquus autem clerus, necnon beneficiati, officiati et suppositi
capituli delinquentes immediate jurisdictioni et correctioni solius
Episcopi subjecti erunt. Si tamen contingat eos delinquere in
caeremoniis chori seu ecclesiae, vel in officiis et ministeriis ipsis
a capitulo commissis, tune quoad hujusmod delicta capitulum
eos punire poterit, exceptis pastoribus seu vicecuratis in officiis
suis pastoralibus delinquentibus, qui si sint canonici et in officiis
suis pastoralibus delinquant, corrigentur instar canonicorum, prout
superius circa correctionem canonicorum 1° et 2° articulis cau-
tum est. Si autem contingat beneficiatos vel officiatos perpetuos
in ecclesia negligere officia seu onera, ipsis ex fundationibus bene-



97

ficiorum vel officiorum perpetuorum suorum incumbentia, capi-
tulum eos punire poterit; quodsi capitulum eos punire negligat,
tune Rev. Dom. Episcopus poterit supplere.

Omnes autem correctiones tam canonicorum quam beneficia-
torum et officiatorum (quantum possibile erit) fient absque stre-
pitu judicii et confusione seu ignominia cujusquam.

Ceteris autem in rebus Episcopi et Capituli jurisdictio et po-
testas, si qua eis respective competat, et bonorum administratio
salva et intacta omnino relinquetur.

Atque haec omnia sub beneplacito Sanctae Sedis Apostolicae,
quae communibus expensis ad confirmationem hujus concordiae
requirenda erit, quodque haec concordia ab eo tempore, quo a
partibus admissa et approbata fuerit, inviolabiliter observabitur,
saltem per modum provisionis, donec a Sancta Apostolica rejecta
vel improbata fuerit. Qua etiam concordia et transactione rne-
diante, impensae absolutiones et reliqua omnia, hinc inde acta
et actitata, rata et firma remanebunt, nulla ulteriori questione
super delictis, antea sive per Rev. Dom., sive per Capitulum
punitis, movenda.

Et premissa quidem omnia et singula praefatus Rev. Dom. Epi-
scopus pro se et suis seu curiae suae officiatis ex una, necnon
Reverendus ac venerabiles Domini Decanus et capitulum tam
pro se quam pro singulis personis capitularibus, necnon benefi-
ciatis, officiatis, ministris et suppositis dicti capituli ex altera
partibus, hinc inde et respective firmiter et inviolabiliter observare
nee in contrarium quicquam facere vel fieri procurare aut per-
mittere bona fide respective promiserunt.

Acta fuerunt et sunt haec in loco capitulari ecclesiae cathedra-
lis Buscoducensis anno, indictione, mense, die et Pontificatu pre-
scriptis, presentibus ibidem providis et honestis viris mag. Joanne
ab Heijlbroeck U.J. Lic. et mag. Joanne Schenckels, filio quondam
expertissimi Dom. Dominici Schenckels, Medicinae Doet., tan-
quam testibus ad premissa vocatis et requisitis

Heijlbrouck. Schenckels, testis.
Et me, Joanne Hogardi Kelders, notario publico, necnon Curiae

Episcopalis Buscoducensis graphiario, ad praemissa requisito
Hog. Kelders.

Et me, Gerardo Kempen, publico necnon dicti capituli notario,
per Consilium Brabantiae admisso, ad premissa requisito

G. Kempen.
Atque in praemissorum omnium et singulorum majorem con-

firmationem praefati Rev. Dom. Episcopus, necnon Rev. ac vene-
rabiles Dom. Decanus et capitulum sua respective sigilla hujus-
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modi concordiae instrumento subimprimenda duxerunt et sub-
imprimi fecerunt.

Zegel van Masius 94) Zegel van Kapittel 95)

X

Notities van Ophovius over zijn moeilijkheden met het kathedraal
kapittel van Den Bosch, 1926—1629.96) Zie blz. 78.

Notae de iis, quae D. Decanum et capitulum concernunt.
Ab anno 1627.

Anno 1626,

D. Decanus et capitulum negarunt captionem possessionis D.
Archidiacono van Gestel, qui ad hoc a Reverendissimo electo et
confirmato deputatus erat, quia copia confirmationis erat tantum
signata et authenticata a notario. 97)

2°. Noluerunt quod in forma juramenti, sóliti praestari ca-
pitulo, adderetur clausuia: „et quatenus erectioni episcopatus
non repugnant", de quo tamen expresse protestatus eram in lit-
teris meis. 98) '

3°. In introductione fuit deliberatum, an me introducerent
tali hora, quia non miseram expressum nuncium ad capitulum,
cum tamen scripsissem ad Rev. P. Priorem ") me tali hora ven-
turum et R. P. Berzium 100) misissem expresse ante me bene tri-
bus horis, ut indicaret horam ingressus mei capitulo et magistra-
tui. Omnes tamen comparuerunt.

D. cantor Havens 101) cum in festo Omnium Sanctorum, stans
cum quibusdam aliis, videret pulpitum ad concionandum orna-
tum antipendio, quaesivit: quis dedit Episcopo authoritatem con-
cionandi et pulpitum ornandi sine authoritate capituli.

Anno 1627.

Cum proposuissem Decano veile me instituere visitationem, di-
xit se propositurum capitulo, quod deputavit tres, qui cum Deca-
no ad me venirent. D. Decanus a me quaesivit, qua qualitate vel-
lem visitare. Dixi qualitate praedecessorum, per quam ipsi visita-
runt et quod non vellem prejudicare ipsorum exemptioni et
privilegiis si haberent. Dixerunt se relaturos capitulo, sed veile
se scire quem notarium assumerem. Dixi virum secretum et bo-
num, ut rationi conforme est, et me non invenire meliorem quam
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secretarium meum, qui et domesticus esset et ad manus etc., nisi
exciperent propter causas ab ulo 102)-etc. Quaesierunt: quo loco?
Dixi in alio loco quam propria domo, ut praedecessores fecerunt,
non esse tam ipsis quam mihi commodum. Dixerunt se relaturos
capitulo.

Venit postea decanus cum tribus deputatis, addito D. Leem-
put, 103) qui rursum petierunt qualitatem, qua visitarem. Res-
pondi me mirari de hoc, cum jam explicassem ante me veile visi-
tare modo et titulo, quo praedecessores, videlicet vigore Concilii
Tridentini, ut delegatus Apostolicus etc.

Nota. D. decanus in capitulo objecit omnes contradictiones,
quos passi sunt praedecessores etc. Quod ad nihil aliud serviebat
quam ad excitandam rebellionem, sed nullas habuit sui104) cri-
minis.
Exegi a D. decano solo statuta capituli et ordinationes praedeces-
sorum. Dixit illa esse in deposito, se non posse illa extrahere et
se consulturum dominos. Tamen nihil ad me detulit.

Petii ordinationes praedecëssorum. Dixit nullas fuisse receptas,
nee scire se aliquas esse et se non habere.

In summa, non inveni D. decanum adjutorem, sed turbatorem.
Quare visitavi et audivi singulos praeter duos aut tres. Nulli

deposuerunt aliquid singulare.105)

Anno 1628.

Vocavi D. decanum et conquestus sum, quod non vocavit me
a distributionem panum vel eleemosynae, relictae pro domo pau-
perum a D. Swaens, decano Gertrudonopolitano. 106) Dixit epis-
copo non competere actionem in eo. Et rationem addebat, quia
episcopus non habet actionem non 107) ut pater domus paupe-
rum, sed ratione fratrum. Et quia fratres jam erant extincti ante
mortem D. Swaens, ideo episcopus non posset praetendere. Ego
dixi rationem istam non concludere, quia etsi fratres extincti,
essent, tamen jus patris vel rectoris non erat exstinctum, sed
integrum mansit et translatum in episcopum et successores, quia
hoc habent expresse concordata inter capittulum etc.

Veni ad capitulum pro installatione vel possesione D. Smeyers,
capellani mei, qui habuit canonicatum a Serenissima10S per
nostram intercessionem. Et peractis omnibus dixi dominis de
capitulo, ut deputarent aliquos, qui mecum agerent de quibus-
dam. Deputavit decanus seipsum et D. officialem 109) et D.
Vossium.

Egi de capellano militum majori, qui pretendebat aliqua con-
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cernentia baptismum puerorum etc. Conclusum quod staretur
pactis antiquis, a Revmo Masio factis. Supervenit postea difficul-
tas cum eodem capellano majori, eo quod pastores quidam, S.
Jacobi videlicet et S. Catharinae, darent capellanis militum locum
in sua ecclesia et baptisterium pro infantium militum baptismo.

D. decanus et capitulum me inscio prohibuerunt pastoribus,
ne amplius admitteren capellanos ad baptisterium. Ego vocato
D. decano dixi illi me graviter ferre, quod cum pastores a me
in'stituantur et mihi praestent obedientiam, quod ille me non
monito nee consentiente, talia decreta audeat illis dare, cum mihi
et non illis subsint etc.

Detinuit quoque D. decanus tria scripta concernentia difficul-
t'atem cu'm capellano majori, quae illi tradideram legenda; quae
cum repeterem per secretarium, tantum unam chartam reddidit,
videlicet ordinationem Revmi Masii, non tamen eamdem quam
dederam. Et dicebat se non posse invenire. Quae omnia suspecta
sunt.

Deinde dixi quod solus Revmus Masius decreta vel concordata
cum capellanis et pastoribus scripsisset et fecisset, quod capitulum
non deberet se immiscere. Dixit quod Revmus. cum capitulo
'fecisset. Dixi nee: in. forma, nee aliuhde patere hoc. Et voluit
tamen dici.

Certe non bona fide ambulat.
Dixit mihi quoque ipse D. decanus, quod cum exigerem ordi-

nationes praedecessorum, quod capitulum, etiamsi episcopi pu-
blicarent suas ordinationes, non servarent illas, sed habérent suas
ordinationes capitulares et statuta, quae servarent et legerent etc.

Preterea contigit quod in colloquis cum D. decano dicens, quod
episcopus jus habeat inspiciendi computum de bonis fratrum etc.,
ipse negavit. Dixi quod intellexissem a probatis viris. Ipse persi-
stit in negatione etc. Postea inter munimenta episcopalia expresse
inveni inter concordata, quae transacta sünt de bonis fratrum,
quod Revmus Sousius 110) voluerit pro se et successoribus servare
jus inspiciendi computum et quomodo bona et distributiones
essent applicata etc. Et ipse decanus cum aliis, videlicet D. Grob-
bendoncq et D. Kesselaër, 1:u) s'ignaverat. Ergo D. decanus non
sincere, nee veré procedit.

Postea turn D. decanus 15 aprilis 1628 ostendit ex concordato
id jus'intelligi'de bonis particularibus excrescentiae. Et videtur
verum.112)

Miserat Revmus D. [Zoesius] Lovanium ad doctorem Ma-
sius 113) consultationes de jure episcoporum et archipresbyteri in
pastores ecclesiae Buscoducis civitatenses. Ilias post mortem Rev-
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mi remiserat D. Masius ad pastorem Ossensem,114) qui illas
petierat ad petitionem D. decani; et ego ab omnibus inquirendo
usque ad 11 diem aprilis 1628, cum interessem computui domus
mortuariae Rev. Sousii ratione collegii S. Willibrordi et quitantia
legeretur de istis scripturis, factis a D. L. Leemputio advocato.
Cumque praesens esset pastor in Os, qui fuerat custos domus
episcopalis, in presentia D. archidiaconi, D. Vossii et fiscalis, fas-
sus est [pastor in Oss], se dedisse saccum cum illis scripturis D.
decano illas petenti. Ego statim illum misi, ut mihi illas a decano
receptas traderet, quia non erant decani, sed episcopatus. Quum-
que objurgavi acriter,ivit ad decanum, qui dixit quod saccum
ad me deferret.

Certo magna infidelitas, quod cum sit pars decanus, quod illa
scripta exegerit, receperit et supprimere conatus sit.

14 aprilis 1628 feria 6a retulit D. decanus scripta haec et erant
8 partes signatae B E E F K I L H ; reliqua dicebat se ex sacco
retinuisse, quia erant capituli scripta, quae Rev, Sousius a capitulo
vel ipso acceperat et illis insciis Lovanium miserat. Ego dixi me
illud non posse credere etc., nee teneri ut credam, quia non existi-
mabam, quod injuste egisset etc. Aegre tulit D. decanus hoc. Ego
dixi quod non debuisset scripta sibi reservare. Dixit se tune fuisse
vicarium et debuisse habere curam scripturarum etc. Ego contra
omnia dixi, quae ante notavi. Ille conabatur sese de omnibus ex-
cusare et bene se fecisse.

Fuit quoque contentio inter altare S. Joannis et altare S. Hiero-
nimi de imagine S. Joseph ornanda, cum ab utrisque parte essent
rationes et illi de altare S. Joannis, quod in honorem S. Joseph
quoque consecratum est, pretenderent secludere ornatum imagi-
nis in altari S. Hieronimi, cum tamen fabri lignarii haberent illum
pro patrono etc., etiam ab immemorabili tempore et ornassent in
illo altari.

Non obstante quod in convivio apud Abbatem Bernensem 115)
monuissem D. decanum, ut utrisque permitteret ornatum imagi-
nis S. Joseph et ego dicerem me anno 1627 celebrasse in altari S.
Hieronimi in honorem S. Joseph et dedisse 60 dierum indulgen-
tiam, tamen me non convento in capitulo dedit commissionem
bedello, 116) quod in vigilia S. Joseph prohiberet fabris lignariis
et tegulariis ne deponerent S. Joseph etc. Unde multae turbae etc.

Signum irreverentiae, cum tamen episcopum concernat deter-
minatio de imaginibus ponendis juxta Conc. Trid. sess. 25 de
cultu et veneratione imaginum.

Excusavit se decanus et dixit majorem partem capituli determi-
nasse contra fabros lignarios, se moderatum fuisse etc.
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24 aprilis 1628 detulit ad me D. decanus duas chartulas, a me
traditas ipsi, de capellani majoris pretentione, quia exegeram.

Contulit late de computu bonorum fratrum et distributionibus.
Et ostendit episcopo nullum competere jus audiendi computum,
sed tantum exigendi inspectionem computus de superexcrescentia
distributionum.

Egimus quoque de controversia altarium S. Joseph etc. Ego dixi
expedire, ut utrumque altare relinquatur in sua possessione.

Voluit D. decanus ut cum omni amicitia mutuo ageremus. Ego
dixi me non aliud desiderare et semper opere ostendisse etc. In-
culpabat quosdam susurrones. Ego dixi nullos esse et me posse
praetendere, donec contrarium cognoscam.

Dixit quoque omnia quoad capituli in pastorum jurisdictionem
esse clara, quia non renunciarunt unquam illi jurisdictioni in
erectione [parochiarum] ; et cum [pastores] tantum sint ipso-
rum vicarii, manent illis subjecti. Et hac de re se habere claris-
simas consultationes etc.

Nota quod Bruxellis miseram jubileum, quod quia per 15 dies
durabat, volui ut domini vicarii concionatores singulis diebus
ordinarent. Contra quos murmuravit D. decanus et dixit ad ca-
pitulum scribendum fuisse, neque hoc episcopum concernere.
Tamen deputati sunt conjunctim, Jesuitis tamen reservati dies per
octavam SS. Sacramenti.

Cum dominica post Sacramenti [25 junii] meo loco conciona-
retur Pater Marius Capello, 117) iratus decanus dixit viceplebano,
quod non debuisset admittere quod ascendisset pulpitum et ipse
debuisset manere in pulpito et quod episcopus non posset aliquem
suo loco ponere etc.118)

20 aprilis in Coena Domini, dum invitassem officiantes D. deca-
num, D. archidiaconum etc., declaravit D. decanus quod omnes
distributiones, quae mihi competerent, essent acceptatae a capi-
tulo, neque unquam absentiae meae notarentur, 119) et accipe-
rem fructus grossos integros. Ego quoque remisi distributiones,
quae mihi competebant agens officium in persona.

In junio 21 die 1628 dedi decretum, quod omnes in processio-
nibus deponerent bireta et in delatione SS. Sacramenti. Accepit
D. decanus ut publicaret, sed egressus visus est ridere, quia rise-
runt famuli canonicorum et custos Jacobus. Dum D. Leemput
deferret detecto capite Sacramentum, risit et dixit D. decanus,
aget in capitulo.

Die 23 [junii] 12°) fuit factum capitulum et magna turbatio
orta et contenti omnes, quia ita proposuit decanus, ut decreta
episcopi non suscipienda satis indicant. Non adfuit D. archidia-
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conus, nee D. L(icentiatus) Leemputt. Deputaverunt duos, qui
me accederent.

In processione capite tecto incessit D. plebanus,121) D. pastor
S. Petri122) et alïi pastores et quidam canonici, cum tamen om-
nes saeculares123) irent capite detecto, eratque serenissimum
tempus.

Dominica infra octavas SS. Sacrament! [25 junii] fit processio
per forum. Cum bireto incessit D. canonicus Garri, D. pastor
S. Jacobi, 124) capellanus cohabitans decano et minor Bassus. 125)

Nota quoque quod omnes fratres de societate SS. Sacramenti in
ipsa processione SS. Sacramenti, non obstante quod concionatum
fuisset omnes discooperto capite debuisse incedere, iverunt cum
pileis, excepto D. vander Cammen, viro int huijs van de L.
Vrouwebroederschap et D. Loeff. De hoc facto miratus fui.

28 junii fuit indictum capitulum per scedulas et in eo proposi-
tum de respondendo Revmo, quod decretum de biretis vel dete-
gendo capite non esset recipiendum. Et de facienda protestatione
contra Revmum, quod infra octavas SS. Sacramenti loco suo
inconsulto capitulo commisisset concionem eximio Patri M. Ca-
pello.

Venit ergo post prandium D. decanus cum notario Kemp, no-
tario capituli, 126) et exhibuit scriptüm contra decretum, ubi
ostendunt se non obligari ad deponendum bireta, turn quia sunt
in contraria possessione, turn quia aer Buscoducensis non per-
mittit. Legit ergo notarius protestationem contra Revmum, qua
lecta quaesivit decanus, an placeret Revmo quod poneretur pro
responsione, quod propter infirmitatem posuisset Patrem Capello
loco suo. Dixit Revmus non veile, quod hoc poneretur, sed quod
propter causas illi commiserit locum suum et se illud, quando
similis casus occurrit, facturum idem, se non dependere in hoc
a capitulo. Habuit notarius aliam protestationem in manu contra
Patrem Capello, quem nolui vocari, nee legi coram ipso dictam
protestationem, dicens quod ille non subesset capitulo et quid-
quid egisset me volente egisset; et propterea indiscrete et falso
in protestatione, quam legeram, positum, quod ausu temerario,
scandaloso et subdolo conscendisset pulpitum. Atque ita decanus
recessit, voluique quod copiam mihi daret suae protestationis.

Sequenti die venit idem notarius cum duobus custodibus ca-
thedralis ecclesiae ad protestandum contra eximium Patrem Ca-
pello, qui voluit eos audire, sed tamen recepit copiam protestatio-
nis calummiosae. Hoc factum est me inscio.

5 augusti 1628, dum rediissem [de Antverpia] ex visitatione
pro festo S. Dominici, narratum mihi fuit, quod viceplebanus


